VmaJt egészen, 
ibrcsa Aolgak 

Egy diplomatikus diploma 

André Fran^ois-Poncet nyugalmazott 
francia nagykövet, a hidegháborús poli¬ 
tika élharcosa, tréfás kedvvel mutogatta 
egyik látogatójának tömérdek kitünteté¬ 
sét, amit hosszú diplomáciai pályafutása 
alatt szerzett. Nevetve hívta fel a figyel¬ 
met a német szövetségi köztársaság 
érdemrendjének nagy keresztjére, amit 
Hcuss akkori elnöktől kapott, 1956-ban, 
nyugalombavonulása alkalmából. Majd 
rámutatott egy másik kitüntetésre: 

— Ez a Sas-rend nagykeresztje — ezt 
is a németektől kaptam, mégpedig Hit¬ 
lertől sajátkezűleg, 1938-ban. 

Érdekes, hogy mindkét magas kitün¬ 
tetést egyforma indokolással akasztották 
a jobboldali francia diplomata nyakába: 
a nemzetközi kapcsolatok terén kifejtett 
„kimagasló érdemekért”. 

Mi lehetett az az érdem, ami egyfor¬ 
mán tetszett Hitlernek és Adenauer kor¬ 
mányának? Egyszerű a válasz: Fran$ois- 
Poncet kimagasló érdemeket szerzett a 
kommunisták elleni izgatásban. 

Hogyan kell megnyugodni? 

Hollywoodban, ahol az emberek ha¬ 
gyományosan idegesek, egy Alfréd Dun- 
hill nevű kereskedő „megnyugtató amu- 
lett”-et hozott forgalomba. Az „amulett” 
anyaga onyx, nyolc centiméter hosszú, 
két és fél centiméter széles. A nyugtalan 
embernek karosszékében hátra kell dől¬ 
nie, s addig szorítania az amulettet, amíg 
gondjai tovaszállnak. 

Ha ez nem segít, akkor az italhoz kell 
menekülni. De ne igyunk akármiből, ha¬ 
nem olyan harci eszközökből, amelyek¬ 
kel eredményesen lehet küzdeni az ide¬ 
gesség ellen. Egy New Yersey-i cég pél¬ 
dául kézigránát alakú üvegben hozott 
forgalomba konyakot. Ugyanez a cég 
likőrt rakétában, whiskyt gránáthüvely¬ 
ben, pálinkát dinamitrúdban, vodkát 
időzített bombában árul. Mindez állító¬ 
lag megnyugtató hatású, különösen, ha 
valaki például több kézigránátnyi ko¬ 
nyakot hörpint fel. 


Érkezési sorrend 


Toncz Tibor rajzi 





- Ha maga is ikerállomást akar, akkor ideülhet mellem! 


Naturalista étlap 





Vasvári Anna rajza 
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Dehogy is új, drágám! Hat éves ruha . 


A látszat néha csal. 

Nemrég megismerkedtem egy író¬ 
val. Az illető rendetlen, lompos, 
szórakozott, feledékeny, udvariatlan, 
iszákos, rengeteget cigarettázik, ke¬ 
veset alszik, és * meghasonlott a vi¬ 
lággal. 

Mindezek ellenére nagyon gyen¬ 
gén ír. 




A világ legudvariasabb embere ezt 
mondta egy csecsemőre: 

— Tiszta szíils 



Üdvözlöm azt az új szállodát, amely 
messzemenően gondoskodik a ven¬ 
dégek kényelméről. Minden szobá¬ 
ban yan rádió, televízió és telefon. 

Nyilván nincs messze a még ké¬ 
nyelmesebb szálloda, amelynek szo¬ 
báiban nincs sem rádió, sem televí¬ 
zió, sem telefon. 



Példázat az ihletről. 

Idősebb sovány hölgy ül az asztal¬ 
nál, papír előtte, toll a kezében. Kér¬ 
dezik tőle: 

— Mit ír? 

— Névtelen levelet — hangzik a 
válasz. — De isten tudja, valahogyan 
ma nem megy az írás. 



Viselési próbának vetik alá az új ru¬ 
házati anyagokat. A Textilipari Minőség- 
ellenőrző Intézet a századik viselési pró¬ 
ba után ismertette az eddigi eredménye¬ 
ket. Nagyszerű dolog ez. Szerintem pél¬ 
dául minden színdarabot viselési próbá¬ 
nak kellene alávetni. Százszor kell elő¬ 
adni minden darabot, s ha a közönség 
el tudja viselni, akkor nem kell kivonni 
a forgalomból. 

f. 1. 
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«^“ r A VARÁZSGÖMB <?,£■«, 


Négy esztendővel ezelőtt 
új égitest tűnt fel az egyik 
tiszaföldvári termelőszövet¬ 
kezet egén. Az égitest nem 
természeti tünemény, vagy¬ 
is nem ősködökből és gá¬ 
zokból alakult ki, hanem 
fényes alumínium-lemezek¬ 
ből formálták gömbalakúra 
ügyes emberi kezek. Tehát 
mesterséges égitest, s rá¬ 
adásul speciálisan mező- 
gazdasági jellegű, éppen 
azért nem kering, mégcsak 
nem is repül, hanem áll. 

A szóban forgó mester¬ 
séges égitestnek van még 
egy sajátos földi tulajdon¬ 
sága. Nem a légben lebeg, 
hanem egy karcsú acél¬ 
oszlop tetején csücsül. 
Amikor négy esztendővel 
ezelőtt feltették az oszlop 
tetejére, éppen az első 
szputnyik keringett a Föld 
körül. A szövetkezet tag¬ 
jai kíváncsian nézegették 
a csillogó gömböt, és azt 
kérdezték: mi akar ez 

lenni? 

Egy tudóskülsejű fiatal¬ 
ember, aki a gömb felsze¬ 
relését irányította, hallván 
a találgatást, így szólt: 

— Ezt az alkotást tudo¬ 
mányosan Hydroglobus-nak 
nevezik. — Értik, Hydro- 
globus! ' 

— Ahá... És tessék már 
mondani, mit jelent az? 

— Azt jelenti, emberek, 
hogy ez a mű, ez a gyö¬ 


nyörű, gömbölyű alumí¬ 
nium-nap, amely bera¬ 
gyogja a szövetkezet föld¬ 
jét, szóval a Hydroglobus 
vizet fog adni! Vizet! Ér¬ 
tik? Ebből bárhová elve¬ 
zethetik az éltető vizet, 
mivelhogy ez a gömb kö¬ 
zönségesen szólva: vízto¬ 
rony. 

— Ahá... Ez már akkor 
jó lesz... De tessék mon¬ 
dani: a vizet Ahonnan ve¬ 
szi ez a torony? 

— Honnan? Hát majd 
fúrnak mellé kutat, abból 
a vizet szivattyú szívja ki, 
azután felnyomja a gló¬ 
busba, vagyis abba a gömb¬ 
be, amely olyan szépen 
ragyog. Onnan aztán a víz 
a saját súlyának nyomásá¬ 
tól elindul a csövekben és 
oda megy, ahová maguk 
akarják. 

— És hol vannak a csö¬ 
vek? 

— Majd azt is megépí¬ 
tik maguk, minden bizony¬ 
nyal. Szorgalmas munká¬ 
val előteremtik a kút és a 
csőhálózat árát. Éppen úgy, 
miként a Hydroglobus árát 
is előteremtették. 

Ekkor az egyik szövet¬ 
kezeti tagnak különös gon¬ 
dolata támadt, s ezt kér¬ 
dezte: 

— Tessék mondani: nem 
jobb lett volna előbb kutat 
fúrni és vezetéket építeni, 


és csak azután felállítani 
ezt a micsodát? 

— Ez már a járási ta¬ 
nács dolga — felelte a fia¬ 
talember. — Én azt csiná¬ 
lom, amit a járási tanács 
mond. Egyelőre csak a 
Hydroglobus építését en¬ 
gedélyezték. 

Ezzel befejezvén a tájé¬ 
koztatást, egy 250 000 fo¬ 
rintos számlát hátrahagyva 
— távozott. 

A fényes gömb azóta ott 
ragyog a termelőszövetke¬ 
zet egén. Az emberek né¬ 
zegetik. Azt mondják: szép. 
Nagyon szép látvány. De 
vizet nem ad. Igaz, hogy 
nem is adhat, mert azóta 
sincs kút, amiből szívna. 
Csak áll ott, tétlenül a ta¬ 
nya közepén és várja a já¬ 
rási tanács engedélyét. Mert 
a szövetkezet vezetői ugyan 
minden esztendőben beter¬ 
vezik a kutat és a csőháló¬ 
zatot, de a járási tanács 
mindig kihúzza. Pedig szor¬ 
galmas munkával a pénzt 
is előteremtik rá, eszten¬ 
dőről esztendőre. Sőt, el 
is költik. A vizet pedig az¬ 
óta is lajtokban szállítják, 
s ez egyetlen esztendőben 
is többe kerül, mint a kút 
kifúrása és a vezeték meg¬ 
építése. S közben a fényes 
égitest fáradhatatlanul ra¬ 
gyog a szövetkezet egén. 

Szendrei József 


Egy tál bosszúság 

A sokat emlegetett második 
műszak könnyítése érdekében 
augusztus elején vettem egy 
„Komét” nevű, 2500 forintos 
háztartási robotgépet. Néhány 
napos használat után, tisztítás 
közben kifordult a kezemből a 
,.Komét” üvegtála, és eltörött. 
Mivel tál nélkül ez a masina 
nem tud robotolni, kénytelen 
voltam rögtön útrakelni, hogy 
pótoljam ezt a negyven forintos 
alkatrészt. Első utárni a IV., Ti- 



nódy utca 28. szám alatt levő 
szervizhez vezetett, ahol azt 
mondották, hogy ők csak az 
elektromos hibák javításával fog¬ 
lalkoznak, üvegtáluk ninos. Men¬ 
jek el - mondották - az Üllői 
út 49. alatt levő Ravill Nagy¬ 
kereskedelmi vállalathoz, azok¬ 
nál talán lesz. Nem volt! 

Ezek után végigjártam még 
egy sereg Keravill-boltot, de 
,,Komet”-tál sehol. Most azután 
itt áll az én 2500 forintos robot¬ 
gépem a konyhában tétlenül, én 
meg harmadik műszakban futko¬ 
som a tálja után. Vajon hol le¬ 
het egy „Komét” üvegtálat kap¬ 
ni? 

Csere Béláné 

XI., Törökbálinti út 46. 


— .. . ^^[ort nem szabad többé előfor¬ 
dulnia, kartársak, hogy anyaghiány kés¬ 
leltesse a termelést. Körültekintő szerve¬ 
zéssel jóelőre biztosíthatjuk magunkat a 
váratlan meglepetések ellen. Vegyünk 
tehát irányt a folyamatos készletgazdál¬ 
kodásra! Várom javaslataikat! — fejezte 
be fölszólalását az igazgató. 

A dolgozók lelkesen tették magukévá 
az új irányelveket, és mindjárt másnap 
egy csomó nélkülözhetetlen cikk hiányát 
derítették föl. Kivált az anyagbeszerzők 
jeleskedtek beruházási javaslataikkal, 
megszimatolva a nagy lehetőséget. 

— Fogytán a * hajlított zsanérunk — 
aggodalmaskodott az egyik. — Anélkül 
pedig nem tudunk kiszerelni... 

— Föl kell hajtani négyszázezer dara¬ 
bot! — rendelkezett az igazgató. — Sose 
árt, ha valaminek bőviben vagyunk. 

— Félő, hogy jövőre nem lesz majd 
csavar! Én tudnék most egy tételt... — 
jelentkezett a másik anyagbeszerző. 

— Meg van véve. Mennyi az? — kér¬ 
dezte az igazgató, mert semmit sem sze¬ 
retett hebehurgyán elsietni. 

— Hatmillió. De csupa apa. Az anya¬ 
csavar máris eltűnt a piacról. 

— Kösse le, amennyi csak van, míg 
el nem kapkodják. Hogy állunk daru- 
kampóval? 

— Talán három, ha akad még — 
mondta kapásból a raktáros, ö fejből 
14= tudta a fontosabb adatokat 


— És ezt ilyen nyugodtan mondja? 
Azonnal igényel legalább ezerötszáz da¬ 
rabot! 

— De igazgató kartárs! — vetette köz¬ 
be a főkönyvelő. — Nekünk csak egy 
darunk van, és a kampó igen tartÓ9 jó¬ 
szág ... 

— Ez afféle optimális számítás, de ne¬ 
künk gondolni kell a holnapra is! — tor¬ 
kolta le az igazgató. — Mozgósítsuk 
minden erőnket! 

És mozgósították. Fölvásároltak hetven¬ 
öt tonna kenőolajat, mert mit lehessen 
tudni; száztíz négyzetkilométer smirgli- 
papírt, tekintettel az őszi nagytakarítás¬ 
ra, és kétszázhetven esztendőre elegendő 
ládaszeget, a csomagoláshoz. Fölvettek 
nyolc új anyagbeszerzőt, és a végszerei¬ 
dét átalakították főraktárrá. A rozsda- 
mentes gépeket az udvaron helyezték el, 
kezelőik úgyis leltározással voltak elfog¬ 
lalva. Beszereztek két vagon import 
mágnespatkót, kétszáztíz köbméter gem¬ 
kapcsot és másfél küó rádiumot. A hat¬ 
millió özvegy apacsavar vigasztalására 
tizenkétmillió hajadon anyacsavart sike¬ 


rült biztosítani, amikor elfogyott a beru¬ 
házási keret. 

A póthitelből épp hogy futotta húsz 
katasztrális hold fényezett gömbvasra, 
de már a részecskegyorsító aíkatrészccs- 
kéire megintcsak nem maradt pénz. 

Ekkor az OTP bevonásával megszer¬ 
vezték a dolgozók között a „Tartsd a 
pénzed alkatrészben” mozgalmat. Így ju¬ 
tottak nyolcvanezer harapófogóhoz, me¬ 
lyekkel a fogyóeszközök számláját ter¬ 
helték meg. 

Negyedév végén az Elektromos Mű¬ 
vek megszüntette az áramszolgáltat ist a 
számla behajthatatlansága miatt. A veze¬ 
tőség el akarta tussolni az ügyet, és a 
raktárból vételezett zseblámpákkal vilá¬ 
gították lei az üzemet, nehogy valami 
rosszakaró fölfedezze a termelés meg¬ 
szűnését. 

De hiába. A negyedik hónapban egy 
kéményseprő észrevette, hogy a gyár 
kéményei hidegek és tiszták. Gyanúsnak 
találván az esetet, bejelentést tett Felet¬ 
tes Szervnél, mely nem késlekedett a 
vizsgálat megindításával. A kiküldött 
bizottság három hét alatt töviről hegyire 
kielemezte a helyzetet. Megállapították, 
hogy a fölhalmozódott hatalmas raktár- 
készlet gyors fölhasználásának csupán 
egyetlen módja van: a gyárat azonnali 
hatállyal nagykereskedelmi vállalattá 
kell átalakítani.. Át is alakították, de a 
vezetőség személyi állományában nem 
történt változás. 

Kaposy Miklós 




Világos beszéd 

A washingtoni előkelő Metropolitan 
Club nem engedi meg, hogy sötétbőrűek 
átlépjék küszöbét. Kennedy igazságügy¬ 
miniszter, az elnök öccse nem értett egyet 
a határozattal és kilépett a klubból. Kö¬ 
vette Angier Biddle Duke, a külügymi¬ 
nisztérium protokolfőnöke. Két héttel a 
feltűnést keltő esemény után még feltű¬ 
nőbb esemény történt. McGeorge Bundy, 
az elnök legfőbb tanácsadója belépett a 
klubba, nem sajnálva a 600 dollár felvé¬ 
teli díjat. Ezek után a klub választmánya 
tiszteleti taggá választotta Kennedy elnö¬ 
köt. 

Izgatottan várta a sajtó, vajon elfogad- 
ja-e az elnök a megtiszteltetést vagy visz- 
szautasítja. Néhány nap múlva az újság¬ 
írók megkérdezték a Fehér Ház szóvivő¬ 
jét: 

- Elfogadta az elnök a tiszteleti tag¬ 
ságot? 

- Nem. 

- Visszautasította? 

- Nem. 

Egyik újságíró türelmetlenül érdeklő¬ 
dött: 

- Szóval, mit írjunk? 

A szóvivő széttárta a kezeit: 

- -írják meg, hogy nem fogadta el és 
nem utasította vissza. 

Szóból ért az amerikai.. j 




^jjáitid yal dhi nem ismeri 


Mottó: Nincsenek régi viccek, 
csak öreg emberek vannak. Egy 
újszülöttnek minden vicc új. 


A fűszeres éjszaka zajt hallott az üzleté¬ 
ből. Hálószobájából a boltba rohant, ahol 
egy álarcos alakot pillantott meg, aki a fió¬ 
kot feszegette. 

- Mit akar maga itt? — kérdezte a fű¬ 


szeres. 

- Két deka élesztőt - hangzott a válasz 
A boltos megkönnyebbülten sóhajtott fel 

- Jaj, már azt hittem, hogy egy bet# 
van itt... 


Verebek 





Tessék? Hogy mikor sikkasztottam el 
a százezer forintot? Mór nem emlékszem 
rá pontosan ... Rég volt... Nagyon 
rég... Sok-sok évvel ezelőtt... Biztos, 
hogy százezret sikkasztottam?... Le¬ 
het .. . Sajnos, a memóriám már nem a 
régi... De ha önök azt mondják, hogy 
százezer, akkor százezer... 

Mikor követtem el a sikkasztást? ... 
Anno ... Anno ... Anno dacumal... 
Igen, már az időszámításunk után tör¬ 
tént, és nem i. e. 

Istenkém, hogy múlik az idő!... Ak¬ 
kor még fiatal, jóképű sikkasztó vol¬ 
tam ... Fess, elegáns, jó fellépésű ... A 
hajam olyan göndör volt, hogy bele¬ 
törött a fésű ... A tekintetemtől megbor¬ 
zongtak a nők... És most? öreg, ko¬ 
pasz, fáradt sikkasztó lett belőlem ... 

Fantasztikus, kérem, hogy múlnak az 
évek, vagy ahogy a költő mondotta: Re¬ 
pülnek az évek, ki tudja, hol állnak 
meg ... Bizony repülnek ... Néha egy 
perc olyan hosszúnak tűnik, mint egy 
év, és néha egy év úgy elrepül, mint egy 
perc, mint egy cserebogár, sárga csere¬ 
bogár ... 

Hogy mikor sikkasztottam el a száz¬ 
ezer forintot? 

Nem tudom... csak azt tudom, hogy 
akkoriban nagyon szerelmes voltam ... 
Ágota, Ágota, miattad sikkasztottam! ... 
Nagyon szerettem Mariskát... De nem 
is Mariskának hívták, hanem Bözsi¬ 
nek ... Bözsi, Bözsi, mit tettél velem ? 

Bocsánatot kérek, legyen szíves kijaví¬ 
tani a jegyzőkönyvet: most jutott az 
eszembe, hogy Bözsi egy 16 volt az üge- 
tőn. Bözsi, Bözsi, mit tettél velem! 

Mikor sikkasztottam? 

Éppen azon gondolkozom, kérem, ne 
tessék megzavarni... Akkoriban, ha jól 
emlékszem, még nem a Ló utcában volt 
a Bámexbumfért, hanem a Sípláda utcá¬ 
ban, egy rozzant, öreg épületben. Azóta 
már lebontották. Ezen a helyen, ahol 
most dolgozunk, még nem volt semmi, 
csak egy nagy kecske legelő ... 


Ki volt az igazgató? A nevére már 
nem emlékszem, csak arra, hogy kicsi, 
sovány ember volt, nagy bajusszal... 
Nem, nem is volt kicsi... Inkább olyan 
nagyobbacska kisember volt, pocakkal és 
bajusszal. . . Illetve nem is volt baju¬ 
sza ... Nekem volt bajuszom, nem ne¬ 
ki... Nem emlékeznek rá? ... Olyan 
szép, nagy darab ember volt, bajusz 
nélkül... 

Mikor sikkasztottam el a százezer fo¬ 
rintot? 

Nem emlékszem rá tisztán, olyan rég 
volt. .. De azért dereng berniem vala¬ 
mi ... Az imént azt mondtam, hogy 
akkoriban még a régi épületben, a Síp¬ 
láda utcában dolgoztunk . . . Rosszul 
mondtam... Akkoriban még ott sem 
volt semmi, csak egy nagy kecske-le¬ 
gelő ... Ha a Ló utcai legelőt már le¬ 
legelték a kecskék, mindig átmentek a 
Sípláda utcába legelni... Mi akkoriban 
a Só utcában dolgoztunk... Vagy a 
Paprika utcában? . . . Nem emlékszem ... 

Élőször csak ötvenezer forintot vettem 
el... Amikor zseb revágtam a pénzt, azt 
mondtam magamnak: baj lesz ebből, fiú! 
A sikkasztás mindig kiderül. Előbb vagy 
utóbb, de kiderül. Akkor azonban nem 
hittem magamnak. S kinek lett igaza? 
Nekem. 

Utóbb kiderült. 

Micsoda éveim voltak nekem! 

Állandóan attól féltem — nem volt 
egy nyugodt éjszakám sem —, hogy va¬ 
lakinek hányozni fog a pénz, s okkor az¬ 
tán befellegzett: pillanatok alatt rá fog¬ 
nak jönni, hogy én vagyok a tettes. 

Egy napon aztán bekövetkezett az, 
amitől rettegtem: valakinek hiányzott az 
az ötvenezer forint, amit elsikkasztottam. 

Na, most mindennek vége! — gondol¬ 
tam magamban. 

De óriási szerencsém volt. Nekem 
hiányzott az a pénz. 

Akkor sikkasztottam a második ötven¬ 
ezret. 


Mikes György 























































Az ifjú vegyész-titán, alig hogy 
fölszabadult, félretolta ősz mesterét, 
és egy zacskót lobogtatva berobbant 
az újítási irodába: 

— Föltaláltam a puskaport! — 
kiáltotta lelkesen, büszkén. 

Az újítási felelős elnézően mosoly¬ 
gott: 

— No, ez derék törekvésre vall, 
fiatal barátom. Hanem egy kis baj¬ 
van, ezt már réges-régen föltalálták, 
nem utalhatok ki érte újítási jutal¬ 
mat ... 

— Akkor sem, ha az én puskapo¬ 
rom egészen új színárnyalatú? ... 
Nézze, egészen zöldeslila! 

— Ez mit sem változtat a dolgon. 
Próbálja más irányban folytatni ku¬ 
tatásait ... 


Hat nap múlva egy demizsont tett 
le az asztalra: 

— P0HCN5ZS19! 

Az újítási felelős fásultan nézte a 
zavaros kotyvalékot: 

— Magyarázza meg, mit jelent ez. 

Az újító-zseni arcán gúnyos mosoly 
jelent meg: 

— Nem lehet az én modern törek¬ 
véseimet magyarázni. Ha valaki nem 
képes megérteni, hogy újításaimnak 
önmagában van a szépsége... 

Legyintett, és elment lírai költő¬ 
nek. 

Dunai Ferenc 


soK 

FEJLŐDÉS 

Együtt vetkőzött a Fedettben velünk 
egy rikítóan öltözött alak. 

Darwin sem tudta: így születhedk 
majomból ember néhány perc alatt. 



AMI KÖNNYEBB 

„Nem írok semmit, oh, balvégzetem!.. .” 
Eső helyett csorog, sőt ömlik könnyed. 
Bizony, ez így van. írni - Jól! - nehéz. 
Mindenesetre: sírni könnyebb. 



MODERN MOZI 

Ne mondd, hogy nem láthatsz mai, 

modern filmet. 

Van Pesten egy mozi, ahol ilyen sok van. 

Üj ötlet, új pezsgés, új művészi ösvény 
tárul szemed elé a - Filmmúzeumban. 



NYUGATI MAGAZIN 

A címlapon jó nő. Hátul szőke kislány 
önfeledten kerget tarka-barka lepkét. 
A második oldal dicsér egy fogorvost, 
a harmadik lábsót, a negyedik Globkét. 



Megváltozott tartalom 

Szűr-Szabó József rajza 


Az ifjú titán sértődötten távozott. 
A folyosón sokan látták, hogy a sze¬ 
me szikrát vetett, s ily módon föl¬ 
gyújtva a zacskót, gőgösen elégette 
a puskaport. 

— Nem értenek meg engem, ó, a 
színvakok! — kiáltotta. — De csak 
azért sem törtök meg! 

Egy hét múlva kis üvegcsével tért 
vissza: 

— Ezt aztán teljes egészében én 
találtam föl! Ammónaftalin! 

— Micsoda? — ráncolta homlokát 
az újítási felelős. 

— NH 3 Ci 0 H 8 ! Ammónia és nafta- 
lin keveréke! 

— De hiszen ez semmire sem jó! 
Olyasmit találjon ki, fiatalember, 
aminek értelme van! 

— Minő elavult szemlélet! — ráz¬ 
ta öklét a maga mögött becsapott 
ajtó felé az ifjú titán. — De az én 
alkotó fantáziámat nem engedem 
béklyóba verni! 
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íoncz noor 


— Mit ünnepelünk, uraim? 

— Hát nem tudja, mister Churchill? Éppen ma van negyvennégy éve, hogy ön eg) 
félévet jósolt az orosz kommunistáknak... 


XVII . évfolyam 45. szám. 






































































A nyugatnémet strucc 

Schwott Lajos rajza 



Beosztottak nevelése 

Balázs Piri Balázs rajza 




Ülök a kávéházban, béké¬ 


sen olvasom a lapokat, hol 
történtek újabb puccsok, pro¬ 
vokációk, egyszer csak odajön 
hozzám Somos, leül, aztán 
megkérdi: leülhet-e. 

— Szeretnék kérdezni vala¬ 
mit — mondja, miután meg¬ 
rendelte a kávéját — A mi¬ 
nap volt egy nagyon érdekes 
vitám . .. Ismeri Sóvárit, 
nem?.. 1 . Azt a hosszú, so¬ 
vány, kopaszt... Igen, azt!... 
Nos, ez a Sóvári kötötte az 
ebet a karóhoz, hogy egy revü 
csak hat görlig újszerű és egé¬ 
szen más, mint a régi volt, 
hat görlön felül már tartalmat¬ 
lan, amerikai ízű Broadway- 
utánzat, amelyet a jóízlésű 
emberek egyöntetűen vissza¬ 
utasítanak ... 

— S maga mit mondott? 

— Szerintem csak hét gör¬ 
lön felül csap át a minőség 
a mennyiségbe. Hét görlig új¬ 
szerű és egészen más, és csak 
hét görlön felül tartalmatlan, 
amerikai ízű Broadway-után¬ 
zat, amelyet a jóízlésű embe¬ 
rek egyöntetűen visszautasíta¬ 
nak . .. Maga szerint kinek 
volt igaza? Neki vagy nekem? 

Rövid gondolkozás után gú¬ 
nyosan megkérdem Somostól: 

—■ Mondja, magának nem 
elég, ha hat görl táncol a 
revüben? 

— Dehogynem elég! — til¬ 
takozik hevesen Somos. — Ki 
mondta, hogy nem elég? Én 
nem mondtam! Én meg va¬ 
gyok elégedve hattal is. Hiszen 
ismer engem: én nem vagyok 
panaszkodó természetű, akinek 
soha semmi sem jó, semmi sem 
elég. . . Én beérem egy fele¬ 
séggel otthon és hat görllel a 
revüszínpadon... Én nem pa¬ 
naszkodom, kérem ... Isten 
ments! 

— Nem vehetjük fel a ver¬ 
senyt a fejlett revüiparral ren¬ 
delkező kapitalista országok¬ 
kal ... 

— Ezzel tisztában vagyok. 
Tudom azt is, hogy honnan 
indultunk el. Tíz évvel ezelőtt 
még boldogok lettünk volna, 
ha egy szál görllel mutatnak 


be egy revüt. Tudom, hogy ez 
óriási fejlődés. De kinek van 
igaza? Só várinak vagy nekem? 
Elképzelhető-c újszerű, egé¬ 
szen más revü hét görllel is 
vagy csak hattal? 

— őszintén bevallom, még 
nem foglalkoztam elmélyülten 
ezzel a kérdéssel, de abban 
biztos vagyok, hogy nem az, 
illetve nemcsak az különböz¬ 
teti meg újszerű, egészen más 
revüinket a régitől, hogy eme¬ 
zekben csak hat görl táncol, 
míg amazokban negyven . .. 

— Hanem? 

— Azokban a régi revük¬ 
ben, ha még emlékszik rájuk, 
csupa nagyon szép lány tán¬ 
colt. Nos, a mi görljeink kö¬ 
zött vannak kevésbé szépek is. 
De kérdem én: kerülhet-e va¬ 
laki hátrányba a népi demok¬ 
ráciában azért, mert kevésbé 
szép? Nem kerülhet. Ha tud 
táncolni, akkor nyitva áll előtte 
a görl-pálya ... 

— De szép számmal akad¬ 
nak olyanok is, akik még tán¬ 
colni sem tudnak! 

— Azokban a régi revük¬ 
ben, ha még emlékszik rájuk, 
minden lány remekül táncolt. 
Nos, a mi görljeink között 
vannak olyanok is, akik nem 
tudnak táncolni. De kérdem 
én: kerülhet-e valaki hátrány¬ 
ba a népi demokráciában csak 
azért, mert nem tud táncolni? 
Nem kerülhet. Ha szép, akkor 
nyitva áll előtte a görl-pálya... 

— Vannak olyanok is, akik 
noha kevésbé szépek, de tán¬ 
colni se tudnak ... 

— Somos, Somos, én azt hi¬ 
szem, maga mégiscsak elége¬ 
detlen . .. Elégedetlen a revü- 
inkkel. . . Vallja be, öreg 
maximalista, hogy maga azt 
szeretné, ha egy revüben ren¬ 
geteg szép és jól táncoló görl 
lépne fel... 

— Lesz, ami lesz! — mond¬ 
ja dacosan Somos. — Igen, 
azt szeretném! 

Megcsóválom a fejem: 

— Ejnye, Somos, hát akkor 
mi különböztetné meg a mai 
revüt a régitől?! 

Mikes György 


Gépkorszak 


Női hivatal 
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A Kortárs egyes kritikusainak 
ajánlom tisztelettel. 


— Milyen tapintatlanok az embe¬ 
rek! — kesergett Bunkó Bálint, az 
ismert irodalmi kritikus. 

— Mi történt? — kérdeztem, mert 
tudtam, hogy minden közhelynek 
van valami konkrét alapja. 

Legyintett. 

— El sem hinné. Ide figyeljen. 
Nekem kellett bírálatot írnom Re¬ 
zeda Lajos „A szférák zenéje” című 
verseskötetéről. Fiatal költőről lévén 
szó, igyekeztem kíméletesen éreztet¬ 
ni Rezedával és a nagyközönséggel, 
hogy nem valami új géniusz, nem új 
Arany János jelentkezik ezekben az 
igen-igen halvány versekben. Mivel 
tudom, hogy a kezdők milyen érzé¬ 
kenyek, mindössze annyit jegyeztem 
meg, hogy ez a kötet merénylet a 
magyar nyelv és a költészet ellen. A 
részletekre ki sem térve állapítottam 
meg mértéktartóan, hogy ilyen csap¬ 
nivaló — tisztesség ne essék szólván 
— vérseket már régen olvastam. 
Tiszteletben tartva a költő emberi 
és írói méltóságát, nem is őt marasz¬ 
taltam el, hanem a kiadót, s követel¬ 
tem, hogy a kiadót vonják felelős¬ 
ségre, s példamutatóan büntessék 
meg. Rágalom, hogy én akasztófát 
követeltem volna a kiadóvállalat 
vezetője és a kötet szerkesztője el¬ 
len, mindössze tíz év börtönt java¬ 
soltam, amelyből jóviselet esetében 
valamit el is engedhetnek. Hogy 
mennyire jóindulattal viseltettem a 
fiatal költő iránt, bizonyítja az is, 
hogy hasznos tanácsokkal láttam el. 
Például azt tanácsoltam neki, hogy 
iratkozzék be a legközelebbi analfa¬ 
béta tanfolyamra, s ha írni nem is 


Tanulmányúton 



- Meghívtuk az üzemi portásokat, hogy hallják milyen fortélyosan játszák ki őket 
az üzemi szarkák . .. 


tanul meg, legalább próbáljon meg 
olvasni. Tanácsoltam neki, hogy tér¬ 
jen jó útra, próbáljon meg beleillesz¬ 
kedni a tisztességes társadalomba, s 
helyezkedjék el például a köztisz¬ 
taság területén. Pusztán az építő 
kritika és a pedagógia érdekében 
említettem meg, hogy a versekért 
huszonötöt érdemelne. Igyekeztem fel¬ 
kelteni benne a jó érzést, mert nem 
szokásom lemondani az emberekről, 
s én, javíthatatlan optimista ezért 
írtam, hogy pirulnia kellene szégyen- 
letében. Nevelő célzattal, a szerző 
önismeretének gazdagítása céljából 
írtam róla, hogy irodalmi ősember, 
idióta, szonett-bandita, zsebmetsző, 
liliomtipró és huligán. És mit gon¬ 
dol, mi volt a hála? 

Rosszat sejtve, feszülten figyeltem. 

— El sem hinné — legyintett a 
kritikus —•, mert bizonyára önből 
sem hiányzik a hit az emberekben. 
Szóval, ez a minden emberi érzésből 
kivetkőzött poéta-szörnyeteg egy tár¬ 


saságban többek között kijelentette, 
hogy nincs mindenben igazam. Ez az 
orvtámadás szinte leterített. Napo¬ 
kig nem tudtam aludni. A legjobban 
ez a gátlástalan tapintatlanság fáj. 
Vajon mit gondol az ilyen ember? 
Ilyen brutálisan bele lehet taposni 
mások érzékenységébe, becsületébe, 
önérzetébe? Hát lehet könnyelműen 
rágalmazni, durván kirohanni mások 
ellen, nem törődve azzal, hogy mi¬ 
lyen fájdalmat okozunk vele? Jó íz¬ 
lés, tapintat, gyengédség — ezek már 
ismeretlen fogalmak? Elvadult fröcs- 
kölés emelkedett hangú vita helyett? 

Szavai zokogásba fulladtak. Mély 
sajnálattal kérdeztem tőle, hogy mit 
tehetnék megnyugtatása érdekében. 

— Ha volna szíves agyonütni a 
gazt — rebegte, majd amikor látta 
kedvetlen arckifejezésemet, így le¬ 
gyintett: — Maga jóindulatú ember, 
de látom, magából is hiányzik a ta¬ 
pintat. 

Feleki László 















































Önzetlen feleség 

Toncz Tibor raji* 



- Gyere, nézzünk neked télikabátot! 



levíi 


\<ZA/ 


SáMáaiót^ 


Tisztelt Uram! 


Két héttel ezelőtt szokásos le¬ 
veleim egyikében „A női egyen¬ 
jogúságról” címmel elítélő soro¬ 
kat írtam arról a férjről, aki fe¬ 
leségével és kislányával súlyos 
terheket cipeltet, ő maga pe¬ 
dig bivalyerős ember létére ké¬ 
nyelmesen sétálgat mellettük. 
Többek között ön is érdeklődésre 
méltatta levelemet. 

Válasz és hozzászólásképpen 
azt írja ön, tisztelt uram, hogy: 
„Ha olyan nagyon ostorozza az 
ilyen jelenségeket, miért nem 
volt bátorsága ott a helyszínen 
oktató munkát végezni? Miért 
csak papíron bátor? Legalább 
úgy szégyellheti magát az ilyen 
meghunyászkodó magatartásért, 
mint az a férj, akit papíron meg¬ 
rótt! Csak olyan valaki bírálhat, 
aki bátran kiáll az igaz ügyért!” 

Elárulom önnek, tisztelt uram, 
egyáltalán nem szégyellem ma¬ 
gam. Megfordult ugyan az agyam¬ 
ban, hogy közbelépek és kiokta¬ 
tom a férjet, még ha olyan bivaly¬ 
erős is, de akkor megfordult 
mindjárt az is az agyamban, mi 
lesz, ha éppen a terhet cipelő fe¬ 
leség háborodik fel, amiért az ö 
magánügyébe avatkoztam? Mert 
személyesen közbelépni két eset¬ 
ben lehetséges és indokolt. Az 
egyik, ha társadalomellenes te¬ 
vékenységet kell megakadályoz¬ 
ni. Ez közügy. A másik: ha ma¬ 
gántermészetű ugyan az ügy, de 
súlyos, törvénybeütköző. 

Az olyan magántermészetű 
ügyekben azonban, mint a jó 
modor hiánya, vagy az ízléstelen¬ 
ség, a férji meg nem értés (pél¬ 
dául a férj részvétlcnsége a fe¬ 
lesége cipekedése iránt), szemé¬ 
lyesen beleszólni enyhén szólva 
nem illik, és az érintett fél ré¬ 
széről indokoltan visszaverhető. 

Mert mit szólna, tisztelt uram, 


ahhoz, ha ön nyilvános étterem¬ 
ben késsel enné a halat, és én rá¬ 
szólnék önre, miért jár vendég¬ 
lőbe, amikor nem tudja, hogyan 
kell halat enni? Vagy, ha azt 
kérdezném öntől, miközben kis¬ 
korú gyermekét neveli: miért 
húzza meg a gyermek fülét, ami¬ 
kor a modern pedagógia tiltja a 
nevelésnek ilyen ósdi formáját? 
Vagy felteszem, mit válaszolna, 
ha azt mondanám önnek, hogy 
kedves feleségének ízléstelenül 
rövidre nyírt és túlságosan vö¬ 
rösre festett haja rontja a város¬ 
képet? 

Azt mondaná ugyebár, tisztelt 



És megkérdezné: milyen címen 
avatkozom az ön magánügyeibe? 
Sőt, amilyen vérmesnek látom 
önt ési amilyen bátornak is, képes 
volna tcttlcgességre vetemedni. 

Bevallom, bár igyekeztem a 
cipekedő feleség és a részvétlen 
férj ügyét a közérdek rangjára 
emelni — ezért is adtam közre 
szerény szatírámat a női egyen¬ 
jogúságról —, lényegében mégis 
magánügyről volt szó. Gondoltam, 
hátha így is okulnak belőle azok 
a férjek, akiket illet. 

És végül: levelét, melyben sze¬ 
mélyes kiállásra buzdít, azért 
válaszoltam meg f itt a lapban, 
mert a címét nem közölte velem. 
De azért én így is a személyes ki¬ 
állás apostolának tekintem önt. 
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- Lépjél már, Jimmy! Ha ilyen lassan gondolkozol, akkor otthon fejezzük be! 




Megadták nekünk! 

A Képes Újság fotoriportot 
közöl a Hollandia—Magyar- 
ország válogatott labdarúgó 
mérkőzésről, s az egyik kép 
alatt a következő aláírást ol¬ 
vashatjuk: „Végétért a Nép¬ 
stadionban az idei utolsó or¬ 
szágok közötti labdarúgómér- 
kőzés.” 

Felvágás 

Hírül adja az Esti Hírlap, 
hogy elítéltek egy nagystílű 
szélhámost, aki szeretett nagy 
lábon élni, többek között lottó¬ 
zott és totózott. Miután a he¬ 
tenkénti lottó-húzásokra átla¬ 
gosan több, mint négymillió 
szelvény érkezik, szerénytelen¬ 
ség nélkül állíthatjuk, hogy 
hazánk lakosságának többsége 
nagylábon él! 

Különös fogalmazás 

Az Élet és Irodalom színi¬ 
bírálatában a kritikus azt ál¬ 
lítja Veronról, a darab egyik 
szereplőjéről, hogy .. nappal 
dolgozik, éjjel tanul, mint ön¬ 
tudatos munkáslányhoz illik, 
de ha megkaparjuk kiderül, 
hogy drámai problémája 
fölmenj en-e a vőlegénye laká¬ 
sára vagy sem?” 

Korszerűsítés 

Az Esti Hírlap arról tudósít, 
hogy Guinea fővárosában épül 
Afrika legmodernebb nyomdá¬ 


ja, s hogy az NDK-ban 400 
afrikait képeznek ki, akik ké¬ 
sőbb majd átveszik a nyomda 
i'ezetését. A guineai nyomda 
kétségtelenül első lesz a vilá¬ 
gon, ahol kizárólag vezetők 
dolgoznak majd. 

A csodagyerek 

A Népszabadság riportban 
számol be arról az ünnepség¬ 
ről, melyet Sopronban tartot¬ 
tak Liszt Ferenc születésének 
150. évfordulója alkalmából. 
Sopronban a meghívott ven¬ 
dégek . . megtekintették Liszt 
Ferenc emléktábláját, melyet 
azon a házon helyeztek el, 
ahol 9 éves korában első 
hangversenyét adta”. 

A lap ugyanezen oldalán be¬ 
számol a külföldi Liszt emlék¬ 
ünnepségekről, s megírja, hogy 
„Pozsonyban azon a házon, 
amelyben Liszt Ferenc kilenc 
éves korában első ízben lépett 
a közönség elé, emléktáblát 
lepleztek le”. 

Tudományos furcsaság 

Az Ország-Világ érdekes ké¬ 
pet közölt egy izlandi gleccser 
kitöréséről. Hallottunk már 
vulkán kitöréséről, gejzír kitö¬ 
réséről, világháború kitörésé¬ 
ről, ketrecéből kitört oroszlán¬ 
ról is — gleccserről még soha¬ 
sem. 


Budapest a konferenciák városa 

Vasvári Anna rajza 
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KAWAV kimeitre'smmrm 

ICarcag vidéke jó rizstermő terület, 


így hát a karcagi Rózsabokor vendéglő¬ 
ben rizzsel rendeltem a sertéspörköltet. 
S hogy elég sokáig nem hozták így rek¬ 
lamáltam : 

— Egyáltalán, learatták már azt a 
rizst? 

A pincér helyett a szomszéd asztalnál 
ülő középkorú férfi válaszolt: 

— Le, le! — s nevetve hozzátette: — 
Már ahol termett... 

Beszélgetni kezdtünk, majd asztalá¬ 
hoz invitált. Kiderült, hogy Kangur 
Jánossal, a környék összes rizstelepei¬ 
nek felügyelőjével hozott össze a sze¬ 
rencse. 

— Először is, azzal kezdem, hogy még 
mindig vannak ellenzői a hazai rizster- 
meszté'snek. De egyre kevesebben lesz¬ 
nek ezek a bükkfagatyás emberek . .. 

— Bükkfagatyás? — kerekedett fölül 
bennem egy pillanatra a nyelvész-ínyenc. 

— így mondjuk mi errefelé a merev 
embereket... No, hogy a tárgyra térjek, 

Egyre több rizst vetnek 
repülőgépről 

Fülöp György rajza 



- Itasd meg a masinát, anyjuk, me¬ 
gyünk vetni! 


a rizst elvetése után megfürdetjük kis¬ 
sé... 

— Megfürdetik? 

— Igen, eleinte még nem hagyjuk a 
táblán a vizet, hanem egyszeri átfutta¬ 
tás után leeresztjük, hadd süsse szaba¬ 
don a nap. Van persze modernebb ve¬ 
tési mód is: repülőgépről. A repülőgép¬ 
ről az előcsíráztatott magot egyenesen a 
vízbe szórják. Sajnos, egyelőre nehezen 
juthatunk repülőgéphez. Tervezzük is, 
itteni szakemberek, hogy a teljes lesze¬ 
relés után igényelünk majd Karcag vá¬ 
ros részére néhány lökhajtásos repülő¬ 
gép• • 

— ügy hallottam, halat is tenyészte¬ 
nek a vízzel elárasztott rizstáblákon ... 

— Hát igen ... Én megmondom őszin¬ 
tén, nem vagyok híve ennek. Ebből 
ugyanis olyan cifra konfliktusok támad¬ 
nak néha, hogy nem egy mai színdarab¬ 
nak becsületére válna ... A rizs ugyanis 
megköveteli, hogy néha leeresszük róla 
a vizet. Nemrégen is ilyen utasítást ad¬ 
tam az egyik rizsőmek, aki szépen kezd¬ 
te is leengedni a vizet. Hanem erre kia¬ 
bálva, hadonászva rohant feléje a halász- 
mester: „Hé, mit csinál, megőrült?! Meg- 
döglenek a halak!!!”... És ásóval, kapá¬ 
val estek egymásnak . . . 

— No, szebb példáját is el tudom kép¬ 
zelni a közös vagyonért való aggódás¬ 
nak — jegyeztem meg, aztán afelől 
kérdezősködtem, hogy milyen volt az 
idei termés? 

— Hát, a Dimitrov téeszben nagyon 
szép: közel tizennyolc mázsa termett 
holdanként! De például a Béke téeszben 
alig öt mázsa . . . „Hideg a mi éghajla¬ 
tunkra a rizs!” — mondták a Békében. 
Erre szó nélkül elejbük teregettem Kar¬ 
cag város mezőgazdasági térképét, ame¬ 
lyen világosan látható, hogy a Dimitrov 
téesz a Békéhez képest — északra fek¬ 
szik . .. 

Ezenközben meghozták a sertéspörköl¬ 
tet, rizzsel. S enni kezdtem. Soha nem 
ettem még körítést ekkora szakértelem¬ 
mel .. . 

Dunai Ferenc 


Önkiszolgáló bolt 

Kaján Tibor rajza 




Milyen módszerekkel igyekszik 
tisztázni az ENSZ a katangai 
helyzetet? 

Az agglegény Kerekes épp vacsorát főz 
magának, amikor meglátogatja a szomszéd¬ 
ja. Épp jókor. 

- Nem tudok elmozdulni innen a rezsó 
mellől, legyen szíves, Kovács úr, nyúljon 
föl a polcra, adja ide azt az olajosüveget, 
az van ráírva, hogy málna, de ecet van 
benne, mindenesetre szagolja meg, mert 
hátha véletlenül abba öntöttem a benzint. 


Készülődés a télre 






Olvastam, hogy feltalálta 
Valaki a gép-titkárnőt. 

Sokoldalú , ügyes gép, de 
Mégse nagyon kapkodják ... Sőt! 

Pedig felvesz telefont, és 
Fel is jegyzi, ki mit mondott; 
Rögzíti a szöveget, és 
Rögzíti az időpontot. 

Mégse kell. S ez érthető, mert 
Látásán nincs öröm, áldás. 

Csupa sarok, csupa szöglet ... 
Különb minőség: a párnás. 

Tiltakoznak az ügyfelek: 

— A gép olyan merev, száraz. 

Ha egy szép hölgy dob ki minket 
Mosolyogva, mégis más az! 

K. Tóth Lenke 
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adhatnám az ulúbbi kis történetnek. 

Tizennyolc éven 
felüli filmet adtak. 
A boldog jegytulaj¬ 
donosok sorban áll¬ 
tak a nézőtéri bejá¬ 
ratok előtt. Előttem 
egy szerelmespár álldogált. A férfi a nő 
tenyeréből ette a perecet. Amikor a bejá¬ 
rathoz értek, a jegyszedő szigorúan rá¬ 
szólt a nőre: 

— Láthatnám, kérem, a személyazo¬ 
nossági igazolványát? 

— Kérem, a hölgy már elmúlt tizen¬ 
nyolc éves — mondta ingerülten a férfi. 

Én is többnek néztem, mint tizen¬ 
nyolc: huszonöt-huszonnyolc évesnek. 

— Mi lesz? Miért nem megyünk? 
Miért nem engednek bennünket? — tü¬ 
relmetlenkedtek a hátam mögött. 

De a jegyszedő hajthatatlan volt. Ra¬ 
gaszkodott a személyazonosságihoz. A nő 
fülig pirulva, boldog kuncogással szedte 
elő az igazolványát. A jegy szedő bele¬ 
nézett, hitetlenül megcsóválta a fejét, az¬ 
tán így szólt: „Köszönöm, tessék befá¬ 
radni.” A férfi nem ment rögtön a nő 
után, még morgott valamit a fölösleges 
macerálásról, aztán, amatőr elsétált a 
jegyszedő előtt, váratlanul rákacsintott, 
és azt súgta: 

— Köszönöm, Ferikém, nagy voltál... 

— Szívesen, máskor is — volt a rövid 
válasz. 

* 





- örténelmi kutatásaimból: 

Köztudomású, 
vagy legalábbis ed- 
dig úgy tudták, hogy 
Achilles sebezhetet- 
f \cn volt, illetve csak 
egy helyen nem volt 
sebezhetetlen: a sarkán. 

Ez az a sokat emlegetett „Achilles- 
sarok”. Amikor Paris megtudta a titkot, 
azonnal végzett Achillesszel. 

Nos, nem egészen így történt, a törté¬ 
nészek rosszul tudják. Achilles azért volt 
sebezhetetlen, mert nagybátyja, akit Sa¬ 
rok Achillesnek hívtak, a minisztérium¬ 
ban dolgozott, és az védte, támogatta őt. 
Innen származik az Achilles-sarok, he¬ 
lyesen: Sarok Achilles. 

Amikor Sarok Achilles már nem dol¬ 
gozott a minisztériumban, az unoka¬ 
öccsének is befellegzett. 

Egy legendával ismét kevesebb. 

M. Gy. 



- Mondja, hol vettek a rózsakrumplit? 


Banketten 


Toncz Tibor rajza 


Könyvtárban 

Hegedűs István rajza 



Hol lehet Bende kartárs? szuszába József rajza 

























































Az első Iván és Joe 


Arii Takaisvili: 


Pusztai Pál rajza 


- Ide figyelj, Joe! Én már most, 1917-ben a békét ajánlom! 


1917. november 7-én 


Vasvári Anna rajza 


/P\z iroda ajtaja fölött tábla: „Bél- 
nőgyógyászat.” A páciens berohan. 

A szeme koesányon lóg, szája tát- 
va. A torkára mutogat. 

— No, mi a baj, apafej? Nem tud 
beszélni? — kérdezi az orvos fölénye¬ 
sen. 

— Szálkát nyeltem! 

— Mondja, kellett ez magának? Miért 
nem adta inkább a kutyának? Inkább 
a husikáját ette volna ... 

— Doktor, most erre nincs idő. Alig 
lélegzem. 

— Lássuk, nyissa ki a száját! (Bele¬ 
néz a páciens torkába.) Ajaj, kisapám, 
baj van. Hová tette a szemét? Magának 
a torkába fúródott a szálka, mégis hoz¬ 
zám jön?! 

— Hát kihez menjek? 

— Tudja maga, ki vagyok én? Én, 
kisapám, belgyógyász vagyok. Innentől 
(a torkára teszi a kezét és a köldökéig 
csúsztatja) idáig terjed a hatásköröm. 
Ha netán az a szálka a gyomorban 
akadt volna meg, akkor esetleg... 

— Mit csináljak? 

— Forduljon a fül-, torok és orrgyó¬ 
gyászathoz. Itt van mellettünk. 

(A páciens a fül-, torok- és orrgyógyá¬ 
szatba rohan.) 

— Mentsen meg, doktorka! Szálka! 

— Hol? 

— A torokban. 

— Bravó. Mekkora? 

— óriási. 

— Neve? 

— Kié? 

— Pakisztán miniszterelnökéé. A ma¬ 
gáé! 

— Imedadze Savla Szpiridonovics. 

— Mikor született? 

— Azannyát... Ne a születésem felől 
kérdezősködjék! Nem látja, hogy dög- 
rováson vagyok?! 

— Anélkül akar meghalni, hogy a 
kérdőívet kitöltötte volna?! 

— Ezerkilencszázhuszonháromban lát¬ 
tam meg a napvilágot — sipítja a beteg. 
— Egy parkosító vállalatnál dolgozom. 


Az az érzésem, hogy mi a történelemben egy új fejezetet nyitunk . . 


Bírósági eljárás alatt nem álltam, bör- 
I tönben nem ültem. 

— Nyugi, nyugi, öregem. Szálka van 
a torkában, és úgy visít, mint egy vad- 
§| malac. Nyissa ki a száját! Mondja: 

1 á ~ á ~ á! 

— Jaj! 

— Mivel tisztítja a fogát? Most ki- 
ffi váló kínai fogporokat lehet kapni. 

— Doktor bácsi, vegye ki azt a szál- 
p kát! Tessék szíveskedni kivenni! 

— Mondtam már, hogy nyugi. Hm... 
Szóval maga azt állítja, hogy az illető 
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vékonyka csontdarab a torkában tartóz¬ 
kodik? 

— Ott, könyörgöm. A torkomban. A 
gyermekem életére esküszöm. 

— Csakhogy én nem látom. Bizonyá¬ 
ra lecsúszott a gyomrába. 

— Nekem mindegy, csak vegye ki. 

— Jó napot kívánok. Tudja maga, ki 
vagyok én? Fül-, torok- és orr... (fel¬ 
emeli a kezét toroktól a fülig). No, tes¬ 
sék. Ha a dobhártyája megreped, jöjjön 
hozzám. Kigyógyítom. Forduljon bel¬ 
gyógyászhoz. 

A páciens a szomszéd irodába rohan. 

— A szálka az ön szakterületére köl¬ 
tözött át, tisztelt doktor elvtárs. 

— A torokgyógyász készakarva moz¬ 
dította el a helyéről. Rendben van. 
Majd meglátjuk, kire tartozik az ügy. 

Az orvos átöleli a beteget, és hasmánt 
ráhelyezi a szék karfájára. 

— Ne mozogjon! 

— Mit csinál velem? 

— A szálka vissza fog menni az ere¬ 
deti helyére, maga pedig újra a torok¬ 
gyógyászhoz. 

A beteg elkékült az erőfeszítéstől. Né¬ 
hány nyelési mozdulat után így sutto¬ 
gott: 

— Nem kell semmi. Már nem fáj. Le¬ 
csúszott a gyomromba. 

— Rendben van a dolog — mondta a 
doktor oktató hangon. Lesegítette a pá¬ 
cienst a székről. — Most már magától 
eltávozik. De ha nem jön hozzánk ide¬ 
jében, belehalhatott volna. 

Oroszból fordította 
Pogonyi Antal 



- Vityenka, ha már nincs több meg¬ 
bízatásod számunkra, megengeded, hogy el¬ 
menjünk sétálni? 




Amíg a leckédet csináljuk, ne lármázz! 































































































































Csák udvarhely nagyhírű múl Hal és 
szürke, de munkás jelennel dicsekedő 
kisváros. A múltról csak a krónikák re¬ 
gélnek, semmi kézzelfogható jel nem ma¬ 
radt, „hála” a törökök százötven éves 
és a Habsburgok még hosszabb népbol¬ 
dogító tevékenységének. Esetleg a dicső 
múlt maradékának tekinthetjük Szeffe- 
din Amália kisasszonyt, aki hitvallása 
szerint mohamedán, foglalkozása szerint 
kávéfőzőnő. Valamelyik szépapja ugyan¬ 
is úgy megkedvelte a csákudvarhelyi 
szőlők levét, hogy a félhold fogytán meg¬ 
maradt Magyarországon töröknek. Régi 
história ez, bár hites okmányokkal bizo¬ 
nyított, de Széf fed in kisasszony akkor 
sem számít a „kézzelfogható” emlékek 
közé, különösen mióta nőül ment Finta 
Demeter gépkocsivezetőhöz. 

A városka napjainkat dicsérő neveze¬ 
tességei közül kiemelkedik a baromfi-fel¬ 
dolgozó, népiesen a Csirkegyár, az egy¬ 
kor oly poétikus cégíí Rarnevál. 

Csákudvarhely társadalmi krónikájába 
arany betűkkel írták be azt a napot, 
amikor Szeffedin Amália kisasszony rö¬ 
vid, de heves udvarlás után a kacsóját 
nyújtotta# Finta Demeternek, a Csirke¬ 
gyár sokszorosan kitüntetett gépkocsi- 
vezetőjének. így találkozott a dicső múlt 
a szép jelennel. A frigy megkötése után 
sokáig nem történt semmi nevezetes a 
városkában. Fintáné tovább főzte a ká¬ 
vét a Rozmaring eszpresszóban, Finta 
tovább gyűjtötte a baromfit a környék 
falvaiban. 

Egyik derűs, őszi napon a baromfi ha¬ 
marabb gyűlt össze, mint máskor, a napi- 
díjjal honorált kiküldetés pedig még nem 
telt le, mikor a tehergépkocsi befordult 
a Vörös Hadsereg útjára. Finta nem haj¬ 
tott egyenesen a Csirkegyárba — ki tenne 
neki ezért szemrehányást? —, hanem be¬ 
állt saját, takaros családi házának udva¬ 
rába. Történetesen otthon tartózkodott 
Máli is, mert délelőtti műszakban tudta 
le a munkaidejét. Fáradt férjének és a 
segéd vezetőnek jó háziasszonyhoz és fele¬ 
séghez illően gyorsan rablópecsenyét sü¬ 
tött. Amíg a karaj a serpenyőben pirult, 
Nadályival, a segédvezetővel Finta az 
autó' körül tevékenykedett. Nadályi a 
ketrecek között matatva meglepő dolog¬ 
nak jött a nyomára. Felfedezte, hogy a 
tyúkok tojnak! A nagy horderejű fel¬ 
fedezésen kissé elhámcszkodott, de aztán 
tettre serkent, összeszedett nyolc tojást. 
Vigyorogva mutatta a zsákmányt Fintá- 
nak. 

— Te, Demeter, beviszem Málikának, 
süsse meg a hús mellé. 

A szeszkedvelő török késői és csinos 
leszármazottja, Fintáné a konyhában 
felháborodottan tiltakozott a prédálás 
ellen. 

— Még mit nem! Mikor kettőnegyven 
a piacon a tojás. Inkább nyisd ki a sze¬ 
medet, hátha találsz többet. 

A kutatás eredménnyel járt. Előkerült 


még négy tojás, Málika pedig kiadta az 
ordrét:„ 

— Mától kezdve mindennap előbb 
hazajöttök, összeszeditek, itthagyjátok a 
tojásokat, aztán mehettek. 

Finta a rablúpecsenye fölött szerelmes 
pillantást vetett oldalbordájára. 

— Micsoda asszony! 

Finta éjjel a hitvesi nvoszolyán nyug¬ 
talanul forgolódott. Egyre törte a kobak¬ 
ját: hogyan lehetne a fölfedezést na¬ 
gyobb anyagi eredménnyel hasznosítani? 
Naponta legalább háromszáz tyúkot hoz 
haza. Ha mind lerakná a tojást, liárom- 
százszor kettőnyolcvan ... az ... A csön¬ 
des éjszakában Málika szuszogása mel¬ 
lett százas bankók zizegését hallotta. Fel¬ 
ült az ágyban, izgalmában nem tudott 
többé elaludni. Kora reggel fölkereste 
barátját, dr. Szerény Hugó állatorvost. 

— Te, pajtikám — érdeklődött óvato¬ 
san —, hogyan lehelne a tyúkokat gyor¬ 
sabb tojásra serkenteni? 



bökte. 

— Nem győzöd kivárni, mi? Hát meg¬ 
mondom. Kend be a feneküket terpen¬ 
tinnel ... 

Aznap a Csirkegyár teherautója szár¬ 
nyakat kapva robogott faluról falura. 
Nadályi nyugtalanul fészkelődött az ülé¬ 
sen. 

— Te, Demeter, kitörjük a nyakun¬ 
kat . .. 

A segédvezető látnoki bejelentése most 
nem teljesedett, Finta nem is válaszolt 
neki. Mikor végeztek a begyűjtéssel, 
hazafelé menet befordult a sármezei 
erdőbe. Az őszi színekben pompázó erdő 
lombjainak védelmében megállította a 
gépkocsit. Az ülés alól előszedett egy 
kanna terpentint meg két ecsetet. Az 
egyik ecsetet Nadályi markába nyomta. 

— Kend be a tyúkok fenekét! 

A segédvezető már eddig is gyana¬ 
kodva figyelte főnökének érthetetlen te¬ 
vékenységét, most meg tátott szájjal 
meredt az ecsetre. 

— Megőrültél? ... Minek? . .. 

De mikor látta, hogy Finta komolyan 
gondolja a dolgot, és a tyúkok izgatott, 


kotkodácsolásban megnyilatkozó tiltako¬ 
zása ellenére, szakavatott mozdulatokkal 
végzi a szokatlan műveletet, ő sem ellen¬ 
kezett tovább. 

A terpentincs kezelés csodás eredményt 
hozott. A csípős folyadék gyors munkára 
serkentette a szárnyasokat. Otthon száz 
tojást szedtek össze a ketrecekből. A 
csalafinta Finta százhúsz forintot nyo¬ 
mott elhülyülten ámuló segédvezetője 
markába. 

— Ésszel él az ember! 

És ésszel éltek hosszú hónapokig. Egy¬ 
szer többet, másszor kevesebbet keres¬ 
tek. Finta családi otthona valóságos to¬ 
jáskereskedelmi központtá alakult. A tü¬ 
zes tekintetű Málika otthagyta az esz¬ 
presszót, ezentúl csak a tojáskereskedés¬ 
nek és persze az urának szentelte nap¬ 
jait. Nem is lett volna semmi baj, ha 
a Vörös Hadsereg útja elején lakó Csava¬ 
ros Benjámin ellenőrnek fel nem tűnik, 
hogy Finta, mielőtt a Csirkegyárban 
adná a szárnyasokat, nap mint nap be¬ 
áll saját házának udvarára. Szigorúbb 
szemmel böngészte át a fuvarleveleket, a 
kcszpénznyugtákat. A pénzösszeg, a da¬ 
rabszám egyezik, a súlyveszteség kisebb 
a megengedettnél. Semmi szabálytalan¬ 
ság. Talán csak tejet vagy vajat hoz 
haza az asszonynak, ilyen csekélységért 
ki emelne szót?... Altatgatta a gyanú¬ 
ját, de a gyanú nem hagyta magát. Egy¬ 
szer nem tudott ellenállni a kíváncsi¬ 
ságnak és a hivatalos buzgalomnak. Ad¬ 
dig nyújtogatta a nyakát, amíg a keríté¬ 
sen keresztül belátott Fintáék udvarára. 
Az eléje táruló látvány kővé dermesz¬ 
tette. Finta és Nadályi kosárszámra 
hordták a házba a tojást! Másnap két 
tanúval tisztes távolból végigkísérte Fin- 
táékat a bevásárlóúton. A turpisság le¬ 
lepleződött. Csavaros Benjámin jelentést 
tett az igazgatónak. Hívatták a vállalat 
ügyészét. A paragrafustekerő átfutotta a 
tényállást. Egyre gondterheltebben me¬ 
redt a papírra. 

— Csak azt tudnám, hogy milyen pa¬ 
ragrafus alapján járjak el? Finta nem 
károsított meg senkit. Legfeljebb állat¬ 
kínzásért jelenthetném fel. 

Az igazgató az asztalra csapott, a föl¬ 
jelentés tehát megtörtént. Akkora izga¬ 
lom, mint a feljelentést követő napok¬ 
ban Csákudvarhelyen, a török háborúk 
óta nem uralkodott. Töretlen érdeklődés¬ 
sel kíséri a lakosság a fellebbezések és 
perújrafelvételek labirintusában folydo- 
gáló Csirkegyár contra Finta csatározást. 
Akad, aki a Csirkegyárnak, akad, aki 
Fintának ad igazat. A közhangulat na¬ 
ponkénti hullámzása közepette a másod¬ 
rendű vádlott, Nadályi, az állástalanság 
kínjait enyhítő nagyfröccsök mellett néha 
fölsóhajt: 

— Megmondottam, Demeter, kitörjük 
a nyakunkat. 

Vitányi János 
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Franco 

Londonban 

fegyvert 

vásárol 

Gerő Sándor rajza 


- És milyen összegű 
lesz a megrendelés? 

- Attól függ, mek¬ 
kora kölcsönt adnak 
rá! 




Igazán itt van az ideje, 
hogy megírjam végre ezt a va¬ 
cak életrajzot, amit már egy 
hete be kellett volna adnom a 
sóhivatalba, harmincöt sor az 
egész, most leülök, és tíz perc 
múlva túl leszek rajta. Lássuk 
csak! 

.. . Milyen érdekes! Egészen 
olyan egy ilyen életrajz, mint 
egy regény vázlata. Mint egy 
szinopszis! A cselekmény rövid 
leírása, születésemtől napjaimig. 
„Megfelelő anyagi körülmények 
között nevelkedtem, sosem kop¬ 
laltam, és sohasem éltem fényes 
jómódban. Iskolába jártam, elő¬ 
ször elemibe, aztán gimnázium¬ 
ba, átestem a szokásos gyermek- 
betegségeken, megtanultam kor¬ 
csolyázni, eleinte jelesen tanul¬ 
tam, később közepesen .. 
Amint látom, elég sematikus 
gyermekkorom volt, a cselek¬ 
mény meglehetősen sivár, szok¬ 
ványos, kétségtelenül konfliktus¬ 
mentes. Nem csaptak ki az is¬ 
kolából, nem jutottam korai ár¬ 
vaságra, nem maradtam el a fej¬ 
lődésben . .. egyetlen téma sem 
mutatkozik ezekben a kezdő fe¬ 
jezetekben ... 

Mindenesetre nézzük csak to¬ 
vább ezt a rövid életrajzot. ,,A 
felszabadulás előtt nem vettek 
fel az egyetemre, elmentem ki¬ 
rakatrendezőnek . . Ez sajnos 
nem tipikus dolog. Nevetséges, 
ha arra gondolok, hogy hány 
kirakatrendező van az ország¬ 
ban. „A felszabadulás után be¬ 
iratkoztam az egyetemre pszi¬ 
chológusnak . . .” Ami viszont 
szintén nem tipikus dolog, sőt 
itt még további baj is van, mert 


életemnek ezek a részletei teli 
vannak üres pszicbologizálással. 

„A háború alatt bujkáltam, 
semmiféle hőstettet nem hajtot¬ 
tam végre. Ha jól emlékszem 
rá, mindvégig fáradt voltam és 
elkeseredett...” Az ilyen de¬ 
kadens, pesszimizmusra hajló 
fejezetet legjobb volna kihagyni! 

Persze, nem hagyom ki, erről 
nincs szó, hiszen nem regényt 
írok, hanem életrajzot, amiben 
az a lényeg, hogy az ember ne 
hallgasson el semmit sem. Pél¬ 
dául fontos azt is megemlíteni, 
hogy hol és mikor jártam kül¬ 
földön? Tehát! 

„Ezerkilencszáznegyvennyolc- 
ban több, mint fél évet Párizs¬ 
ban töltöttem ..Ez a rész itt 
meglehetősen drasztikusnak tet¬ 
szik. Teli van naturalizmussal, 
tartalmatlan és öncélú szerelmi 
tárgyú leírásokkal . . . Pedig 
most kellene, most kellene az 
életrajz színvonalának emelked¬ 
nie, most vagy soha! 

„Nős vagyok, két gyermekem 
van ..Hajaj, ez, kérem, így 
nem emelkedik. Ez, kérem, baná¬ 
lis, giccses megoldás! 

„Toliammal a társadalom fo¬ 
nákságait igyekszem kipellengé¬ 
rezni . .Jójó, észrevettem én 
is, jó kis közhelyeket írok le, 
szép szólamokat. De hát egy élet¬ 
rajzot csak be kell fejezni vala¬ 
mivel? 

Milyen szerencse, hogy ember¬ 
nek születtem és nem regénynek 
vagy színdarabnak. Egy ilyen 
szinopszissal amúgy sosem lát¬ 
tam volna napvilágot! 

Somogyi Pál 


Rendelőidőben 


Erdei Sándor i\<jza 



- Nézd csak, már megint itt van ez az öreg hipothonder! 


Vannak még csodák 


Pusztai Pál rajza 



- Végre egy barátságos hang! 





































































































Panel-ház 




Évenként 0,045 
másodpercet késik a Föld 


- Meg 0.003 másodpercet varok! 



Várakozás 



Szűi>Szabó József rajza 


/ 





- Eredj be, és vegyél egy sámlit! 


„Minden elmúlik egyszer ..— hang¬ 
zik az egykori filozófiai sláger, s úgy lát¬ 
szik, ez alól a rock and roll sem kivétel. 
Amerikában már megjelent az új tánc, 
a „Twist”, amely semmi rokonságban 
sincs a tisztes Twist Olivérrel, annál in¬ 
kább a csavarással, forgatással, facsarás- 
sal, görbüléssel. A táncosok egymással 
szemben állnak, és úgy csavarják, facsar¬ 
ják magukatr, ahogyan az ízületeikből 
kitelik. A zenekar tagjainak ordítaniok 
és ugrálniok kell, hogy biztosítsák a forró 
hangulatot. Megfigyelők szerint a tánc 
őserdei eredetre vall, s hozzá képest a 
rock and roll merő minét. 


E heti hirdetéseink 


Bízza ránk/ 



Tempó ff.Sz 

V^Bdli^kilinszhíf-út 5^. 
’ 3lO-9‘t6 J 


A háziasszony ta karék ja 



összegyűjtött rongyhulladéííért 
pénzt ad a MÉH 
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Háry János legújabb meséje 



v>V <r\ 


Vasvári Anna rajza 



- A lányom úgy megszerette az iskolaköpenyt, hogy bálba is 
csak abban akar menni! 


- Dehogy, édes Zsuzsikám, örülök, hogy felhívtál! 






Önkiszolgáló boltban 

Pusztai Pál rajza 



- Elnézést kérek, kisasszony, de nekem figyelnem kell! 


Az új kar társ ezen a reg¬ 
gelen elsőnek érkezett a liiva* 
tali szobába. Amikor Aligai, 
aki mindig pontos szokott len¬ 
ni, a hivatalba ért, az új em¬ 
ber már íróasztalánál ült. Be¬ 
mutatkoztak egymásnak: 

— Tihanyi vagyok... A hi¬ 
vatalsegéd mondta, hogy itt 
dolgozott az elődöm, ez az asz¬ 
talom. 

— Nagyon örülök — rázta 
meg Aligai az új kartárs ke¬ 
zét, azután jóakaratúlag meg¬ 
jegyezte: 

— Gondolom, nem árt ma¬ 
gának egy kis kioktatás. Hát 
ide figyeljen. Maga mellett bal¬ 
ra a Füredi fog ülni. Csendes 
fiú, a légynek sem vét, csak 
egy kicsit gyáva. Képzelje, 
nem marad el egy perccel se 
félóránál tovább az ebédnél. 
De maga nyugodtan eltölthet 
egy órát is az ebéddel. Az osz¬ 
tályvezető is egy egész órára 
megy el. A recept az, hogy 
akkor kell menni, amikor ő. 
Érti? 

— Már hogyne érteném. És 
köszönöm a jó tanácsot. 

A terem megtelt. Bemutat¬ 
kozás. A kövér Szepezdi meg¬ 
veregette Tihanyi vállát: 

— Jól fogja magát nálunk 
érezni. Csak alkalmazkodni 
kell. Próbáljon jóba lenni 
Keszthelyivel, az anyagbeszer¬ 
zővel. Az néha segítséget visz 
magával. Elmehet vele mozi¬ 
ba is. 

Az örökké mosolygó Ilévizi 
is tanácsot adott: 

— Hallgasson rám, apus- 


kám. Ha másfél órát csúsztat, 
akkor Szemes egy-két jó szi¬ 
varért beír magának három¬ 
négy órai csúsztatást. Kétszer 
egy kicsit tovább marad, és 
már egy egész napja van. Feri 
bácsinak, a hivatalsegédnek 
néha féldecit kell fizetni. Min¬ 
dig jelenti, ha jön az igaz¬ 
gató vagy a főosztályvezető. 
Igaz, most nincs is igazgatónk, 
áthelyezték, és az új még nem 
jött. Túlbuzogni nem szabad. 
Azt nem szeretjük. Szóval jól 
meglesz velünk. 

Szárszói megkérdezte az új 
kartárstól: 

— Mondja csak, Tihanyi, 
van gyereke? 

— Van egy fiam. A harma¬ 
dik általánosba jár. 

— Akkor hozzon néha virá¬ 
got Ilonkának, ö osztja ki az 
írószereket. Annyi jegyzetfüze¬ 
tet és ceruzát kaphat, ameny- 
nyit akar. A fia cserélhet vele 
a suliban. Az én fiam tegnap 
nyolc ceruzáért egy bécsi go¬ 
lyóstollat kapott. Rögtön el¬ 
vettem tőle, mert meztelen nő 
képe volt rajta. 

Három nappal később a hi¬ 
vatal dolgozóit a nagy tanács¬ 
terembe kérették, az újonnan 
kinevezett igazgató bemutat¬ 
kozásához. 

— Na, kíváncsi vagyok, mi¬ 
lyen lesz az új diri — dörmö- 
gött Hévízi, azután Tihanyi 
íróasztala felé nézett: 

— Na, ez jól megtanulta a 
lógást. Már féltíz és még min¬ 
dig nincs itt — csodálkozott. 


A tanácsterem már zsúfolva 
volt, amikor kinyílt az igazga¬ 
tói szoba ajtaja — és belépett 
rajta Tihanyi. 

Volt szobatársai előbb elké¬ 
pedve, azután érthető szoron¬ 
gással néztek rá. 

— Kedves kartársaim — 
kezdte az igazgató —, néhá- 
nyukat már ismerem, azokat, 
akikkel három napig együtt 
dolgoztam. Ez alatt a három 
nap alatt megismertem a hi¬ 


vatalt. A magam részéről 
igyekszem jó munkát végezni, 
ehhéz kérem a kartársak segit* 
ségét. 

Mosolyogva nézett megszep¬ 
pent szobatársaira, és így fe¬ 
jezte be a bemutatkozást: 

— Gondolom, egyetértenek 
velem abban, hogy háromna¬ 
pos helyszíni tapasztalatom 
alapján néhányukat más be¬ 
osztásba kell helyeznem .;: 

Palásti László 
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Tékozló automaták Makacs dugó 


Mielőtt szabadjára engedném 
bírálatra hajlamos toliamat, tu¬ 
datom az érdekeitekkel, hogy 
rendíthetetlen híve vagyok min¬ 
den ésszerű gépesítésnek. Hogy 
ez esetben mégis a gépesítés 
ellen hadakozom, annak két oka 
van. Az egyik ok abban rejlik, 
hogy a takarékosságnak éppen 
olyan rendíthetetlen híve vagyok, 
mint a gépesítésnek. A másik 
ok meg azokban az automata 
készülékekben bujkál, amiket né¬ 



hány hónappal ezelőtt telepítet¬ 
tek a Rákóczi úti Csemege nagy¬ 
áruház oszlopos árkádja alá. 
Ezeket a valuta-faló automata 
csodákat azért kísérletezték a 
nagyforgalmú csemegebolt tövé¬ 
be, hogy záróra után pótolják a 
kétkezi eladókat. Néhány hét 
múlva azonban kiderült ezekről 
a csodagépekről - aminek már 


Néhány hónappal ezelőtt meg¬ 
rendeltem az Európa Könyv¬ 
kiadó „Milliók Könyve” című 
könyvsorozatát. A megrendelés¬ 
kor kaptam egy ismertető-füze- 
tecskét, amelyben többek között 
azt is megígérték nekem, hogy 
„a sorozat egységes grafikai ki¬ 
vitelezésben készül”. 

Aztán jöttek a könyvek szé¬ 
pen sorjában. Az „Amerikai tra¬ 
gédia” és a „Golgota” köte¬ 
tein a címfelirat, valamint az 
embléma fekete betűkből, illetve 
vonalakból volt kirajzolva. Az 
„Érik a gyümölcs” és a „Vörös 
liliom” borítóján már arany szí¬ 
nűek a feliratok és az embléma 
vonalai. Tehát itt már kétségessé 
vált az ígért egységes grafika. 
Ha még hozzá teszem azt is, 


megvételük előtt ki kellett vol¬ 
na derülnie -, hogy egy kétkezi 
eladó fél kézzel több hasznot 
hajt a népgazdaságnak, mint ez 
az öt gépesített szatócs együtt¬ 
véve. Makacs masinák ezek, 
mondhatom. Az egyik tizenkilenc, 
a másik meg egy híján rossz. 
Amíg az egyik nyeli a jó két¬ 
forintosokat, anélkül, hogy ki¬ 
adna magából valamit, addig a 
másik, a könnyelműbb termé¬ 
szetű, egy-egy két forint nagy¬ 
ságúra reszelt fémdarabkáért 
még a lelkét is kiönti a speciá¬ 
lis pesti újító markába. 

Mikor e sorokat papírra ve¬ 
tem, a gyenge konstrukciójú 
automaták és a gyenge jellemű 
emberek közötti ádáz küzdelem 
már befejeződött. Győzött az 
„ember”! Árkádiában tehát új¬ 
ra nyugalom honol. És hogy ez 
a nyugalom tartósodjék, javas¬ 
lom az illetékeseknek egy olyan 
automata beszerzését: ahova bele 
lehet dobni egy-egy világjáró 
beszerzőt, és a gép majd jelzi, 
hogy jó és szükséges portékát 
vett-e az állam pénzén, vagy 
rosszat és feleslegeset... 

(bernáth) 


hogy az első két kötet címeinek 
felirata alatt ,\tclc-alátét” van, 
a harmadik és negyedik kötet¬ 
nél viszont már három-három 
vonallal megosztották, ez bizony 
megint nem nevezhető egységes 



grafikának. És ha a sorozat így 
folytatódik, akkor a könyvespol¬ 
cokon semmiképpen sem keltik 
majd az együvé tartozás érzését. 

Flcttner Gyula 

Szeged, Attila u. 11. 


Ki vállalkozott már pezsgő¬ 
boros palack kibontására? 

Valami csodálatos energiával 
préselték belé a dugót. A ma¬ 
kacs dugó nem mozdul. Nem 
marad más hátra, mint bicská¬ 
val morzsaként kikaparni a ke¬ 
mény parafából készült dugót, 
aztán, amikor a maradék kellően 
elérzékenyedcfct, ceruzával be¬ 
nyomni az üvegbe. Ezt a hasz¬ 
nálati utasítást tapasztalatcsere¬ 
ként még azzal toldom meg: 
utána szűrjük meg az italt, mert 
megtelik dugófoszlányokkal. 

Naivul azt hittem, csak egy 
makacs dugó van a világon, de 
valahányszor pezsgőborral kíséri 
leteztem, sohasem bírtam egy¬ 
szerűbb módszerrel kibontani. 

Talán valami fortélya van? 

Megkérdeztem a kedvelt pesti 
bárban az öreg pincért: 

- Van pezsgőboruk? 


Egyre szaporodik azoknak a 
rádiózóknak száma, akik az 
ultrarövid hullámú adásokat is 



fogjak. Ezeknek jogos panasza, 
hogy a műsor szegényes, nem 
változatos. Különösen a tánc- 


Mikor nyílik?! 

A Hegedűs Gyula utca 26. 
számú ház még a tavasszal el¬ 
készült. A lakók beköltöztek, s 
reprezentatív üzlethelyiségébe 
hónapokkal ezelőtt néhány jó¬ 
kora rejtélyes csomag érkezett, 
amelyek azóta is érintetlenül 
porosodnak az üveg mögött, a 
kíváncsi járókelők tekintetének 
kereszttüzében. 

Vajon miféle vállalkozás fog 
itt megnyílni? Unkiválasztó 
Papagáj Mintaholt? Automata 
diétás büfé? 

Nem tudom, de türelemmel 
várok, mert az rózsát terem, és 
jól jönne már a környéknek 
egy Virágért. 

<—áth) 


Gondatlan gondnokok 

ualatonfüredre utaztam, és 
mivel Siófokon várakoznom 
kellett a hajóra, volt időm 
szemlélődni. Megdöbbenéssel 
állapítottam meg, hogy a leg¬ 
több üdülő és vendéglátó üzem 
kerthelyiségeiben a szép és ké¬ 
nyelmes fonottszékek és aszta¬ 
lok fedél nélkül várják a ned¬ 
ves, zord időt. Kérdem azoktól, 
akiket illet: nem lehetne eze¬ 
ket a székeket és asztalokat ta¬ 
vaszig fedél alá helyezni? 

Zalai János 
Szekszárd 


- Hogyne kérem. Máris ho¬ 
zom. 

- Ne siessük el. Hozzon egy 
duplát. De árulja cl, hogyan 



szokták maguk a pezsgőbort ki¬ 
nyitni. 

Azt feleli az öreg: 

- Van itt egy fiatal pincér, 
a Jani gyerek. Az ki tudja húzni. 

Szóval ennek is megvan a 
trükkje. Minden pezsgőboros 
összejövetelre meg kell invitálni 
a Jani gyereket. 

(s) 


lemezek száma csekély, mindig 
ugyanazokat hallani. Ez a lemez¬ 
szegénység furcsa müsorbeosz- 
tásra kényszeríti az URH-adást. 
Három héttel ezelőtt például a 
másfél órás tánczeneműsor har¬ 
madik félórájában megismétel¬ 
ték az első félóra műsorát. Ez 
olyan, mintha egy színházi elő¬ 
adás alkalmával a második fel¬ 
vonás után újra az elsőt adnák. 
Változatosabb műsort kérünkl 
Sok URH-rajongó nevében 

dr. Ferenczy Kálmán 
II., Csalogány u. 4/b. 


Önköltségcsökkentés 

A Népköztársaság útján levő 
Jókai-étterem hónapok óta azzal 
kedveskedik vendégeinek, hogy 
a terítékhez felébe tépett papír¬ 
szalvéta rongyos szélű három¬ 



szögű darabkáját mellékeli. El¬ 
végre nyilván van a vendégnél 
zsebkendő, használja azt. 

Információnk szerint ennek a 
fajta olcsó szalvétának ezre ti¬ 
zenhét forintba kerül. A takaré¬ 
kos üzletvezetés a tizenöt-húsz¬ 
forintos cbédszámlát kifizető 
egy-egy vendégen megspórol 
nulla egész nyolcvanöt század 
fillért - ha nem számítjuk le 
ebből a szalvétarongyolással fog¬ 
lalkozó alkalmazottaknak a szag¬ 
gatásra fordított munkaidejére 
cső bért. 

Jelentős megtakarítás. És még 
egy előnye van: a higiénikus célt 
szolgáló papírszalvétát tépés 
vagy vágás közben legalább 
alaposan végigtapogatja valaki. 


Műemlék-kutatások 


Erdei Sándor wíjza 



- Azt hiszem, kolléga urak, hogy erre valamikor Ló utca 
tizenöt volt felírva! 


Kétséges grafika 


URH panasz 































Színházi szünet 


Gerő Sándor rajza 





- Hozom, Mancika! 



i.. viharban .. ; 



Nemét alapossá; 
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Egy nyugatnémet napilap 
rövid hírben foglalkozott a 
Llanfairpwllgwyngyllgogerich- 
wymdrobwlllantysiliogogogoch 
nevű walesi városkával. (A 
kissé szokatlan hangzású elne¬ 
vezés szabad fordításban körül¬ 
belül ilyesfajta helységnév le¬ 
hetne: Veresbarlangtájimária- 
völgyegyházafejérrekettyés.) 

Sajnos azonban, a hírlapi 
közlés kétszeresen hibásnak 
bizonyult. Jelentkezett a napi¬ 
lap egy nyelvész-olvasója, egy 
héttel később meg is jelent a 
lapban helyreigazító levele, 
amely szerint nem városról 
van szó, hanem 1003 lakosú 


kisközségről a Wales melletti 
Anglesey szigeten, és a hely¬ 
ségnevet még rosszul is szed¬ 
ték a nyomdában, mert helye¬ 
sen így hangzik, közepe táján 
négy és nem három „1” betű¬ 
vel: Llanfairpwllgwyngyllgoge- 
richwymdrobwllllantysiliogogo- 
goch. 

Még szerencse, hogy vannak 
lelkiismeretes szakemberek, kü¬ 
lönben abban a szégyenben 
maradtak volna Llanfair^wll- 
gwyngyUgogerichwymdrobwll- 
llantysiliogogogoch lakosai, 
hogy csak llanfairpwllgwyn- 
gyUgogerichwymdrobwlllanty- 
siliogogogochiak, három 1-leL 


A formatervező otthonában 

Hegedűs István rajza 



Túlbuzgó magánnyomozó 




Szűr-Szabó József rajza 


- De uram, azt nem mondtam, hogy mindenhova kövesse! 


Zenei általános... 

Mészáros András rajza 


-Ár'sHL,?- 
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Névtelen telefon 


Toncz Tibor rajza 



- Hallod, valaki azt telefonálja, hogy ott fekszel az italbolt 
előtt tökrészegen .. . 








K ét esztendővel ezelőtt Kappanos 
határában is nagyot fordult a törté¬ 
nelem kereke. De a Perecdűlőnél 
nyekkent egyet. A Perecdűlőn gaz¬ 
dálkodott ugyanis a huszonkét ko¬ 
nok ember, akik kimondták kere¬ 
ken: a világ mehet, amerre akar, 
csinálhatnak szalmából üveget, mes¬ 
terséges tehenet, de a Perecdűlőn 
nem lesz szövetkezet, punktum. 

így maradt meg a huszonkét egyé¬ 
ni gazda Kappanoson. Az eggyéol- 
vadt kappanosi határ kellős közepé¬ 
ben továbbra is ott díszelgett a 
Perecdűlő, mely töméntelen, piciny¬ 
ke parcellájával olyan volt, akár a 
tarka kutya, mikor vedlik. 

Hanem lakott arrafelé egy régi, 
tekintélyes gazdaember, bizonyos 
Gerde Mihály, akinek a feje után 
sokan mentek a Perecdűlőn, az gon¬ 
dolt egy nagyot, és kihirdette: 

— Ha már a szövetkezetiek is kö¬ 
pik a markukat, hogy megmutassák, 
melyik a helyes út, hát mutassuk 
meg mi is, melyik különb: a közös 
vagy az, mikor magának szánt-vet 
az ember? 

Meg is mutatták. Akkora búzájuk 
nőtt, hogy lábujjhegyen állva is rö- 
videbb lett volna a szövetkezetitől 
egy arasszal. 

— Ehhez mit szólsz, Mihály? — 
firtatták a perecdűlőiek. 

— Azt, hogy a fene tud így verse¬ 
nyezni! A búzát mélyre kell vetni, 
mi meg hiába vakargatjuk itt a föld 
tetejét a két szál lóval, mikor ama¬ 
zoknál a traktor belemászik térdig. 
Fogadjunk traktort. 

Fogadtak is, de közösen, mert a 
traktorral nem érdemes kutyakapa- 
rásnyi parcellákat szántogatni. Csak¬ 


hogy a jószág is különb lett a szövet¬ 
kezetieknél, mivelhogy mintaistállót 
építettek, meg tápszereket kaptak a 
tehenek. 

— Ezen már ne múljék! — a hu¬ 
szonkét konok ember is épített együtt 
egy szép, nagy istállót. Ügy hemzseg¬ 
tek a munkával, öröm volt azt néz¬ 
ni. Csak idős Kece Jani bácsi okve- 
tetlenkedett, hogy neki haza kell 
mennie szecskavágni, de Gerde Mi¬ 
hály letorkollta, le ám, hogy itt most 
senki se bíbelődhet a maga vicek- 
vacakjával, mikor a közösbelieknek 
kell megmutatni, hogy az egyéni 
gazdálkodás az igazi. 

Hát úgy belemelegedett abba a 
nagy truccolásba a huszonkét konok 
ember, hogy még gépeket is vásárol- 
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tak, összeadták a rávalót. Hiszen az 
ágyúnak nem lehet nekimenni vas¬ 
villával, ki győzi a versenyt a kézi- 
kapával, mikor a közösben két tucat 
kapát húz a traktor egyszerre? Az 
igazi világosság azonban mégis ak¬ 
kor gyulladt ki Gerde Mihály fejé¬ 
ben, amikor szerződést akartak köt¬ 
ni erre meg arra, és a szerződésben 
olyan pont is foglaltatott, hogy a ter¬ 
melőszövetkezeteknek külön kedvez¬ 
mény jár. 

Ezt már csak nem hagyják, hiszen 
még a bolond is lehajol, ha pénz 
akad az útjába. Egyszóval, ha már 
lúd, legyen kövér, becsapják a vilá¬ 
got. Szövetkezetét alakítanak, de 
csak úgy mímelésből. Alá is írták a 
belépést, s annak rendje-módja sze¬ 
rint megválasztották elnöknek Mi¬ 
hályt, és bejelentették a téesz meg¬ 
alakulását. Meg kell adni, hogy pon¬ 
tosabban elnök még be nem tartotta 
a működési szabályokat, hiszen ez 
nagyon fontos, nehogy bárki is nyo¬ 
mot leljen, hogy csak színlelés az 
egész. S amilyen a munka volt, olyan 
lett a kereset. Vagyis, mint mondani 
szokás, bevált a közös. 

Csak év végeztével, mikor ki-ki át¬ 
vette a munkaegységek fejében járó 
nagyon is tekintélyes összeget, pis¬ 
lákolt fel Kece Jani mindig lázongó 
lelkében némi gyanú. 

El is határozta, hogy félrevonja 
az elnököt, és jól a szeme közé nézve 
megkérdi tőle: 

— Mondd csak, Mihály, nem téesz 
ez, amit itten csinálunk? 

De aztán kiszámította, hogy ha ez 
így megy tovább, jövőre házat épít, 
ezért aztán zsebre vágva a köteg 
pénzt, bölcsen hallgatott... 

Fülöp György 
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Szegő Gizi rajza 


Most pedig véssétek bele, hogy mennyi a munkaegységetek i 













































































































Tilos a táskarádiózás nyilvános helyen | 

Kaján Tibor rajza 



Magyar étterem külföldön 

Szegő Gizi rajza 



Mondja, mitől van magyaros jellege ennek az étteremnek? 
Nem jön a fizető ... 



■ 


- Szivecském - mondta az 
asszony légy valamivel ba¬ 
rátságosabb Ilonkához. Tudod 
jól, hogy milyen nehéz rendes 
bejárónőt kapni. Bogláriné a fi¬ 
zetésen kívül mindig ad neki 
valami ruhát is ajándékba. Az 
elmúlt héten például tavalyi 
gyapjúzsorzsettjét adta oda neki. 

A férj mosolygott: 

- Kérlek, nagyon kedves le¬ 
szek hozzá. Ha akarod, add oda 
neki az új sötétszürke öltönyö¬ 
met. Talán átalakítja kosztüm¬ 
nek. 

- Ne viccelj. Mindig félek a 
csütörtöktől, legutóbb is morog¬ 
tál valamiért, amikor itt volt. 

- Még hogy valamiérti El¬ 
törte a kutyás nőt. 

- Na és? Talán én nem sír¬ 
tam át érte az egész éjszakát? 
A legkedvesebb nippem volt. De 
előtte persze nem mutattam. 

A férfi most már mérgelődött: 

- Neki azt mondtad, hogy 
nem baj, mert értéktelen vacak, 
én meg nem aludtam egész éj¬ 
szaka, mert bőgtél. Hozzá 
mindig bűbájos vagy, velem 
mindenért veszekszel. Már lá¬ 
tom, hogy csak akkor kapok 
majd tőled néhány jó szót, ha 
elkezdek sikálni. 

- Ugyan, kérlek, ne légy 
ilyen utálatos. Ilonka kincs, és 
meg kell becsülni. 

Csengett a telefon. A férj 
vette fel a kagylót, azután át¬ 
nyújtotta feleségének: 

- Bogláriné ... 

- Szervusz, édesem .. . Csak 
nem? Holnapután van a szüle¬ 
tésnapja? Jaj, és holnap már 
csütörtök! Egy napom van, hogy 
kitaláljak valami szépet. Te mit 
veszel neki? .. . Nem sok az egy 
kicsit? Hát igen, igazad van ... 
Köszönöm, hogy felhívtál... 
Szervusz, angyalom. 

Férjéhez fordult: 

- Pénteken lesz Ilonka szü¬ 
letésnapja. Valami szép dolgot 


kell neki venni. Boglárinétól 
ólomkristályt kap háromszázért. 

- Láttam egy bundát kitéve 
a Váci utcában. Tizenkétezer. 

Az asszony ideges lett: 

- Nem segítesz, csak gúnyo¬ 
lódsz. 

Újból csengett a telefon. Most 
az asszony nyúlt a kagylóért. 

- Szervusz, drágaságom. Tu¬ 
dom, miért hívtál. Ilonka szü¬ 
letésnapja . . . Mit adsz neki? 
Én a legnagyobb zavarban va¬ 
gyok, mert Bogláriné egy há¬ 
romszáz forintos kristályvázát 
ad neki. Hogy mondod? Hi¬ 
bás? Hogy te adtad Bogláriné¬ 
nak házassági évfordulójukra? 
Nahát! És te? Igazán gavallér 
vagy, de hát Ilonkára vigyázni 
kell. Szervusz, - búcsúzott, az¬ 
után így szólt férjéhez: 

- Képzeld! Bogláriné csak 
egy összeragasztott vázát ad 
Ilonkának, de Kerepcsinétől öt¬ 
száz forint értékű, valódi, gyűr- 
hetetlen terilén szoknyát kap. 
Hiába, néki is nagy szüksége 
van az Ilonkára. 

Kivett a szekrényből egy szép 
halványlila, divatos gyapjú puló¬ 
vert. Egy pillanatig nézte, majd 
visszatette a szekrénybe. Sajnál¬ 
ta odaadni. Matatott a gyapjú 
holmik között, azután kiemelt 
egy kék kardigánt. Kicsit kopott 
volt, egy gomb is hiányzott róla. 
Szépen becsomagolta, és a papír¬ 
ra ráírta: „Ilonkának”. 

Egy héttel később örömmel 
közölte férjével: 

Képzeld, Ilonka már nem 
jár Boglárinéhoz. Persze, a ra¬ 
gasztott váza miatt. De hozzánk 
továbbra is eljön. Hiába, az a 
kék kardigán finom anyagból 
készült. 

A férj nem válaszolt. Nem 
merte elárulni, hogy háromszáz 
forinttal megtoldotta a sovány 
születésnapi ajándékot. 




Rázós út 


Palásti László 


Hegedűs István rajza 
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Ritka felvétel 



- Nézd, Konrád, ekkor mondtál utoljára igent! . 




— Mondja mért haragszik maga 
rám? 

— Hagyjuk ezt. Jobb, ha nem be¬ 
szélünk róla. 

— No de mégis. Bántottam én 
magát valaha is? 

— Hagyjuk. Ne firtassuk. Minek 
feszegessük? 

— Na de mégis. Azt híreszteli ró¬ 
lam, hogy a múltkor fel akartam 
gyújtani a Citadellát, s csak azért 
nem sikerült, mert esett az eső. 
Mért költi rossz híremet? 

— Nos, rendben van. Ha ennyire 
követeli, hogy feleljek, megmon¬ 
dom ... Én magát a kilencszázötvén- 
hatos magatartása miatt gyűlölöm. 

— Engem? Mire' céloz? 

— Hagyjuk. 

— No .de mégis. 

— Maga ötvenhat októberének 
utolsó napjaiban véletlenül találko¬ 
zott velem, ugyebár? 

— Ez igaz. 

— Beszélgettünk, ugyebár. 

— Emlékszem. No de... Mit 
mondtam? 

— E beszélgetés során néhány 
nagyon helytelen politikai meg¬ 
jegyzés is elhangzott. Emlékszik? 

— Igen. No de. •. 

— Várjon. Azt akarja mondani, 
hogy ezeket a megjegyzéseket én 
tettem, és nem maga. Ugye? 

— Persze, hogy azt. Én csak hall¬ 
gattam és csodálkoztam, hogy maga 
milyen ostobán és szégyenletesen 
beszél. 

— És még kérdi, hogy mért utá¬ 
lom magát? 

— Nem értem. Hát ezért? 

—.Világos. Mért kellett magának 
szembe jönnie velem a Népköztár¬ 
saság útján? Mért nem sétált ugyan¬ 
akkor Óbudán? 

— No de ... 




— Várjon. Nem elég, hogy szem¬ 
be jött velem, még meg is állított 
és megkérdezte, hogy vagyok 

— Mire maga azt mondta, hogy... 

— Psszt! Meg ne merje ismételni 
a jelenlétemben, amit én akkor 
mondtam! 

— No de ... 

— Várjon. Maga odafigyelt, ma¬ 
ga meghallgatta, hogy én mit mon¬ 
dok Provokált! 

— Én? Hiszen én csak hallgat¬ 
tam! 

— Nem elég nagy disznóság volt 
az magától? Magának olyan füle 
van, amivel hallani lehet. Ezt én 
akkor még nem tudtam. 

— No de... 

— Várjon. És maga emlékszik rá, 
hogy én akkor mit mondtam. Mert 
magának olyan a feje, hogy azzal 
emlékezni tud. Hát csuda, ha utá¬ 
lom magát? Hiszen ha csak meglá¬ 
tom, eszembe jut, hogy én miket 
mondtam magának akkor. Hát le¬ 
het ezt egy becsületes emberrel csi¬ 
nálni? És maga úgy jön-megy, 
mintha semmit sem vétett volna el¬ 
lenem. Pedig, ha csak a szikrája 
lett volna magában a becsületnek, 
már másnap felkötötte volna ma¬ 
gát! Az olyan embernek, mint ma¬ 
ga, aki puszta létével felzaklatja 
embertársát, nincs helye a mi szo¬ 
cialista társadalmunkban. Érti most 
már? 

— Értem. És igazán sajnálom ... 
Felejtsük el a dolgot, rendben van? 

— Könnyű azt mondani! Én nem 
felejtek olyan könnyen! 

— Spongyát rá. Hogy van egyéb¬ 
ként? 

— Micsoda? Ezek után még meg 
meri kérdezni, hogy hogyan vagyok? 
Még egyszer nem ugrat be, maga 
csirkefogó! És alászolgája! 

Tabi László 





























Akiknek szívesen tapsoltunk 

örmény művészvendégeink 



GOAR GASZPÁRJÁN 
koloratúrénekesnő 



ARNO BABADZSANJAN 

zongoraművész 



N. OVANISZJAN 
basszista 

Kallus László rajzai 


JuCiki 



Tisztelt Uram! 

Ne vonjon le végleges következ¬ 
tetéseket a vállalati igazgatókról, 
amiért az egyikük — enyhén szól¬ 
va — (kidobta önt és kitiltotta a 
vállalatának összes helyiségeiből. 
Joggal sértő önre ez a rendelkezés, 
de vigasztalja annak tudata, hogy 
az a többi negyvenkét igazgató, 
akinek vállalatát oly nagy szorga¬ 
lommal még mindig látogatja, kel¬ 
lően méltányolja érdemeit: nem 
dobta ki és nem tiltotta ki önt 
Időt és fáradságot nem kímélve 
tehát továbbra is változatlanul be¬ 
hordhatja ön a különféle árucik¬ 
keket, eladáis céljából negyvenkét 
vállalathoz — több havi részletre. 
Az ön józan eszével aligha lehet 
megérteni, hogy miért fáj egy vál¬ 
lalati igazgatónak az, ha akadnak 
olyan vállalkozó szellemű embe¬ 
rek, mint ön is, akik a dolgozókat 
a munkahelyükön rendszeresen 
felkeresik s mindjárt magukkal 
viszik az eladni való portékát. A 
vevők ott a helyszínen kiválaszt¬ 
ják, amire éppen szükségük van, 
s azonnal meg is kapják, amit ki¬ 
választottak. Az átvételkor egyet¬ 
len fillért sem kell fizetniük. Mi¬ 
lyen vállalati igazgató az, aki 
meggátolja, hogy a dolgozók ked¬ 
vezményesen vásárolhassanak? — 
kérdi ön. 

Igaza van: nincs olyan állami 
üzlet, sem Röltex, sem Átex, de 
még állami áruház sem, ahol a 
dolgozó a megvásárolt, nylon csip¬ 
kekombin ét, textilméterárut, ha¬ 
risnyát, nyakkendőt, zsebkendőt, 
törülközőt és minden mást — ol¬ 
vasólámpától a pulóverig — át- 
vehetné anélkül, hogy fizetnie 
kellene, ön pedig ezt a rengeteg 
áruféleséget — ha éppen nincs a 
táskában — megrendelésre ház¬ 
hoz szállítja, és csak a következő 
fizetési napon kéri az árát. Akkor 


sem az egészet, csak legfeljebb 
egyharmadát, sőt nagyobb tétel 
vétele esetén csupán az egyhato- 
dát. S minden további hónapban 
ugyanannyit, amíg csak el 
nem fogy a vevő tartozása. Ebből 
kitűnik, hogy ön verhetetlen ver¬ 
senytársa az állami boltoknak, 
mert három és hat havi részletre 
adja el a portékáját, holott a sző¬ 
rösszívű állami üzletek kizárólag 
készpénzért, hoc i-nesze alapon 
árusítanak, ön is így szerzi be az 
állami boltokban a tovább eladás¬ 
ra szánt árukat. 

Nagylelkűségére vall, hogy a 
vásárló kérésére folyószámlát 



nyit és szívesen hitelezi — per¬ 
sze folyószámlára — a további 
vásárlásokat az esetben is, ha 
korábbi tartozását még nem 
egyenlítette ki az önnel üzleti 
kapcsolatban álló dolgozó. 

Nem is egy vevője van már, aki 
két-háromezer forintért vásárolt 
be önnél, és mindössze havi két- 
háromszáz forintot törleszt. De hát 
aki mindig vásárol, — mindig tör¬ 
leszt. Van úgy, hogy előbb elfogy 
a vásárló, mint a törlesztés. És 
mindezért — az olvasólámpától a 
pullóverig — legfeljebb ötven 
százalékot csap az árakhoz. 

Valóságos Róbert bácsi ön, 
uram! Csak azon csodálkozom, 
hogy a negyvenkét vállalatnál, 
ahol ön áldásos tevékenységét még 
mindig kifejti, ezt nem ismerték 
fel. Sem az igazgatók, sem a dol¬ 
gozók. 

Pedig talán még állami támoga¬ 
tást is kapna ... 
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„önvédelem” 


Az elmúlt évtizedek folyamán már 
több ízben szerettem volna „megállj !”-t 
kiáltani a tudománynak, most azonban 
úgy érzem, ez a figyelmeztetés nem kés¬ 
het többé. A „Műszaki élet” című heti¬ 
lapban cikket olvastam a következő cím¬ 
mel: „Ehető műanyag.” Meg kell valla¬ 
nom, a nyál nem futott össze a számban, 
nem is csettintettem a nyelvemmel, és 
nem is érdekel, hogy például Túrós Lu¬ 
kács hogyan készítené el az amilóz nevű 
ehető műanyagot. 

Még szerencse, hogy az amilóz elő¬ 
állítása egyelőre eléggé költséges, s noha 
a keményítő frakcionálása szelektív ki¬ 
oldással, az elektroforézises elválasztás¬ 
sal, a szelektív abszorpciós és kroma¬ 
tográfiás eljárásokkal megoldható, ezek 
a módszerek ipari méretekben nem jö¬ 
hetnek számításba. 

Én a magam részéről a jövőben sem 
kérek az amilóz-csemcgéből. Konzervatív 
ember vagyok, jó nekem az alga is. 


Erdei Sándor rajza 


Irodalmi történet, egy barátom me¬ 
sélte : 

— Ismerősömnek könyve jelent meg. 
Megkért, hogy mondjak róla őszinte, 
baráti bírálatot. Elolvastam a könyvet, 
rossz volt. Mit csináljak? Ha megdicsé¬ 
rem, lelkiismeretlenséget követek el, tév¬ 
útra vezetem, megfosztom a továbbfej¬ 
lődés lehetőségétől. Bármennyire fájdal¬ 
mas is, meg kell neki mondonam az iga¬ 
zat. Megbeszéltem vele egy találkozót. 
Találkoztunk. Mindenféle másról beszél¬ 
gettünk, s a végén mór olyan rövid volt 
az idő, hogy csak dicsérni tudtam a 
könyvét. 

f. L 
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USA: Fiúk, jó lenne leütni azt az alakot. Úgy érzem, meg akar minket támadni. 


Stockholmban, egy fegyvergyárosnál 


Toncz Tibor rajza 






- Hcrr General, tekintettel az elmúlt két világháború alatt kialakult kellemes kapcso¬ 
latiakra, hajlandók vagyunk tíz százalék engedményt adni... 
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Költözik a hivatal 










































































































>gy időben a Verne Gyula Fém áru¬ 
gyárban dolgoztam, mint fémképész, 
midőn egy napon az igazgató sürgő¬ 
sen hívatott, és közölte, hogy más¬ 
nap átvevőle érkeznek az Óbudai Tér¬ 
foga tgy árból, hogy átvegyék a gyá¬ 
runktól megrendelt fémsebesség¬ 
mérőket. A nálunk legyártott fem- 
sebességmérők, mondta igazgatóm, 
csak jó közepes minőségűek, ezért az 
óbudai átvevőket egy bankett kereté¬ 
ben le kell itatni, hogy illuminált ál¬ 
lapotban, elsőrendű minőségű gyárt¬ 
mányokként vegyék át műszereinket. 
A gyár részéről a fogadóbizottság 
megszervezésével engem bízott meg, 
s tüstént megkezdtem az előkészüle¬ 
teket. Néhány válogatott nagyivót ke¬ 
restem magam mellé, akikkel bátran 
elmentem volna a legnehezebb ban¬ 



kettekre is, majd aprólékos figye¬ 
lemmel megválogattam az átvevés al¬ 
kalmával szereplő italok fajtáját és 
rendjét. A nevezetes napra a foga¬ 
dásra kiszemelt helyiséget erősen fűt- 
tettem, hogy a meleg megkönnyítse 
az alkohol felszívódását. 

Tíz óra után néhány perccel érkez¬ 
tek meg a Térfogatgyár átvevői. Az 
örömteli üdvözlések, és az első stam¬ 
pedlik után megállapítottuk vendé¬ 
geinkről, hogy valamennyien ugyan¬ 
csak kitűnő szakemberek. A Térfo¬ 
gatgyár igazgatósága természetesen 
számított arra, hogy átvevőiket le 
akarjuk majd itatni, s ezért a legsú¬ 
lyosabb egyéniségeket válogatták ösz- 
sze ők is, saját átvevő-bizottságukba. 

Heves küzdelem kezdődött közöt¬ 
tünk. Az első lépéseket — mint a 
sakkozók — gyors ütemben tettük 
meg, gyors egymásutánban ittunk a 
két vállalat dolgozóinak és vezetői¬ 
nek egészségére, az egészséges koope¬ 
ráció egészségére, egymás egészségére 


és egyénenként, név szerint is egész¬ 
ségeinkre. 

Támadásunkat az Auerbach szak¬ 
társunk által kidolgozott huszárcsíny 
szerint építettük, az átvevőket a for- 
róságot ontó kályha felé szorítva, ők 
pedig a Glück-hadáilásban védekez¬ 
tek, ingujjra vetkőzve éss szódavízzel 
erősítve veszélyes pozíciójukat. Hosz- 
szú küzdelem után egy gyalog-előny¬ 
re tettünk szert, az óbudaiak egyik 
kevésbé védett átvevője a kályha kö¬ 
zelében elbóbiskolt. 

A játszma a késő esti órákban füg¬ 
gőben maradt, miközben elemeztük 
a helyzetet, s az elég előnyösnek lát¬ 
szott. A gyártmányok megtekintésé¬ 
ről és átvételéről természetesen még 
egyik fél sem tett említést. A rövid 
pihenő után az óbuclaiak meglepetés¬ 
szerű, ravasz csapatösszeállításban 
jelentek meg. Cserét határoztak el, s 
a legjobban elázott átvevőjük helyett 
egy gyomorbeteg munkatársat jelöl¬ 
tek a bizottságba, kinek a szeszesital¬ 
fogyasztás halálos mérget jelentett, s 
óvakodott tőle, mint a tűztől. Této¬ 
vázás nélkül kellett cselekednem, 
azonnal cserét határoztam én is. Si- 
peki helyére Mányokit kérettem, aki 
az elmúlt héten jött ki az alkohol-el¬ 
vonókúrából, s egyelőre még a bor 
látásától is undorodik. Mányokit a 
gyomorbajos óbudaira állítottam az¬ 
zal az utasítással, hogy egy percre se 
hagyja őt a műszerek közelébe ke¬ 
rülni, s lehetőleg erőszakoljon rá egy 
tányér francia-salátát, amely képes 
esetleg erős gyomorégést előidézni, s 
ez esetben lefoglalhatja az átvevő 
gondolatait. 

Szívós harc indult meg a két bi¬ 
zottság között. Mindannyian ember- 
feletti erővel ittunk, a gyomorbajos 
óbudai hirtelen egy féf liter bort ön¬ 
tött az abroszra Mányoki elé, akit a 
bor illatától ájulás környékezett. De 
gyárunk odaadó dolgozója keményen 
tartotta magát, és alattomban elcsen¬ 
te ellenfele zsebéből annak szóda¬ 
bikarbónád dobozát. 

Azután egy kritikus pillanat kö¬ 
vetkezett: a legjobbnak, a legbizto¬ 
sabb bástyánknak tartott munkatár¬ 
sunk hirtelen összeroppant, énekelni 
kezdett, majd összefüggéstelenül szi¬ 



dalmazni kezdte gyárunk technoló¬ 
giáját. Az átvevők figyelme termé¬ 
szetesen ráirányult, ekkor azonban 
egy csengőt nyomtam meg észrevét¬ 
lenül. Jelzésemre a szép Becskeiné 
jelent meg az ajtóban, feketekávéval, 
mögötte a nem kevésbé szép Kovács- 
né jött. 

A húzás nagyszerűen volt időzítve. 
A mi bizottságunk már hozzá volt 
szokva a szép Kovácsnéhoz, az átve¬ 
vőket azonban teljesen frappírozta a 
dolog. Nem sok idő múlva, első¬ 
osztályúnak minősített fémse¬ 
bességmérőinket csomagolni kezdtük 
a szállításhoz. 

Két nap szabadságot kaptam, hogy 
felkészüljek a következő munkára. 
Jövő héten ugyanis mi megyünk az 
óbudaiakhoz, hogy a náluk rendelt 
gyártmányokat minőségileg ellenőriz¬ 
zük és átvegyük... 

Somogyi Pál 



megmagyarázz# 


Miért ragaszkodik az USa le¬ 
szerelés helyett a fegyverzet 
ellenőrzéséhez? 

Mr. Smith-t főzi a biztosítási ügynök; 
végre puhulni kezd. 

- Jó, tegyük föl,- -hogy megkötöm a be¬ 
törés elleni biztosítást. Mit fizetnek, ha 
betörnek a lakást?*^*? 

- Akkor ön ötezer dollárt kap kápé. 

- Biztos ez? 

- Természetesen. Feltéve, hogy nem ön¬ 
betörés esete forog fenn. 

Mr. Smith a térdére csap. 

- Tudtam! Mindjárt sejtettem, hogy va¬ 
lami svindli van a dologban! 


Kiváló vezető 

Mészáros András rajza 



öregem, egy hónapban legalább három íróasztalt használ 
el... 


A hosszú élet titka 


Toncz Tibor rajza 



sCrTÜi (D 



- Azt mondja, hogy a T-dugót szeretné még megérni. 
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A közelmúltban a kezembe került egy 
könyv, amelynek tű hőse, egy geológus, 
víz után kutatva Kínában, tífuszt kap, és 
miközben a betegséggel viaskodik, elme¬ 
séli ápolónőjének élete történetét. 

Azt, hogy mi történt vele Budapesten! 

Az ötlet annyira megtetszett nekem, 
hogy elhatároztam: legközelebbi humo¬ 
reszkem fő hőse egy halbiológus lesz, aki 
eltéved az Andesekben. Már teljesen le¬ 



gyengült, midőn rátalál egy süketnéma 
indián, aki befogadja a sátrába. A hal¬ 
biológus ennek a süketnéma indiánnak 
meséli el élete eseményekben gazdag 
történetét: 

— Ezerkilencszázötvenkettőben ismer¬ 
tem meg Loncit, aki akkor a Bámex- 
bumíértnál dolgozott... 

* 

X. egy kísérleti vállalatnál dolgozik. 

Kíváncsi voltam, hogy mit kísérletez¬ 
nek. X. elmondotta, hogy azt próbálják 
ki, meddig lehet büntetlenül visszaélése¬ 
ket elkövetni. 

Állítólag a kísérlet már eddig is szép 
eredménnyel járt. 


* 

A huszárok bevonulnak a kisvárosba. 

így kezdődik a Katonazene című ma¬ 
gyar film. 

— Fogadjunk — súgtam a feleségem¬ 
nek —, hogy most sorra ki fognak nyílni 
az ablakok, és lelkendező lányokat lá¬ 
tunk integetni, és fogadjunk, hogy lesz 
egy olyan jelenet is, amelyben a mama 
elrántja a lányát az ablakból... 

Nyertem. 

Én is láttam egy-két régi filmet, nem¬ 
csak a rendező. 

* 

Nemrégiben jelent meg magyarul Mil- 
lar Burrows professzor könyve a Holt- 
tengeri tekercsek felfedezéséről. 

Azt azonban kevesen tudják, hogy 



Burrows professzor könyvét egy buda¬ 
pesti könyvkiadóban fedezték fel. A tu¬ 
dósok rögtön megállapították, hogy a mű 
angol nyelven íródott, és nagyon-nagvoii 
régen nyomtathatták. A könyvet carbon 
14-es eljárásnak vetették alá, és a mé¬ 
rések azt mutatták, hogy körülbelül hal 
évvel ezelőtt jelenhetett meg. 

Burrows „tekercse” időszámításunk 
szerint 1955-ből, hat évvel később, mái 
nálunk is olvasható. 

Köszönet a könyvkiadónál dolgozó 
archeológusok n ak. 

(mikes) 
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Sérelem 


Gerő Sándor rajza 
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- Borzasztó! Havi háromszáz forint levonás! 

- És miért? 

- Tavaly sikkasztottam, és részletekben kell visszafizetnem! 



íg be nem futotL a pesti 
gyors, helyén volt minden a 
világban. 

A sínek, melyek párhuza¬ 
mosan futnak, hogy a végte¬ 
lenben találkozzanak, a vere¬ 
bek a sínek között, ahogy a 
hulladékot csipegetik, a resti 
asztalai, a hab a sörön: helyén 
volt minden. 

És akkor befutott a pesti 
gyors, egyik pullmanja éppen 
mellettem állt meg, pörgebaju- 
szú köpcös férfiú könyökölt ki 
a középső ablakon, vidáman 
fújta a szivarfüstöt, s ponto¬ 
san a könyöke alatt, azon a 
részen, ahová a szivar hamuja 
hullott, táblát láttam a követ¬ 
kező felirattal: 

„Terhes anyák 
és kisgyermekek.” 

S hirtelen összezavarodott 
minden. 

Nem tudtam, mikor higgyek 
a szememnek. 

Akkor-e, amikor a bodorodó 
szivarfüstöt látom, meg a ba¬ 
juszt, vagy akkor, amikor a 
táblán á terhes anyákat és a 
kisgyermekeket? És ha egy¬ 
szerre látom mind a kettőt? 

S hirtelen látomásban arcok, 
táblák, feliratok jelentek meg 
előttem. Láttam az atlétater- 
metü ifjakat, akik a „hadirok¬ 


kant ülőhelye” feliratú táb¬ 
lácska mellett ültek a villa¬ 
mosban, a hentesüzletek akvá¬ 
riumaiban úszkáló pontyokat, 
melyekről fekete táblán azt 
hirdette a krétaírás, hogy: 
„ólőhal szeletelve is kapható”, 
a MÁV „törülköző” feliratú 
dobozkáit, melyek, mióta esze¬ 
met tudom, üresek. S még azt 
az első táblát is láttam, mely 
állítólag egy paradicsombéli 



fán függött ezzel a szöveggel: 
„Ebből ne egyél!” 

S azon a fán termettek a 
legszebb almák. 

Aztán elment a vonat, nagy 
csapat ember kelt át a „Tilos 
az átjárás” feliratú tábla tö¬ 
vénél. Tapasztalatból tudták, 
hogy arra visz a legközelebbi 
és legkényelmesebb út. 
ültem magamba roskadva. 
Csoda, hogy még fönnáll az 
emberiség. 

Sípos Gyula 















































































ügy kis lemaradás 


Gerő Sándor rajza 



- Úgy látszik, korán jöttünk! 


Absztrakt vicc 

Hegedűs István rajza 



Miért van sütemény egy állatkereskedésben? 


) 


Trójai kisfiú 

Kaján Tibor rajza 



Űj szín a rádióban 

Szegő Gizi rajza 




Tündér Velence, álmok városa, 

Forró szerelmek várományosai 
Sugár ragyog lagúnák zöld vizén, 
ölelkezik az égi s földi fény , 

Múlt és jövő forr benned lágyan egybe — 

S mindez befér egy sárga Ibusz-jegybe. 

Krisztina tant is így fogott tüzet: 

Táskája mélyén ott a jegy füzet. 

Faggatja húgát a jószívű néni, 

Mit hozzon onnan emlékképpen néki 
Kis gondolát, vagy ómívű szelencét, 

Amely szívébe zárja szép Velencét? 

Jó lesz talán egy régi csipkegallér, 

Mitől megőrül majd a sok gavallér? 

San Marco körme, muránói váza, 

Vagy Marco Polo elefánt-csontváza? 

Csak szólj, húgom, hozok oly ritkaságot , 

Mit Pest-Budán még senki más se látott. 

S a húg felel, csakhogy már békén hagyjál:: 

,,Hozzon a néni negyedkiló hagymát!** 

Szőnyi Zoltán 



Párizs éjjel- 


Toncz Tibor rajza 



- Kik lövöldöznek? Az ultrák vagy az algériaiak? 

- A mi csendőreink, elnök úr! 
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HOGYAN BÁNJUNK VELE 


van szó. Elmondom, mit határoztam. 
Előre bocsátom, hogy nem tehetjük 
tönkre ezt az embert. 

A védők tábora tapsban tört ki. 

— Meg kell gondolnunk, mit teszünk. 
De — emelte fel a hangját — nem néz¬ 
hetjük tétlenül sem a fejleményeket! 

Most a másik tábor tapsolt. 

— Persze, nem rúghatjuk csak úgy ki 
az utcára ezt a fiatal embert! 

Ismét az első tábor tapsolt. 

— Azonban azt sem hagyhatjuk, hogy 
tovább rontsa a levegőt az 1-es műhely¬ 
ben. 

Taps a másik táborból. 

— De biztosítjuk, hogy éppúgy dol¬ 
gozhasson tovább, mint eddig. 

Taps az első táborból. 

— Ha azonban továbbra sem becsüli 
meg magát... ! 

Taps a másik táborból. 

— Fizetését érintetlenül hagyjuk . .. 

Taps az első táborból. 

... és áthelyezzük a 2-es műhelybe. 

Taps mindkét táborból. 

— Ez megbolondult — szólalt meg va¬ 
laki, és Csorbára mutatott. Csorba a fal¬ 
nak dőlve nevetett. 

— Tényleg megbolondult — mondták 
többen. 

Csorba az igazgató felé fordult 

— És — kérdezte döcögve a nevetés¬ 
től —, ha ott sem becsülöm meg ma¬ 
gam? 

— Akkor áthelyezzük a 3-as műhely¬ 
be! — mondta keményen az igazgató. 

Csorba a hasát fogta. 

— És ... és... — fuldoklott a neve¬ 
téstől — , ha .. . ott. .. se?! 

— Akkor áthelyezzük a á-esbe! — je¬ 
lentette ki sziklaszilárdan az igazgató. 

Csorbának megroggyanlak a lábai, és 
lecsúszott a fal mellé, úgy nevetett. Az 
emberek sajnálkozva állták körül. 

Ügy látszik, valóban megbolondult, 
vagy nem tudta mérlegelni helyzetének 
súlyosságát, mert még a földön is tovább 
nevetett. 

— Ha ... ott.. . sem... — csuklado- 
zott elkékült szájjal —, akkor... akkor 
áthelyeznek ... az ... ötösbe ... ha ott 
sem ... a hatosba!... Aztán a tizenket¬ 
tesbe ... a huszonnégycsbe... a har¬ 
minchatosba ... 

Kékvölgyi Vilmos 


Barna szaki odalépett Sze¬ 
keres Endre művezető füléhez, 
és megpróbálta túlkiabálni a 
zúgó, kattogó, sivító gépek 
lármáját: 

— Szekeres elvtárs, szeret¬ 
nék délután túlórázni. . . 

A művezető szigorúan né¬ 
zett rá: 

— Mely fontos népgazdasági 
érdek készteti erre, Barna 
szaktárs? 

— Kell a pénz, Bandi¬ 
kéra . .. Karácsony közele¬ 
dik . . . 

Szekeres megvakarta a ha¬ 
ját: 

— Megéritek én, komám . . . 
De hát nem megy .. . Kime¬ 
rült az évi túlóra-keretünk, 
még húsvét alkalmából . . . 

— Az se baj, ha nem fizet¬ 
hettek túlóra-pótlékot! — ér¬ 
velt Barna szaki. — Elég lesz, 
ha a sima órabéremet ka¬ 
pom .. . 

A művezető megvakarta a 

bajuszát. 



— No, komám ... — kér¬ 
lelte tovább a másik. — Gon¬ 
dold el, mennyi ajándék kell 
négy gyereknek . . . plusz egy 
asszonynak... És a vállalat¬ 
nak is haszon, ha kevesebbért 
túlórázom! 

— Tudom, tudom, de ez 
szabálytalanság, és . . . 

— Mikulás is lesz közben! 

— Jó ... jó ... De ha neked 
megengedem, holnap tíz má¬ 
sik ember jön ugyanezzel a 
kéréssel.. . 

Barna szaki érezte, hogy 
győzött, s vidáman fclkurjan- 
tott: 

—- Dehogy jön tíz másik 
ember!... 

Negyven másik ember jött. 

Harmadnap négyszáz. S et¬ 
től kezdve karácsonyig a Da¬ 


rabárugyárban a gé.,ck lármá¬ 
ját szinte teljesen elnyomta a 
túlórák ketyegése. 


Az ellenőrök ritka gyorsa¬ 
sággal fölfedezték a szabályta¬ 
lanságot. 

A gyár vezetősége ekkor le¬ 
vette a vállalati ügyész polcá¬ 
ról a Munka Törvénykönyvet, 
és megbízta három legképzet¬ 
tebb takarítónőjét, hogy távo¬ 
lítsa el róla a pókhálót. Ami¬ 
kor ez nagynehezen sikerült, 
gondosan áttanulmányozták az 
előírásokat, és ezeknek meg¬ 
felelően úgy döntöttek, hogy 
az érintett négyszáz dolgozó¬ 
nak ki kell fizetni az elmaradt 
túlóra-pótlékot, összesen száz¬ 
ötvenezer forintot, a vétkes 


művezetőket pedig meg kell 
büntetni összesen százötven 
forintra. 

Az ellenőrök a jól végzett 
munka örömével távoztak. 

A Darabárugyárban pedig 
azonnal hozzáláttak a szüksé¬ 
ges tavalyi bizonylatok — da¬ 
rabbér-lapok, órabér-lapok — 
fölkutatásához. Azaz csak hoz¬ 
záláttak volna, mert volt egy 
kis bökkenő. A bérszámfejtési 
osztály vezetője 'ugyanis tehe¬ 
tetlenül tárta szét karjait: 

— Ez gigászi munka, kérem. 
Rendes munkaidőben lehetet¬ 
len elvégeznünk... A túlóra¬ 
keretünk pedig kimerült. .. 

A Darabárugyár vezetői ta¬ 
nácstalanul néztek össze, majd 
szét. Szerencsére nem csalód¬ 
tak. A bérszámfejtés dolgozói 
vállalták, hogy pótlék nélkül, 
sima órabérért fognak túlóráz¬ 
ni, hogy minél előbb fölszá¬ 
molják a tavalyi hibákat 

Dunai Ferenc 


A vita egyre terjedt 

— Ez most már mégis tűrhetetlen — 
mondták egyesek. 

— Türelemmel kell lenni — mondták 
mások. 

Az üzem hetenként megjelenő lapja, 
az üzemi Szösszenet „Meggyőző szóval’' 
című cikkében a következőket írta a do¬ 
logról : 

•. Mindenekelőtt tekintetbe kell ven¬ 
ni, hogy Csorba József, az 1-es műhely 
IS éves dolgozója IS éves , és ha valaki 
18 éves, akkor úgu kell vele bánni, mint 
egy 18 évessel. Kétségtelen, hogy nem 
helyeselhetjük, hogy Csorba szórakozás¬ 
ból veri be a műhely ablakait , de itt 
meggyőző szóval kell meggyőzni Csor¬ 
bát , mert ha Csorbát meggyőzik , akkor 
utána nem fogja szórakozásból beverni 
az ablakokat, mert már meg lesz győzve. 
Egyúttal azt is meg kell neki magyaráz¬ 
ni, hogy pontosan jelenjék meg a munka¬ 
helyén, munkaidő alatt dolgozzék, a nő¬ 
ket ne ütögesse különböző helyeken, az 
öregekkel pedig beszéljen tisztelettel, hi¬ 
szen az öregapja is öreg neki. Akkor 
nem lesz semmi baj se!” 

A következő héten a lap a cikkel kap¬ 
csolatos leveleket közölte. 

„Olvastam a cikküket, minden szava 
igaz. Valóban meg kell győzni először 
Csorbát, és csak utána kirúgni. Mert 
ebből a csibészből nem lesz soha ren¬ 
des ember, mert ez a gazember egy him- 
pellér. Gőz Jenő, ablakmosó.” 

Néhány hónap múlva a műhely bizott¬ 
ság elhatározta, hogy csütörtökön meg¬ 
mossa Csorba fejét, mivel nem foglalko¬ 
zik kellően a termelő munkával, amenv- 
nyit pedig foglalkozik, azt jobb lenne, ha 
nem tenné. A csütörtöki fejmosást azon¬ 
ban péntekre kellett halasztani, mert 
Csorba ezen a napon egyszerűen nem 
jelentkezett az üzemben. De nem jelent¬ 
kezett pénteken sem, és így szombatra 
telték az új terminust. Végül is hétfőn 
sikerült megvalósítani a fejmosást, amit 
a bizottság vezetője így fejezett be: 

— Reméljük, hogy a továbbiakban 
úgy viselkedsz, hogy meg legyünk veled 
elégedve. Akkor jó barátok leszünk. 
Eg yetértesz? 

— Igen — felelte Csorba mosolyogva. 
— Egyetértek azzal, hogy maguk mind¬ 
hárman öreg krampuszok, és hogy valaki 
mással szórakozzanak, ne velem. 


A Hangos Bemondó délben ismertette 
az esetet, és három meghívott dolgozó 
nyilatkozott a mikrofon előtt. 

— Km, km ... — köszörülte a torkát 
egy érdes férfihang. — Ha nekem mond¬ 
ta volna azt, hogy mindhárman öreg 
krampuszok vagyunk, akkor én sem vág¬ 
tam volna szájon, hogy az orrán csússzon 
ki a műhelyéből, mert egy öntudatos 
dolgozó tudja, hogy megvan mindennek 
a módja. Meg lehet találni az útját an¬ 
nak is, hogy az ilyen inihaszna, tisztelet- 
len, lógós, fegyelmezetlen dolgozót simán 
eltávolítsák az üzemből. 

Az egész üzemet összehívták .az ügy 
megbeszélésére. Csorba kijelentette, csak 
azért lesz jelen, mert éppen húszéves, 
születésnapja van, és egy kicsit ünne¬ 
pelteti magát. Az értekezletet az igazgató 



nyitotta meg, és átadta a szól az első 
jelentkezőnek. 

— Csak röviden akarok beszélni. . . — 
kezdte Benvák néni. 

— Halljuk, halljuk! — biztatta Csorba. 

— Én azt akarom csak mondani, mi is 
voltunk fiatalok, és úgy ítéljünk meg 
egy fiatalt, hogy értsük meg, gyerekfej¬ 
jel csinálja azokat a hibákat. 

— Bravó, bravó! — kiáltotta Csorba, 
és tapsolt. 

Az igazgató figyelmeztette, hogy tar¬ 
tózkodjék a tetszésnyilvánítástól, és meg¬ 
adta a szót a következő felszólalónak. 

— Már ne haragudjon meg, Csorba 
elvtárs — dadogta az idősebb ember — , 
de én bírálatot szeretnék gyakorolni. 

— Csak mondja, tata, nagyon szóra¬ 
koztat — egyezett bele Csorba. 

— Szóval én nem értek egyet a visel¬ 
kedésével. 

Általános kiabálás támadt, csak percek 
múlva tudott rendet teremteni az igaz¬ 
gató. 

— Az enyém a szó — mondta. — Itt 
okosan kell dönteni, mert egy emberről 
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- Tessék mondani, mikor ad autogramot Dickens mester? 






(Történik a családi tűzhelynél) 

FÉRJ (újságot olvas , és többször az 
órájára pillant). 

FELESÉG (belibben): Szervusz! 

FÉRJ: Hol jártál ennyi ideig? 

FELESÉG: Nem látod? Fodrásznál 
voltam. 

FÉRJ (nem látja): Hét óra! 

FELESÉG: Amíg Óbudáról idedöcö- . 
gök, maga háromnegyed óra. 

FÉRJ: Óbudára jársz fodrászhoz? A 
Városház utcából? Nahát! Hogy te mi¬ 
lyen hűtlen vagy a fodrászaidhoz! Én 
húsz éve járok egy borbélyüzletbe. Ta¬ 
valy még ide jártál a Petőfi Sándor ut¬ 
cába, aztán azt mesélted, hogy a Szent 
István körúti fodrásznál voltál, később 
valami Alkotás utcai üzletet látogattál, 
most pedig Óbudára zarándokolsz, hogy 
rendbehozzák a fürtjeidet! 

FELESÉG: És ezt te hűtlenségnek ne¬ 
vezed? Ez a vándorlás bizonyítja a leg¬ 
jobban a hűségemet. 

FÉRJ: Nem értem. 

FELESÉG (legyint): Mit értenek a fér¬ 
fiak! Meséltem neked, hogy a Petőfi 
Sándor utcában egy Misi nevű zseni csi¬ 


nálta a hajamat, öt nemsokára áthelyez¬ 
ték a Szent István körútra, természetesen 
utánamentem. Ott összeveszett a vezető¬ 
vel, átkérte magát az Alkotás utcába. 
Most pedig elvette egy kolléganőjét, aki 
Óbudán dolgozik, persze hogy együtt 
akarnak lenni. így kerültem én Óbudára. 
De nemcsak én mentem utána, hanem a 
többi nő is. Az újságok persze erről nem 
írnak, csak munkásvándorlásról beszél¬ 
nek néha. Pedig kuncsaftvándorlás is van. 

FÉRJ: Remélem, a te Misid most már 
egyelőre Óbudán marad*. 

FELESÉG: Nem hinném. Magaslati 
levegőt rendelt neki aa •rvos, és télen 
a Mátrában fog dolgozni. 

FÉRJ: Talán csak nem akarsz két¬ 
hetenként felrándulni a fodrászodhoz a 
Mátrába? 

FELESÉG: Túlságos strapa volna! 
(Pici szünet.) Arra gondoltam, a te vál¬ 
lalatodnak úgyis van egy gyöngyösi 
részlege. Kérhetnéd oda az áthelyezési 
det. Nemes gesztus volna, mert senki 
sem akar önként vidékre menni, azonkí¬ 
vül én közelebb volnék a fodrászomhoz. 

<s. a.) 


Szombatosok 

Kinek hétfőn lóg a gombja, 

Odasandít, és azt mondja: 

— Rengeteg a programom, 

Majd felvarrlak ... szombaton! 

Kinek kedden haja szétáll, 

Helye lenne a borbélynál, 

Sóhajt: — Dolgom sok nagyon, 

Berakatom szombaton. 

Akit szerdán randevúra 
Invitálnak. Kurta, fura 
A válasza, mondhatom: 

— „Ne várj rám, csak szombaton!” 

Ki könyvet vesz csütörtökön, 

Szól: — Nincs ennél különb öröm. 

Könyvet venni jó nagyon! 

Elolvasom ... szombaton. 

Ki pénteken hallja, hogy a 
Legfújabb film szinte csoda, 

Kérdi: Jegyét hol kapom? 

Megnézem, meg, szombaton! 

S ki valamit be nem fejez, 

Búbánatos ám az se lesz. 

Vígan mondja — Folytatom 
Következő szombaton! 

K. Tóth Lenke H 
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Táblás ház 


Könnyűzenei jegyzet 


E heti hirdetésünk 



Slágerszerzőről írom mostan 
Ezt a kis verset kevés szóval , 
Lopeznek hívják spanyolosán , 
Mert zenét lop ez rádióval. 


Lop innen , onnan , ahol éri. 

Mert van rutinja és van niersze , 
Koncertekre is eljár gyakran 
S lopva távozik onnan persze. 

Népszerűek a slágerei , 

5 jövedelme már szinte vagyon t 
Mert a közönség szívébe is 
Belopta magát végül nagyon. 

(—véghy) 




...l nehezén túl vagyok, 
a vonaljegijemel előre 
ínegvalioliaiazlBUSI-iiál 



















































































- Ha eladja, ezt is megveszem! 
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ereken hatszázezer fo¬ 
rintot sikkasztott V. Bor¬ 
bála, mert —■ mint mon¬ 
dotta —, szerette a szép 
ruhákat, a drága holmikat, 
és általában szeretett szó¬ 
rakozni. A bírósági tárgya¬ 
lás során felmerült az a 
szempont, hogy vajon a 
szülőknek nem tűnt-e fel 
leány gyermekük fényűző 
életmódja. E sorok írójá¬ 
nak alkalma volt beszélni 
V. Borbála papájával, V. 
Bálinttal. A papa karjait 
széttárva kesergett: 

— Hogyan is sejthettük 
volna? Borbála mindig na¬ 
gyon szerényen viselkedett. 
Amikor például egyszer 
hat űj bundával jött haza, 
s kérdésemre azt válaszol¬ 
ta, hogy mindennap más 
bundát akar felvenni, azt 
is kérdeztem tőle, hogy 
akkor miért nem vett he¬ 
tet, hiszen a hétnek hét 
napja van. Borbála szeré¬ 
nyen elmosolyodott, és 
őszintén megmondta, hogy 
nem volt pénze hetedik 
bundára, s ő inkább két 
nap egymás után felveszi 
ugyanazt a bundát, de a 
becsület az első. Vagy ami¬ 
kor az autóját vette, meg¬ 
kérdeztem tőle, hogy miből 
vette az autót, mert én jó¬ 
ságos, de egyben szigorú 
apa vagyok, aki nem libe¬ 
rális, hanem ellenőrizni 
akarja gyermeke pénz¬ 
ügyeit. Elmondta a gyerek, 


hogy az elmúlt hónapban 
prémiumot kapott, s abból 
vette az autót. Mindig úgy 
neveltük, hogy becsülje a 
pénzt. Ezért, mint mon¬ 
dotta, még meg is tudott 
valamit takarítani a prémi¬ 
umból, s ebből az összegből 
ékszereket vásárolt. Ugyan 
mit érezhet mást a szülő 
ilyenkor, mint örömet afö¬ 
lött, hogy gyermeke takaré¬ 
kos, gondol a jövőre is, nem 
szórja a pénzt, mint a köny- 
nyelmű mai fiatalok leg¬ 
többje. Boldogok voltunk, 
hogy intelmeink termékeny 
talajba hullottak Boriska 
nagyon hálás gyerek volt. 
Amikor például a nyáron 
három hónapot töltött a Ba¬ 
laton mellett, minden hó¬ 
napban küldött nekünk ké¬ 
peslapot. Hogyne lettünk 
volna büszkék rá, amikor 
egyetlen ismerősünk sem 
dicsekedhetett azzal, hogy 
gyermeke jó munkája ju¬ 
talmául három hónapi sza¬ 
badságot és Balaton melléki 
beutalást kapott. Az is 
rendkívül megnyugtató volt 
számunkra, hogy a mi kis¬ 
lányunk mindig gondosan 
vigyáz az egészségére. Negy¬ 
venhat pár cipője van, te¬ 
hát sohasem kell lyukas 
talpú cipőben járnia, s ki¬ 
tennie magát a meghűlés, 
az influenza veszélyének. Se 
szeri, se száma ruháinak, 
kalapjainak, sáljainak, fe¬ 
hérneműinek. Más fiatal 


édességekre költi a pénzét. 
Ö nem! Hogyan gondolhat¬ 
tunk volna arra, hogy itt 
valami nincs rendben? Sze¬ 
líd, lelkiismeretes kislány, 
aki ha reggel jön haza, 
műidig végigalussza a dél¬ 
előttöt, mert a fejlődő szer¬ 
vezetnek szükséges a rend¬ 
szeres alvás. Azt hiszem, 
ennyi is elegendő annak bi¬ 
zonyítására, hogy szigorú, 
de következetes módszert 
alkalmaztunk gyermekünk 
nevelésében, és igazán saj¬ 


telmünk sem lehetett arról, 
hogy a leányka csacsiságo- 
kat követett el. Az ilyesmi 
a leggondosabb nevelés elle¬ 
nére is előfordul. 

Megkérdeztem ezután az 
atyától, hogy volt-e nagy 
családi botrány, amikor a 
dolog kitudódott. 

— Nem volt! — rázta a 
fejét az atya —, Borókának 
vannak hibái, de nem türel¬ 
metlen. Még csak szemre¬ 
hányást sem tett nekünk. 

Feleki László 























































































Széna vagy szalma? 
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A régi, k. u. k. hadsereg pa¬ 
tinás viccei közé tartozik a 
széna-szalma. Az anekdota sze¬ 
rint a regruta egyik lábára szé¬ 
nát, másik lábára szalmát kötöt¬ 
tek, hadd tanulja meg, melyik 
a jobb lába és melyik a bal. 

Ez az ősrégi legenda jutott az 
eszembe, amikor a napokban a 
Filmmúzeumban jártam. Elgon¬ 
dolkozva haladtam lefelé a néző¬ 
térhez vezető lépcsőn, majd át¬ 
adtam bilétámat a jegyszedőnő¬ 
nek. 

- Tessék a túloldalra menni 
- szólt udvariasan. - A bal¬ 
oldalra. 

Magam elé néztem. A terem 
bal oldalán álltam. Előttem a 
vászon - a bal kezem, azaz a 
szalma felé. 


Felkerestem a XIII. kerület 
legöregebb emberét, és megkér¬ 
deztem: cmlékszik-e rá, mikor 
látott utoljára taxit a Thálmann 
utcai taxiállomáson? 

Hiába mentem el az öregúr¬ 
hoz: még ő sem emlékezett rá. 

Ha ezen a környéken valaki¬ 
nek taxira van szüksége, akkor 
legjobban teszi, ha bevillamo- 
sozik a Béke térre. Ha szeren¬ 
cséje van, ott talál kocsit. Ha 
nincs: ismét felszáll a villamos¬ 
ra, és bemegy a Róbert Károly 
körútig. Ott szokott lenni taxi. 
Ha ott sincs... 

Egyszer kifaggattam egy taxi¬ 
sofőrt, aki őszintén bevallotta, 
hogy a Thálmann utcában nem 


üzlet várakozni, azért nem áll 
benn soha kocsi az állomáson. 

Pedig milyen büszkén jelen¬ 
tették az újságok: „Taxiállomást 



Persze, ha szigorúan vesszük: 
a hír igaz volt. Csak állomást 


Szívküldi 


- De hiszen ez a baloldal! 

- Kérem szépen, nálunk ez a 
jobboldal. 

- Balfclől? 

- Igen. 

Nagyobb baj nem történt, hi¬ 
szen a baloldal nem veszett cl, 
ott húzódott meg, szerényen a 
jobboldalon. 

Igazán meg lehet szokni, hogy 
a Filmmúzeumban a jobbolda¬ 
lon van a baloldal, hiszen a mi 
jó öreg földalattink sem tért át 
a jobboldali közlekedésre, mégis 
azt gondoljak, ezt az intézményt, 
már mint a mozi nézőterét, ki- 
sebh műszaki fáradsággal lehet¬ 
ne átképezni. 

A. S. 


Az érdekeltek 

hozzászólnak 

„Tartósított határidő’’ címmel 
megjelent bírálatukra közöl¬ 
jük: Egyik dolgozónk hanyag¬ 
ságából többször előfordult, 
hogy a csomagolásnál nem 
megfelelő címkék kerültek 
kiadásra. A dolgozót - felelős¬ 
ségre vonóik, és az egység ve¬ 
zetőjét fokozott ellenőrzésre 
utasítottuk. 

Belvárosi Üzemi Vendéglátó V. 

Dóczy Károlyné ig. 


Ismerősöm hetvenedik szüle¬ 
tésnapjára sztvküldivel kívántak 
kedveskedni gyermekei. Annak 
rendje-módja szerint befizették 
a tarifát, s megrendelték a ked¬ 
venc nótát az egyszeri daru¬ 



madárról. amely - mint isme¬ 
retes - fenn az égen hazafelé 
szálldogál. 

A nevezetes napon karosszék¬ 
be ültették az ünnepeltet, be¬ 
kapcsolták a rádiót, és vártak. 
Elhangzott a jókívánság - ti¬ 
zennyolc másikkal egyetem¬ 
ben -, rövid sercegés, és végül 
felcsendült a dal: . .. őszül a 
vén betyár, rá sem néz már 
sohasem a fehérnép. 

Az egyetlen nóta a népdalok, 
magyar nóták, és műdalok né¬ 
pes családjában, melyet ismerő¬ 
söm zsenge ifjúságától fogva 
mélységesen utált. 

Mivel az eset nem egyedül¬ 
álló, elgondolkoztatott S mi¬ 


nél tovább gondolkoztam, annál 
jobban megsajnáltam a szívkül¬ 
di műsor szerkesztőjét. Neki 
sem könnyű, higgyék el, mindig 
eltalálni a kívánt lemez helyett 
azt a másikat, amitől hónapokra 
megszakad a diplomáciai kap¬ 
csolat az ünnepeltek, és a lemez 
megrendelői között! 

Én ezfl nem nézhetem tovább 1 
Ezúton ajánlom fel - jutalom 
reménye nélkül - segítségemet: 

Javaslom például, hogy ötven- 
hetedik születésnapjukat ünnep¬ 
lő hajadonoknak a kért lemez 
helyett küldjék az éter hullá¬ 
main a következőt: Én nem aka¬ 
rok minden áron férjhez men¬ 
ni... Tizedik házassági évfordu¬ 
lón kedves meglepetés a férjnek 
az öregszel Józsi! kezdetű slá¬ 
ger, az unalmas Germont-ária he¬ 
lyett. Mi sem tolmácsolná őszin¬ 
tébben a pályatársak gratulációit 



az öregedő színésznek, mint ez: 
Nem vagy te más, csak komé¬ 
diás. 

Fiatalembernek eljegyzése 
napján mindig nagy öröm a 
hölgyismerős szívküldis gratulá¬ 
ciója. Kétszeres az öröm, ha 
- a kért Tosca imája helyett ezt 
hallja: Nem én lettem hűtlen 
hozzád, te csaltál meg engem -, 
üzeni Mancika. Búcsúzó nyolca¬ 
dikosok nevében nem árt figyel¬ 
meztetni a kései nősülés gondo¬ 
latával foglalkozó osztályfőnök 
urat, hogy öreg fiú, húsz éves 
már sosem lehetsz 1 

Végezetül: a hetvenedik szü¬ 
letésnapját ünneplő nyugdíjas le- 
mczlakatosnak, kedvenc nótája 
helyett, ezután is ajánljuk szíves 
figyelmébe': ne nagyon ugráljon, 
mert őszül a vén betyár! 

Eszi, nem eszi, nem kap mást. 


Naiv ellenőr 

Szűr-Szabó József rajza 



ígértek, taxit nem. Ilyen alapon 
azonban akár száz taxiállomást is 
fel lehetne állítani. .. Minden 
kapu elé egyet... 

Éppen ezért arra kérjük az ille¬ 
tékeseket, helyezzenek át a Thál¬ 
mann utcába egy pályaudvart, 
két szállodát, és néhány színhá¬ 
zat, hadd lássunk mi is néhanap 
egy-egy géperejű bérkocsit! 

Ha ez nehézségbe ütközik, 
akkor van egy másik megoldás 
is: alkalomadtán jöjjön ki egy 
taxi a Thálmann utcába. 

Diadalív várja, és fehéruhás 
lányok. 

No meg egy-két toporzékoló 
utas. 

(m. gy.) 


Alaposan utaselláttak 

Október 23-án reggel úgy 
nyolc óra tájt azzal a szándék¬ 
kal léptük ót feleségemmel 
együtt a hatvani Utasellátó 
éttermének küszöbét, hogy a 
hosszú utazás okozta éhségün¬ 
ket valamivel leküzdjük. Fe¬ 
leségem tojásrántottát, én pe¬ 
dig páros debrecenit és tejes- 
kávét rendeltem a főpincér¬ 
nél. 

Rövid idő múlva megérkezett 
a rántotta, de sok köszönet 
nem volt benne, mert félig 
nyers volt. A sózás pedig kü¬ 
lön művészi ágat képviselt eb¬ 
ben a rántottéban: az egyik ré¬ 
szén csomóban volt a só, a 
másik részén pedig ennek 
megfelelően a sónak még csak 
híre-hamva sem volt. Amikor én 
ezt elég udvariasan szóvátet- 
tem, a főpincér elég udvariat¬ 
lanul válaszolt. Erre aztán én 
is egy kissé haragosabb let¬ 
tem, és a panaszkönyvet kér¬ 
tem, amit némi csatározás utón 
meg is kaptam. A panasz¬ 
könyvi bejegyzésben kifogá¬ 
soltam a főpincér modorát és 
"á rántotta minőségét. Bár csak 
ne tettem volna! A főpincér 
elszaladt a panaszkönyvvel, és 
a konyhaajtóból visszaszólt, 
hogy nem hajlandó elfogadni 
reggelim ellenértékét. Lesújtva 
álltunk az állomásépület előtt, 
nem tudván, mit cselekedjünk, 
egyszer csak elszaladt mellet¬ 
tünk a főpincér, és cinikusan a 
képünkbe vágta, hogy felje¬ 
lent bennünket, mert nem 
fizettük ki a reggelit. Ezután 
kénytelen voltam az állomási 
rendőrőrshöz fordulni, ahol 
végre kompromisszumos for¬ 
mában megoldódott a problé¬ 
ma: 20,80 forintos fogyasztá¬ 
sunkat kifizettem. A nagy zűr¬ 
zavarban később jutott eszem¬ 
be, hogy egy adag teát elfelej¬ 
tettem bemondani, így ezzel 
adósa maradtam az Utasellátó¬ 
nak. Úgy látszik, hogy aki a 
hatvani Utasellátó étteremben 
megmondja, illetve a panasz- 
köijyvbe beírja az igazat, an¬ 
nak a lehetőség szerint betörik 
a fejét, sőt meg is fenyegetik. 

Szép kis üzletvezetés! 

Kerekes István 

Salgótarján, Inászóbányatelep 
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- Melyikük a beszerző? 


l^yiri Éva 

























Lz új, osztályonfelüli csuklós villa- 
moson akadtam össze Sproncz Ferivel. 
Annak idején együtt jártunk gimnázium¬ 
ba. Pillanatok alatt felelevenítettük közös 
emlékeinket. 

— Mi van a kis Valkaival? — kérdez¬ 
tem. 

— Jelenleg Közért-vezető a Damjanich 
utcában... A szeplős Gál virágkertész 
Csepelen, a keszeg Sóváriból dzsessz- 
zongorista lett, a szőke Etus pedig férj¬ 
hez ment egy békaemberhez. Egyébként 
jó, hogy rád akadtam. Fontos dologról 
szeretnék veled beszélni, miután csak 
benned bízhatom, és az életemről van 
szó. De most nem tudom elmesélni, mert 
mozijegyem van fél hatra. Találkozzunk 
holnap délután fél négykor a „Kék Ba¬ 
goly” eszpresszóban. Isteni feketét főz¬ 
nek. Tudod, a kávéfőzőnő és én ... — 
kacsintott bizalmasan. 

Másnap délután fél négykor beültem a 
Kék Bagolyba, de Feri inég nem volt ott. 
Fél öt után tíz perccel a telefonhoz hív¬ 
tak. Feri beszélt. 

— Ne haragudj, de a Tüker leszállí¬ 
totta a tüzelőt. Ellenben, ha neked meg¬ 
felel, találkozzunk holnap este hét órakor 
a Külső Jászberényi úti „Szomjas Kro¬ 
kodiléban. 

A következő este pontosan hét órakor 
beállítottam a csárdába. Feri még nem 
volt ott. Kértem egy halászlét. Garantál¬ 
tan hal nélküli szálkából készült a lé, 
és az íze a napolajra emlékeztetett. Ti¬ 
zenegy órakor a személyzet kitessékelt, 
mivel záróra volt. Otthon távirat várt 
Feritől a következő szöveggel: 

Remélem, nem vártál sokáig. Vá¬ 
ratlanul Paksra kellett utaznom. 
Törött borsot vittem a sógoromék- 
nak disznóöléshez. Miután életbe¬ 
vágóan fontos ügyben kell talál¬ 
koznunk, csütörtökön feltétlenül 
várlak a pasaréti „Santos” esz¬ 
presszóban. Délelőtt fél tizenegy¬ 
kor. 

Csütörtökön délelőtt a jelzett időben 
megjelentem Pasaréten, ahol a kenyeres¬ 
lány azzal az üzenettel fogadott, misze¬ 
rint telefonáltak, hogy a fél tizenegyes 
időpont nem felel meg, ellenben menjek 
ki negyed háromra az újpesti „Sirály” 
matróz-csárdába. Feltétlenül legyek ott, 
életbevágóan fontos ügyről van szó. 

Negyed háromkor megjelentem Újpes¬ 
ten. Alig ültem le egy közepes tisztaságú 
asztalhoz, megjelent a Boy Vállalat meg¬ 
bízottja, és levelet nyújtott át, melyben 
Feri azt írta, hogy időközben akadályok 
merültek fel a negyed hármas találkozót 
illetően, de aznap este pontban nyolc 
órakor sétáljak fel és alá a cinkotai 
pénzügyőrség előtt. Maradék erőmmel 
HÉV-re kapaszkodtam, és kiutaztam Cin- 
kotára. Éjfélkor a borongás őszi időjá¬ 
rásra való tekintettel hazamentem. 

Feri másnap a sógorával üzent, hogy 
hajat mosott este, és nem kockáztathatta, 
hogy vizes fejjel érjen ki Cinkotára. 
Ellenben, ha nekem megfelel, jelenjek 
meg szombat délután négy órakor a 
Práter utcai „Habcsók” eszpresszóban. 

Elmentem a Habcsók eszpresszóba, és 
vártam. De nem jött. 

Ez bolondnak nézi az embert? 




A fejlődés útját 

Molnár István 
rajza 
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- Milyen autókaraván ez? /§! ( f \ \ 

- Edzést tart a labdarúgó-válogatott . . . 


Gyermekszáj 

Tóth József rajza 


Turistaszállóban 

Enywári Herbert rajza 
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Kétségbeejtő ez a nagy garázshiány! 





- Hát ez felháborító! 


A tupírozás 
csodája 


Akit meg lehet 
győzni... 

v. Járat József rajza 



Sz. Szabó Kati rajza 


Ahol megbecsülik a szülőket... 

Cifferszky Béla rajza 


fIGVitEM! 

A TANULÓK HXZI- 
FCLAOATAIT HCQFSJTO 

fURfANÚO* 

JZUL.OK KOZOK ÉR¬ 
TÉKES JUTALMAKAT 


- Miért állsz meg 
minden kalapüzlet előtt? 
Hát |ó^mcnjünl^^^ 



Galambos Szilveszter 












































































Gerő Sándor rajza 



- Miért kapál, Mihály bácsi, hiszen már kiszedték a krumplit! 

- Kell a munkaegység, kislányom! 



Ne tessék hitetlenkedni: amit alább el¬ 
mondok, nem az ujjamból merítettem. 
Aki nem hiszi, menjen el Nádudvarra, 
az ország legnagyobb termelőszövetkeze¬ 
tébe. Évi nyolcmillió forintot ugyanis 
nem könnyű megkeresni jószágtartással, 
ahhoz sok különleges dolgot kell végig : 
csinálni. 

Boriskával is a nádudvari „Vörös Csil¬ 
lagában találkoztam. Mivel már nem 
éppen borjú, hanem inkább üsző, afféle 


Kitűnő minőségű gyapjút 
termelnek 



Megsúghatom magának, hogy az 
a valódi ausztrál-gyapjú kuli Boris- 
kán — rólam való ... 


tehén-kisasszony, illedelmesen megkér¬ 
deztem: — Hol szerezte ezt a gyönyörű 
tarka bundát, kedves Boriska? 

— Növesztettem — válaszolta egysze¬ 
rűen Boriska, kellemesen bőgő bariton¬ 
ján. — Ugyanis nálunk, ebben a szép, 
nagy borjúnevelő intézetben az a szokás, 
hogy télen-nyáron kinn vagyunk a sza¬ 
badban és itt sokkal dúsabbra nő a téli¬ 
kabátunk. Mondhatom, igen egészséges. 

Kissé eltűnődve hagytam ott a bundá¬ 


ban önellátó Boriskát, s azzal a gondo¬ 
lattal kacérkodtam, vajha a férjek is 
ilyen egyszerűen intézhetnék el felesé¬ 
gük bunda-gondját. 

Onnan már csak néhány lépés volt a 
csecsemő-otthon, ahol tucatnyi csecsemő¬ 
bocit szoptatott egyszerre a dudlis fazék¬ 
ból Molnár Lajos, a kiváló borjú-szak¬ 
értő. Molnár Lajos hatszáz bocit nevel 
fel évente nagy odaadással. Ügyszólván 
anyjuk helyett apjuk. 

A mamákat köszöntve megbecsülésem 
jeléül szép őszi virágcsokrot nyújtottam 
át Cifrának és Lámpásnak, a két rekord- 
tejelőnek, amit ők jóízűen el is fogyasz¬ 
tottak. Aztán egy impozáns épülethez ér¬ 
tünk, ahol — mint megtudtam — a nád¬ 
udvari marha-társadalom színe-java tart 
hízókúrát. A patika-tisztaságú „étterem¬ 
ben” Csetneki Pista bácsi szolgál fel. 
Nincs könnyű dolga, hiszen egy-egy ebéd 
húsz-harminc kiló. A konyhában kotnye¬ 
leskedve megtudtam, hogy a menü friss 
répakorona melasszal és finom pácke¬ 
verék á la Csetneki. Ezt megsúgtam Bim¬ 
bónak, aki igen rokonszenves ökör volt, 
mire az erősen hízásnak indult ínyenc 
bizalmasan közölte velem, hogy az egész 
hízókúrás társaságnak zsebében yan már 
a kollektív útlevél Svájcba. 

Ezután a baromfi-dzsungelbe rándul- 
tain át, ahol a sok tízezernyi szárnyas 
körül a 2289-cs rajtszámú rekordtojó vál¬ 
totta ki őszinte bámulatomat. A tojás¬ 
ellátás e névtelen bajnoka megközelí¬ 
tette az abszolút tyúk fogalmát, melynek 
feltétele tyúknyclvcn így hangzik: 

Kot-kot-kot-kot, kotkodács, minden 
napra egy tojás. 

Ott találkoztam azzal az öt vén sza¬ 
márral is, melyek rövidesen a tyúkok 
étlapját gazdagítják, mert a fehérjében 
bő szaraárhús nagyobb lojásprodukcióra 
inspirál. 

Az ötezer disznó közül csak Mancikát 


említem, mint a bőséges gyermekáldás 
szinte páratlan rekorderét. Mancika nem¬ 
régen huszonegy egészséges kismalacnak 
adott életet. Hogy a rémült apa mit szólt 
ebhez a váratlan bébi-özönböz, arról nem 
szól a krónika, de Szabó Istvánnak, a 
„Vörös Csillag” Kossuth-díjas elnökének 


Jól felszerelt szülőszobában 
segítik világra a bocikat 



— Hurrá, apa lettem! 

véleménye szerint a huszonegy minden¬ 
képpen nyerőszám. 

Utolsónak Ábelt, a keserves sorsú kost 
mutatta be Pásztor Sándor főállatte¬ 
nyésztő. A „Vörös Csillag” termelőszövet¬ 
kezet ötezer birkáját ugyanis mestersé¬ 
gesen termékenyítik meg, és a szerencsét¬ 
len Ábel feladata, hogy a megfelelő anyá¬ 
kat kiválassza — és semmi több. Per¬ 
sze, a balga Ábel mindig azt hiszi, hogy 
saját magának választja ki szíve hölgyét. 
Hiába, így öli meg a romantikát a tech¬ 
nika. Legyen vigaszod, szegény Ábel, 
hogy áldozatvállalásod a korszerű ma¬ 
gyar juhtenyésztést lendíti előbbre. 

Fülöp György 
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— Ég veletek, én most átmegyek a túloldalra... 





















































Az állatbarát 




Sikkasztó a bíróság előtt 




Q/fliérí-vőn rekamié 


M; 




- Majd adok én neked a Buksit megütni! 


Garanciális javítás 


a reggel újra 
azon kaptam ma¬ 
gam, és azon tűnő¬ 
döm, hogy miért 
VAN rekamié. A do¬ 
logban az a legfur¬ 
csább, hogy már hó¬ 
napok óta egyfolytá¬ 
ban VAN. Hiába, az 
élet telistele van 
nyugtalansággal. Az 
ember szépen meg- . 
szokj a tizenöt évig, hogy rekamié nincs, 
és akkor jönnek és kiraknak a kirakatba 
hatféle dupla rekamiét különböző színben 
és fazonban. 

De vajon miért, mivel, honnan, merre 
és miből? 

Mert hogy valami itt nincs rendben, 
az biztos. Lehet, hogy Jenőnek van igaza, 
aki egy magasállású barátjától hallotta, 
hogy ezek tulajdonképpen norvég sclejt- 
rekainiék. Tízezer lélegzetelállító készü¬ 
léket vásároltunk a norvégektől, ahhoz 
kapcsolták, és ráadásul elvitték érte az 
egész lekvártermést. 

Persze, az sincs kizárva, hogy Jenő 
túloz, mert Pista viszont közvetlenül a 
sógorától tudja, aki kapus a Lóimpexnél, 
hogy ezek voltaképpen visszamaradott 
export rekamiék, az eszkimók küldték 
vissza, mert a lószőr nem fagyálló. 

Viszont, ha tekintetbe veszem Ibiké 
véleményét, akinek egy katonai attasé 
sofőrje udvarol, és aki szerint azért van 
duplarekamié, mert háború lesz, akkor 
mit kezdjek Mancika állításával, misze¬ 
rint béke lesz, és most rekamiénak fel¬ 
dolgozva akarják nyakunkba sózni a 
szétszedett csatahajókat? Nem kívánom 
szaporítani a szót, de ha teljes képet aka¬ 
rok nyújtani arról, hogy ez a zavaros 


rekaraié-ügy miként tükröződik közvéle¬ 
ményünkben, el kell mondanom még né¬ 
hány felfogást, mintegy válaszképpen 
arra a megdöbbentő kérdőjelre, hogy 
miért VAN a boltban dupla rekamié? 

1. Azért VAN, mert elhibáztuk a re- 
kamié-termelés beütemezését, és most 
tíz évi kontingenst előre gyártunk, az¬ 
tán meg majd kieshet a szemünk egy 
darabért. Most vegyen, aki tud! 

2. Dupla rekamié azért van, mert a 
gyárak rájöttek, hogy a rekamié-gyártás 
mennyire nyereséges, és valósággal ontja 
a prémiumot. A Hamutartó és Pámaciha 
Művek máris egész kapacitással elkezd¬ 
ték a sorozatgyártást, azt nézzék meg, 
mi lesz itt! Dupla rekamiéval rakják ki 
a Népstadiont. Nehogy vegyen! 

3. Juszt is vegyen! Most csak azért 
van rekamié, mert egy fejes nem kapott 
a boltban, és tízezer darabot importálta¬ 
tott, hogy legyen. Ha ez elfogy, majd 
nézhetünk magunk körül. 

4. Azért se vegyen! Már kész az új, 
ringlispillel kombinált muzsikáló rekamié 
prototípusa, akkor aztán ez a mostani 
ásatag vacak lesz, ezért árusítják ki még 
idejében. 

Végül, bár alig említésre méltó, mégis 
ide tartozik barátomnak, a jóságos és 
hiszékeny Bélának a véleménye is. Béla 
szerint elképzelhető, 
hogy egyszerűen ja¬ 
vultak a lehetősé¬ 
gek, növekedett a 
termelés, és ezért 
van dupla rekamié. 

.. . Szegény bará¬ 
tom, Béla, te angya¬ 
lian naiv ember! ... 
Ha az élet ilyen 
egyszerű volna . .. 
Fülöp György 



Már ő is kezdi 


Mészáros András rajza 


- Mit tud felhozni mentségére? 

- Kérem, én lelkes tagja vagyok a „Ki 
mit gyűjt” mozgalomnak . .. 





Anyu, ma később megyek haza, túlórázunk! 
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F. Szvetov: 



IDŐZAVARBA 

KERÜLT 
VÖLEQÉNY 

középkorú em¬ 
ber ül a sakktábla 
mellett. Pepita sap¬ 
ka és ing van rajta. 
Elgondolkozva tolo¬ 
gatja a figurákat. 
Majd a kibicek felé 
fordulva mesélni 
kezd : 

— Látják, ez a 
sakkjáték. Meg kell 
mondanom, a sakk 
komoly dolog. A világon minden híres 
nagyság sakkozott: Bölcs Alfonz, a spa¬ 
nyol király, Tamerlan, Napóleon. A mi 
Szidor Ivanovicsunk, annak a vállalat¬ 
nak az igazgatója, ahol én dolgozom, 
szintén nein veti meg. . . 

fin ugyan nem vagyok se Tamerlan, 
se. Napóleon, még kevésbé Szidor Ivano- 
vics, de azért én is játszom, mi az hogy 
játszom, bolondja vagyok a sakknak. És 
miért szeretem ezt a játékot? Azt is meg¬ 
mondom: az az ember, aki ennek szen¬ 
teli a szabadidejét, az nem fog az utcán 
részegen randalírozni, és nem veszíti el 
a fehérneműjét kártyán. A sakkjátékos 
odahaza sem duhajkodik. Mindig szolid 
ember marad, mert a félbehagyott játsz¬ 
ma kombinációin töri a fejét. Egy pilla¬ 
nat, mindjárt eszembe jut, mikor kop- 
Lnm meg a sakkláznak nevezett nyava¬ 
lyát. Megvan! Azon a napon, amikor 
megnyertem egy partit a gondnokunk 
ellen. A győzelem szárnyakat adott! 
Azonnvomban hazavittem a könyvtárból 
egy csomó könyvet és brosúrát a sakk¬ 
játék elméletéről. Azután nagykockás 
vietnami inget vásároltam. Még a járá¬ 
som is megváltozott. Magam sem vettem 
észre, hogy lóugrásban lépegetek. 

A zsúfolt trolibuszon felajánlottam cgv 
helyes asszonykának, hogy bástyázzuk 
cl egymást, egy másiknak pedig, akihez 
véletlenül hozzáértem, azt mondtam, 
hogy piesztusé. Persze, udvariasan. 

A sakkbetegség ragályosnak, fertőző¬ 
nek mutatkozott, hogy megvalljnm az 
igazul. Először a családom kapta meg a 
betegséget. Azután a szomszédaimat is 
megfertőzte a láz. Aki csak velünk érint¬ 
kezett, tíz perc múlva megbetegedett, és 
olt ült a sakktábla mellett. Versenyeket 
írtunk ki a lakások, majd az emeletek 
közi. A legtöbb esetben én győztem. Ez 
még jobban fellelkesített. 

Sűrűn járt hozzám egy fiatalember, 
akinek szemüvege volt, és gyönyörű, ke¬ 
resztcsíkos nyakkendője. A Levéltári In¬ 
tézet tanulója volt. Később megdöbbe¬ 
néssel észleltem, hogy nem miattam, és 
a sakk kedvéért járt hozzánk, hanem 
Lcnocskánnk csapta volna a szelet. Egy¬ 
szer mindent felajánlott a lányomnak, 
amije volt: a kezét, a szívét és a stipen¬ 
diumát. Lenoeska azt mondta, hogy 
majd meggondolja a dolgot. Akkor elha¬ 
tároztam, hogy saját kezeimbe veszem a 
fiatalok boldogságát. Eszembe jutott, 
hogy valamikor, egy német városkában 
az volt a szokás, hogy a vőlegény sakk¬ 
játékban nyerte el a szülőktől a meny¬ 
asszonyát. Nagyon jó szokás! Én mon¬ 
dom maguknak, sommircvaló ember az 
olyan, analfabétánál is rosszabb, aki 
nem tud sakkozni. Felajánlottam annak 


A NSZK kancelláriájában Erdei Sándor rajz?. 



- A széket megerősítettem, titkár úr. Ha valami inogni fog, az a kancellár lesz. . . 


az egyetemistának, hogy játsszék le ve¬ 
lem húsz partit. 

— Ha megnyeri a versenyt — mond¬ 
tam neki —, magúnak adom feleségül 
Lenocskát. 

— Húsz partit! — szömyülködött a 
fiú, és idegesen kezdte törülgetni a szem¬ 
üvegét. — Amíg mi játszunk, Lenocská- 
hól vénkisasszony lesz. 

— Ne féljen — vigasztaltam —, nem 
lesz. Még csak tizenkilenc éves. 

És megkezdtük a házi sakk versenyt. 
Ez egy kicsit, sajnos, elhúzódott. A fia¬ 
talember nem járt többé moziba Le- 
nocskával. Nem maradt ideje randevúk¬ 
ra. Szórakozott lett, és minden szabad 
idejét azzal töltötte, hogy átgondolja a 
lépéseket és kombinációkat, hiszen ezek¬ 
től függőit a boldogsága. Lenoeska oly¬ 
kor érdeklődött a versenyünk állása fe¬ 
lől. 

— Közel a győzelem — mondta a fiú 
vidáman —, már nincs messze a boldog¬ 
éig. 

Meg voltam győ¬ 
ződve, hogy az egye¬ 
temista győztesen 
hagyja el a poron¬ 
dot. Mégis félbe kel¬ 
lett szakítani a ver¬ 
senyt. Amikor a ti¬ 
zennyolcadik partit 
játszottuk, Lenoeska 
férjhez ment. Egy 
futballistához. Nem 
tehettünk semmit. A 
fiú időzavarba került. Kár! Esélye volt 
a győzelemre. 

Oroszból fordította Pogonyi Antal 



A revizor 

Szűr-Szabó József rajza 



- Asszony, prémium áll a házhoz! Egy 
nagy prémiumcsalásc fedeztem fel! 
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Műfaji kérdés 

Vasvári Anna rajza 


— ÍV -P / VC 



- Mondd, ez a film ncorcalista volt, vagy csak 
unalmas? 


Pincézés 

Hegedűs István rajza 



cA-, Első Általános Csőgyárban 
akkor lendült fel a kultúráiét, amikor 
új kultúrfclclőst kaptak Csongory Re¬ 
zső személyében. Addig a nagy lét¬ 
számú gyárban mindössze egy ulti¬ 
kör működött és egy kis létszámú 
barkácsoló együttes. A gyári ünnep¬ 
ségeken kizárólagos joggal mindig 
Árendás Imre, a jónevű bérelszámoló 
szavalt, és mindig Ady Endre „Ha¬ 
dak útján” című versét mondta el. 
Repertoárjában ez az egyetlen költe¬ 
mény szerepelt, nem volt, aki új fel¬ 
adatokra biztassa, ösztökélje. 

Ilyen mélyponton volt a kultúrélet 
a Csőgyárban, amikor Csongory Re¬ 
zső vette át a kultúrfelelős fontos 
tisztségét. (Csongory annak idején 
maga is lelkes tagja volt a mátészal¬ 
kai legényegylet műkedvelő csoport¬ 
jának.) Napok alatt fellendítette a 
gyár kultúrcletét. Első intézkedése¬ 
ként tebetségkutató pályázatot hirde¬ 
tett. A helyezetteknek kulturális napi¬ 
díjat helyezett kilátásba cs hidegbü¬ 
fét. Kiderült, hogy a nagyüzem szám¬ 
talan művész egyéniséggel rendelke¬ 
zik. Csongory vezetésével rövidesen 
elkezdték a „Marica grófnő” című 
munkás tárgyéi operett rendelkező 
próbáit. A primadonna szerepét Fe¬ 
hér Icára, a bájos szőke tekercselő¬ 
imre osztotta. A bonvivánt a jóképű 
Somos Feri játszotta, aki egyébként 
a gyár legjobb hegesztő brigádjának 
volt a vezetője. Szerepet knptak a 
nagyoperettben még ,a meleghenger¬ 
mű, a könyvelés, a nagy gépterem és 
a konyha dolgozói. 

A bemutató napja rohamosan kö¬ 
zeledett és Csongory addig ügyeske¬ 
dett, amíg kijárta az igazgatónál, 
hogy a kullúraktivák munkaidő alatt 
is próbálhassanak. Ennek köszönhető, 
hogy az operetten kívül maradt dol¬ 
gozik olykor késve kapták az ebé¬ 
det, és egyszer a konyhavezető sza¬ 
kácsnő, aki a szubrett szerepét ma¬ 
golta, szórakozottságában baracklek¬ 
várt tett a paprikás krumpliba. 

Az igazság kedvéért meg kell em¬ 
líteni, hogy a bemutatón a „Marioa 
grófnő” nagy sikert aratott. Holtai, a 
főkönyvelő és a móléit kis Siinándinó 
az operett nagy duettjét négyszer is¬ 
mételték. 





Az előadás szép kritikát kapott a 
felettes hatóságtól. Személyesen gra¬ 
tulált Csongorynak az egyik főelőadó, 
aki közölte, hogy meg voltak eléged¬ 
ve a Kálmán-melódiákkal, de kifogá¬ 
solta, hogy a Marica grófnővel kap¬ 
csolatos munkálatok miatt a gyár 
harmadik negyedévi export-tervét 
csak hűére teljesítette. 

— Es a kultúra, az semmi? — kér¬ 
dezte sértődötten Csongory. 

— A gyári kultúrélet nagyon fon¬ 
tos, de nem mehet a termelés rová¬ 
sára. Ez a gyár nagyüzem és nem 
a Nemzeti Színház. Ez a gyár csöve¬ 
ket gyárt és nem nagyoperettet. 
Egyébként nem tudtak valami olyant 
előadni, ami a munkásszínjátszók 



profiljába tartozik? — kérdezte a fő¬ 
előadó. 

A „Bob herceg”-et akartuk, de 
nem találtunk címszereplőt — men¬ 
tegetőzött zavartan Csongory. 

így történt, hogy az Első Általá¬ 
nos Csőgyár nem teljesítette harma¬ 
dik negyedévi tervét, de olyan ma¬ 
gyar nótaénekest adott az országnak, 
mint Z. Pálinkás Piroska. Emelkedett 
a gyár önköltsége, de szájharmónika 
együttesük nagyon szép sikereket 
aratott a kerületben. 

A közelmúltban rosszakaratú felet¬ 
tesei visszavették Csongorytól kultúr- 
felelősi megbízatását. Lehet, hogy vé¬ 
letlen, de azóta szépen emelkedik a 
gyár termelési grafikonja, viszont a 
„Honolulu” dzsesszvokál együttesük 
már nem a régi. 

Galambos Szilveszter 
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Rablóhús 


V asvári Anna rajza 




Ahogy beléptem a Leérté¬ 
kelt Áruk Boltjába, az egyik 
kiszolgálóban szúrós tekinteté¬ 
ről, bozontos szemöldökéről 
nyomban fölismertem Belle- 
trini mestert, a hipnotizőrt. 
LUoljára vagy tizenöt éve, a 
Ligetben volt szerencsém hoz¬ 
zá, ahol az egyik mutatványos 
bódé pódiumán produkálta 
szuggesztív képességeit. 

— Mester! Tudományának 
még a vurstliból régi tisztelője, 
mint egyszeríí vásárló járulok 
színe elé — köszöntöttem. — 
Hogyhogy ön itt, a pult mö¬ 
gött? 

— Mint olvashatta, a tudo¬ 
mány elvileg elismeri az aka¬ 
ratátvitel lehetőségét — nyilat¬ 
kozta a mester. — Én, idejé¬ 
ben fölismerve a jövő útját, 
a szocialista kereskedelembe 
léptem, itt kamatoztatom te¬ 
hetségemet. Állami hipnotizőr 
vagyok! — tette hozzá nem 
csekély büszkeséggel. — De 
mit óhajt voltaképpen? 

— Pulóvert szeretnék vásá¬ 
rolni. 

— Ezt ajánlhatnám — tett 
elém egy püspöklila mellényt, 
zöld csíkozással. A pultra terí¬ 
tett holmi akkora volt, hogy 
családostul levegősen elfértem 
volna benne. 

—- Valami szolidabb színre 
gondoltam eredetileg — vallot¬ 
tam he. — És kisebbre. To¬ 
vábbá pulóverre. 

— A jövő divatja a püspök- 
lila, zöldes árnyalataival. A 
méretet pedig bízza csak rám! 


— Mégis, nem volna valami 
más? üsse kő a divatot! 

A mester belém mélyesztette 
fenyegető tekintetét. 

— ön tudat alatt régóta erre 
a darabra gondolt — dörögte 
rettenetes hangon. — Püspök¬ 
lila mellény a vágyai neto¬ 
vábbja, esak nem merte idáig 
bevallani. 

— Halványszürke . . . sötét¬ 
kék . . . Cingár termet ... — 
mormoltam, félálommal küsz¬ 
ködve. 

— Nincs más, esak ez! — 
harsogta vérfagyasztóén a de¬ 
lejes hang. — Meg fogja ven¬ 
ni, mert jön a zimankó, és 
csak püspöklila mellényben 
dacolhat az elemekkel. 

- M rrr — motyogtam köz¬ 
be, immár meggyőződés nél¬ 
kül. 

— Meg kell vennie ezt a 
mellényt! — zengett tovább a 
földöntúli szózat. — Meg kell 
vennie, mert nyolcvanezer da¬ 
rab hever belőle raktáron, és 
nem kell a kutyának se! Meg 
kell vennie, mert még egyszer 
nem lehet leértékelni!! Meg 
kell vennie, mert én ezért ka¬ 
pok prémiumot!!! 

Amikor kinyitottam a sze¬ 
mem, elsőnek a mester fölé¬ 
nyesen elégedett arcát cs ha¬ 
donászó kezét pillantottam 
meg. — Parancsoljon a pénz¬ 
tárhoz fáradni! — mondta le¬ 
kötelezőén, és elegáns gesztus¬ 
sal átnyújtotta a blokkot. 

Kaposy Miklós 


Néha az öregek sem angyalok 


Schwott Lajos rajza 



— Talán átengedned a helyedet az idősebbnek! 


i 




Tökéletes önkiszolgáló bolt 

Gerő Sándor rajza 
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c/zgatoltan toporgott egy kis .csoport 
az üzemeket Tápláló Vállalat kivilágított 
épülete előtt. Este nyolc óra volt, és a 
csoport valamennyi tagja fekete ruhába 
öltözött. Az izgalom, a fekete ruha, és a 
toporgás oka pedig az, hogy az este 
nyolc órakor kezdődő nagy, műsoros vál¬ 
lalati mulatságra megígérte a miniszter 
és a helyettese is, hogy eljönnek. 

A csoport élén Tábori, az igazgató szá¬ 
guldott fel-alá, közömbösséget erőltetve 
magára, félpercenként nézegette óráját, 
mellette jólfésült titkára, Csótány, igye¬ 
kezett megnyugtatni főnökét. 

— Csak semmi izgalom, igazgató elv- 
társ — fuvolázta bársonyos hangon, 
amelyet kizárólag főnökének tartott fenn 
— egészen biztosan megjönnek. Ha nem 
jönnének, már lemondták volna, és kü¬ 
lönben is, még egy teljes perc hiányzik a 
húsz órához! 

Táborit e pillanatban idegesítette még 
a titkára hangja is. A „húsz órán" külön 
feldühödött. Ez a precíz majom itt.. . 
de hirtelen abbahagyta a dühöngést, 
mert fényszórók éles pászmájába került, 
két hatalmas fekete autó kanyarodott az 
épület elé. 

— íme — gordonkázta ezúttal mögötte 
Csótány — pontosan húsz óra, megjöt¬ 
tek — és, mint bűvész, a nagy mutat¬ 
vány után, színpadi mozdulattal rakta el 
a zsebóráját. Csótány ugyanis konokul 
zsebórát viselt. 

Az igazgató ezalatt a fekete kocsik felé 
ügetett méltóságteljesen. Az első kocsiból 
a miniszterhelyettes és felesége szállt ki. 
Tábori megcsókolta az asszony kezét, 
majd a miniszterhelyettessel rázott kezet. 
Ezalatt kiszállt már kocsijából a minisz¬ 
ter is, a feleségével. Tábori előbb meg¬ 
szorította a minisztemé kezét, majd egy 
pillanatig gondolkozott. Illik-e kezet csó¬ 
kolnia egy asszonynak, aki évtizedeket 
töltött a munkásmozgalomban? Majd 
arra gondolt, ha a miniszterhelyettes 
feleségének kezet csókolt, akkor illene a 
miniszternőnek is, de mire idáig jutott 
gondolatban, az asszony már elhúzta a 
kezét. A miniszter szívélyesen kezet rá¬ 
zott az igazgatóval, majd csevegve elin¬ 
dultak a bejárat felé. 

Az előadás már regen megkezdődött, 
de Tábori még mindig kint poroszkált 
egy sötét folyosón. Érezte, hogy élete 
legnagyobb baklövését követte el az el¬ 



maradt kés|csókkal. A miniszter és fele¬ 
sége halálosan megsértődhettek. Hogyan, 
gondolhatta a miniszter, az én feleségem 
talán nem nő, hogy nem csókol Lak neki 
kezet, a helyettesem felesége igen?! A 
helyettes miniszter viszont erre gondol¬ 
hatott: — Ügy, szóval a miniszter hitve¬ 
se az elvtársnő, akinek kézszorítás dukál, 
az én asszonyomat ez az alak polgárnő¬ 
nek bélyegezte meg nyilvánosan azzal, 
hogy kezet csókolt? Talán nz én asszo¬ 
nyom grófkisasszony volt? 

Őrület, mi lesz ebből! Mi sem köny- 
nvebb, mint valakit megfúrni. Elég egy 
kétértelmű kijelentés akár a miniszter, 
akár a helyettese szájából, a többiek 
majd bólintanak rá, persze, mi is tudtuk 
ezt arról a himpcllérről, csak nem akar¬ 
tunk szólni neked, miniszter elvtárs, hát 
persze, helyezzük csak át Dobsinára, 
barlang-felügyelőnek. Tábori, Dobsina 
gondolatára megborzongott, háta verej¬ 
tékben fürdőtt. Óvatosan benézett a kul¬ 
túrterembe. A miniszterek látszólag 
gondtalanul mulattak egy tréfán. Na 
igen, gondolta keserűen, most nem árul¬ 
nak el semmit. Őhozzá is barátságosak 
lesznek, mintha mi sem történt volna, 
aztán majd másnap . . . Majdnem fclsi- 
koltott ijedtében, amikor egy kezet ér¬ 
zett a vállán. Megfordult, Csótány állt 
mögötte, karcsún, elegánsan cigarettázva. 

— Láttam már ezt a műsort, gondol¬ 
tam elszívok egy cigarettát — mondta — 
remekül mulatnak a miniszterek, ez a 
mai este nem lesz rossz pont itt egyi¬ 
künknek sem — , és huncutul kacsintott 
hozzá. Majd észrevette, hogy valami 
nincsen rendben főnöke körül, mert 
aggódva hozzá tette* — Valami haj van, 
igazgató .elvtárs? 

Az igazgató sóhajtott egyet, majd hir¬ 
telen valami remény-féle támadt benne. 
Csótány, tényleg Csótány, a titkárok 
gyöngye. Aki minden helyzetben felta¬ 
lálja magát, aki ezer jó tanácsot adott 
már munka közben, hátha, hátha erre is 


volna receptje? Karonfogta a titkárt, be¬ 
ültek egy üres szobába, és elmesélte n 
történteket. 

Csótány valóban nem volt buta ember. 
Sima modora, sima arca, sima haja ideá¬ 
lis titkár-típust testesített meg. Valaha lá¬ 
tott egy filmben egy tökéletes titkárt, 
aki nem volt lángelme, de gazdagfőnöke 
helyett mindent, elintézett borotvaéles lo¬ 
gikájával. Nagyon megtetszett akkor 
neki ez a figura, és azóta igyekezett úgy 
viselkedni külsőleg-belsőlcg, ahogy a 
filmen látta kollégájától. Elegánsan gon¬ 
dolkozott néhány percig. 

—- Megtaláltam a kiutat! — jelentette 
ki azután ünnepélyesen, és felállt. Az 
igazgató nyöszörögve megcsókolta. 

— Nos, a megoldás a következő. Az 
est folyamán úgy kell viselkedni, mintha 
misem történt volna. És, amikor elmen¬ 
nek, feltűnően kezet kell csókolni mind¬ 
két asszonynak. Ez azt a látszatot kelti, 
hogy az érkezésnél csupán szórakozott¬ 
ság történj, és senki nem gondol semmi 
rosszra! 

Az igazgató végiggondolta a tervet, 
majd lendületesen újra megcsókolta a 
titkár fejét. 

— Csótánykam, maga egyszerűen zse¬ 
niális! Nem leszek hálátlan magához! 
Jaj, csak már öregebb lennék egy órá¬ 
val ... 

És majdnem, minden úgy történt, 
ahogy a titkár megjósolta. Tábori, az 
előadás után, elfogulatlan hangon cse¬ 
vegett a két magas vendéggel, és asszo¬ 
nyaikkal, majd elérkezett a távozás ide¬ 
je. A két fekete kocsi motorját felbúgat- 
ták, és a bejáratnál megkezdődött a 
búcsú. 

Tábori most már a helyzet magaslatára 
emelkedett. Először a miniszterhelyettes 
feleségének csókolt kezet áhítattal, majd 
nem kisebb áhítattal a miniszter felesé¬ 
gének. És megnyugodott. 

* 

Másnap a miniszter azt mondta a he¬ 
lyettesének: 

Rossz irányban fejlődik ez a Tá¬ 
bori. Tegnap este nyolckor még csak a 
te feleségednek csókolt kezet, fél tizen¬ 
egykor már az én feleségemnek is. Úgy 
látszik, elhatalmasodnak benne a polgári 
csökevénvek ... 

Tardos Péter 




Fűtési taíiaCSíldo Szegő Gizi rajza 


A magas cé 

Pusztai Tál rajza 


Elég levegőt kap a kémény? 

Igen. 

Elég szener használnak fel? 

Igen. 

Akkor csak a fűtő borravalója lehet kevés 


- Beszállás’ 
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Parittyával a világbékéért 

A „Cleveland Piain Dealer” című ame¬ 
rikai újság felhívja olvasói figyelmét 
arra. hogy a kőkorszak egyik fegyvere, 
a parittya még mindig népszerű. Az ame¬ 
rikai Nemzeti Parittyalövő Szövetség 
(National Slingshot Association) 250 000 
tagot számlál. Az amerikai parittyázók 
között olyan bajnokok is vannak, akik 
kilövik egy üveg fenekét, anélkül, hogy 
a kődarab az üveg nyakát érintené. Egy 
déli állambeli tag 01 csörgőkígyót ölt 
rnp£ parittyával. A lap azt ajánlja, hogy 
necsak az atomfegyvereket tiltsák be, ha¬ 
nem a hagyományom fegyvereket is a 
parittya kivételével. Rengeteg pénzt le¬ 
hetne megtakarítani, La a háborúkat pa¬ 
rittyával bonyolítanák le, s nem szen¬ 
vedne a civil lakosság sem. Azt elismeri 
a lap, hogy a hősi halottnak teljesen 
mindegy: parittya vagy atombomba ál¬ 
tal pusztult-c cl. Viszont annyi pénzt le¬ 
hetne így megtakarítani, hogy mindenki 
boldogan élhetne, s elvetné még a pa¬ 
rittyás háború gondolatát is. 



De Gaulle 6 hónapot jósol az algériai válság megoldására 


Erdei Sándor rajza 


- Mondja, maga hisz a jóslatokban? Mert cn nemi 
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Tatabányán jártunk, és 
megtekintettük a vasárnapi 
futballmérkőzést is. A bányász¬ 
csapat kitűnően játszott, és 
a mérkőzés után, a vasútállo¬ 
más felé vezető úton beszél¬ 
getni kezdtünk egy tatabányán 
szurkolóval. Kíváncsiak vol¬ 
tunk a város érdekességeire, 
fejlődésére. 

— Az Újvárosban szép 
lönihliázak épültek — hangzott 
a felvilágosítás. — A város 
belső útjaival azonban baj van. 
Sok helyen javításra van szük¬ 
ség. 

—* Igaz, valamit már hallot¬ 
tunk arról, hogy néhol süllyed 
az út. 

— Itt-ott bizony süllyed, 
ezért gyakran dolgoznak az út¬ 
építők. De itt süllyedjek el, ha 
nem érdemeltünk volna meg 
még egv-két gólt, annyi biz¬ 
tos helyzet után. 


— Talán mozog a talaj — 
próbáljuk a beszélgetés fona¬ 
lát visszatéríteni az utakra, öt 
azonban másra emlékezteti a 
talaj mozgása. 

— Mit szól, hogy mozog az 
a Dely! Öröm nézni! Az aztán 
a balszélső. Egy ideig nem volt 
formában, de most szinte fel¬ 
tartóztathatatlan. 

Az esőben ázó strand mel¬ 
lett megyünk el. 

— Milyen nagy élet volt itt 
nyáron — lelkesedik. — Min¬ 
dig tele volt a strand és a 
sportuszoda is. A felszabadulás 
előtt nagyon fura volt itt a 
helyzet. A bárom strand egyi¬ 
kében csak katonatisztek és 


főtisztviselők fürödhettek^ A 
másikban alantasabb tisztvise¬ 
lők, tehetősebb kereskedők, 
iparosok és altisztek. Csak a 
kasztrendszer harmadik strand¬ 
jára léphettek be a munkások, 
bányászok. Még szép, hogy 
egyáltalán úszni engedték a 
bányászokat. 

Lelkesedve folytatja: 

— Ügy úszni a levegőben, 
mint ahogy Grosics csinálja, 
senki sem tud a kapusok kö¬ 
zül. Látta, hogy védte azt a 
menthetetlennek látszó labdát? 

Az egyre fejlődő Megyei 
Építőipari Vállalat felől érdek¬ 
lődünk. Alig figyel oda, a fut¬ 


ballcsapatra gondol. Csak az 
építés szó üt! meg a fülét. 

— A fedezetsor remekül épít. 
A Tatabánya a pontos passzolt 
csapata. 

Aztán mégis beszél a város 
másik öt nagyüzeméről, a 
Szénbányászati Trösztről, az 
Alumíniumkohóról, a Cement, 
a Brikett és a Karbidgvárról. 
De az építőanyagról megint 
csak a csapat jut eszébe: 

— Beton védelmünk van. 
Ahogy a jobbhátvédünk a 
szabadrúgást lövi! Majd mind¬ 
egyik gól. 

Elbúcsúzunk: 

— Itt jön a busz, ide Orosz¬ 
lányba megyek át látogatóba. 

Nem is csodálkozom, hogy 
az oroszlányi autóbusz lépcső¬ 
jéről leszól: 

— Oroszlánmódra küzdöt¬ 
tünk minden meccsen. Bajno¬ 
kok akarunk lenni! 

(palásti) 



Előmasszázs 

Toncz Tibor rajza 


Előzékeny kalauz 

Hegedűs István rajza 




- .S/álljanak fel nyugodtan, garantálom, hogy most nem fog 
rázniI 











































Férfi dolgok 


Vasvári Anna rajza 



Az ünnepelt 



- Ne felejtse el! A borjúszelet azé, aki előtt a csokor áll! 



E héten jelenik meg a Ludas Matyi 
kiilönkiadványa: karikatúrák, anek¬ 
doták, • 'k. Ára: 2 forint. 


ijí ka-y.R a 

X költő annyira szerény , hogy ne/n- 
csak álnéven ír, hanem már álnéven ol¬ 
vas is ... 

* 

Vajon létezik-e repülőgép apahajó? 

* 

— Mit psinálsz ma este? — kérdeztem 
Tibort. 

— öregszem. 

* 

Az ismert parodista új számán reme¬ 
kül szórakoztam. Eredetien utánzóit! 

* 

Mimién elismerésem a jüst. nélküli lő¬ 
poré. finnél már csak a lőpor nélküli 
Iüstöt becsülöm többre! 

(d—th) 

















































Én nem hittem , hogy normális vagyok , 
bolondnak mégsem gondoltam magam, 
de most valahogy mindent kihagyok, 
szorít, feszít , és hibban az agyam. 

A prémiumot nem fogadom el, 
nem lottózom., pedig, hej, volna ok, 
s hiába vár a meccsen sok haver — 
én otthon új költőket olvasok ... 

Ne félj, ne félj, mondják, ez semmi más: 
csak frontátvonulás, frontátvonulás. 

Egy kartársamnak önként adtam át 
a külföldre kapott kiküldetést, 
s mit bácsikám küldött, száz dolcsikát, 
visszautaltam , nem tudom miért. 

Egy boxbajnokkal nejem szemezett, 
s a bajnoknak ígértem frászokat, 
négy ásszal mondok rendre betűiket — 
s előre játszom. ki az ultimat . . 

Ne félj, ne félj, mondják, ez semmi más: 
csak frontátvonulás, frontátvonulás. 


A kisfiam öt tárgyból megbukott, 
s boldogan cuppant csókom homlokán, 
a turfon lovam állt és nem futott, 
s nem zokogám az ötszáz froncsikán. 

Az értekezleten felszólalok, 
a Patyolathoz xnszek ingeket, 
a „Kik ,f -esnek cvikipuszit adok — 
s megnézem mind a magyar filmeket ... 
Ne félj, ne félj, mondják, ez semmi más: 
csak frontátvonulás, frontátvonulás. 

Én nem hittem, hogy normális imgyok, 
bolondnak mégsem gondoltam magam, 
de ez már túlzás, amit kihagyok, 
szorít, feszít és hibban az agyam. 

Csak finánclábas Kossuthot szívok, 
szeretnék még vagy öt hat gyermeket, 
a Brigitte Bar dót Párizsba hivott — 
s a rossz idő miatt el nem megyek ... 
Ne félj, ne félj, mondják, ez semmi más: 
csak frontátvonulás, froniátvonulás. 


Pető Miklós 


Köszönet. v/ár»oSa 



Lz autóbusszal kezdő¬ 
dött... A megállóhelyekre táb¬ 
lát tettek ki, amelynek szövege 
köszönetét fejezett ki a sorba¬ 
állásért. 

A helyes kezdeményezést a 
hidegebb idd beálltakor a bolt¬ 
vezetők vették át. A boltok ki¬ 
rakatába táblák kerültök, ezzel 
a szöveggel: 

KÖSZÖNJÜK, 

HÜÜY 
BECSUKTA 
AZ AJTÓT 

Ez n ravasz felirat azokra is 
hatott, akiknek különben eszük 
ágában sem lett volna becsuk¬ 
ni az ajtót. 

Tegnap egy illatszerbolt 
pénztára felett ezt a táblát 
láttam: 

KÖSZÖNJÜK, 

HOGY 

APRÓPÉNZT HOZOTT 

Százas volt a kezemben, de 
a felirat hatása alatt előkotor¬ 
tam három negyvenet. 

Persze, a jó ötleteket mások 


is átveszik, és élelünk minden 
bizonnyal tele l<»sz köszönettel. 

A jegyszeriő felirattal köszö¬ 
ni, hogy a tizennyolc éves, \le 
esők tizenhatnak lálszó mozi¬ 
iá tóga ló megmutatja személyi 
igazolványát. 

A ruhatárosnak sem kell ve¬ 
szekednie, mert a „Ruhatár kö- 
tcJcző!” felirat helyett „Kö¬ 
szönjük, hogy átarlja a kabát¬ 
ját” táblát akasztják ki. 

A színházakban egyesek már 
előre kodeint vesznek be, mi¬ 
helyt megpillantják a feliratot: 
,,Köszönjük, hogy nem köhö¬ 
gött.” 

Ha majd a házasságkötő 
termekben a „Köszönjük, hogy 
házasságot kötnek” szövegű 
tábla várja az ifjú párt, biz¬ 
tosan akad majd házassági 
tanú, aki félhangosan meg¬ 
jegyzi: 

— Remélem, hogy sok kö¬ 
szönet lesz » benne . . . 

P. I.. 


Kaminhuber, volt náci tábornok 
amerikai kitüntetése 



Micsoda idők és milyen társaság! 

Döntés született 


Toncz Tibor rajza 



- Halló! Átbeszéltem a dolgot a felső hatóságokkal! Nem 
járulhatok hozzá! 


Eszpresszóban 

Fülöp György rajza 
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Gyakran olvasom a lapokban, 
hogy ehhez vagy ahhoz a géphez el¬ 
felejtettek pótalkatrészeket gyárta¬ 
ni... Aztán azt is hallottam már, 
hogy egy újonnan épült házba el¬ 
felejtettek lépcsőt építeni... 

Magam is feledékeny ember va¬ 
gyok, a feleségem szerint egyszer a 
fejemet fogom elhagyni valahol. Ép¬ 
pen ezért érdekelt a probléma: ho¬ 
gyan lehet elfelejteni egy lépcsőt? 

Megpróbáltam elképzelni, rekonst¬ 
ruálni a dolgot. Szerintem valahogy 
így történhetett: 

Amikor a tervrajzok elkészültek, 
egy húsztagú zsűri felülbírálta őket. 

— Nem hiányzik ebből valami? - L - 
kérdezte egy mérnök tűnődve. — Is¬ 
ten tudja miért, de nekem hiány¬ 
érzetem van ... 

— Mi hiányozna? — kérdezte el¬ 
gondolkozva a zsűri, aztán számolni 
kezdett: — Egy fal... két fal... há¬ 
rom fal... négy fal... Mind meg¬ 
van! ... A tető is megvan... a fö¬ 
démek is megvannak ... Nem hiány¬ 
zik itt semmi ... Mit akadékoskodsz? 

— Itt — mutatott az akadékosko¬ 
dó mérnök az egyik tervrajzra. — 
Nem hiányzik itt nektek semmi? Nem 
szokott itt lenni valami? 

A zsűri megvonta a vállát. 

— Megvan! Tudom, mi hiányzik! 
Hogy is hívják azt az izét, amin az 


emberek fel és le szoktak mász¬ 
kálni? ... Na, segítsetek már!... 
Karfája is szokott lenni.. 

A zsűri megvakarta a fejét. 

— Nem tudjuk, mire gondolsz — 
mondták kórusban. — Milyen betű¬ 
vel kezdődik? 

— Hogy a csudába is hívják, na! 


Segítsetek már egy kicsit! Lö betű¬ 
vel kezdődik... Lölölö ... 

— Lift! 

— Nem. Lift. az van... Nem arra 
gondoltam... 

— Hát mire? — kérdezte most már 
türelmetlenül a zsűri. 

— Eszembe fog jutni! 

— Ne húzd az időt! — mondta a 
húsz szakember, homlokát ráncolva. 
—- Miattad nem leszünk készen ha¬ 
táridőre, aztán majd megint írnak 
rólunk az újságok! 



Néhány nappal később elkezdték 
a ház építését. Az építő vállalat em¬ 
berei figyelmesek lettek a mérnökre, 
aki nap mint nap megjelent az épít¬ 
kezésnél, és így beszélt magában: 

— Eszembe fog jutni! Az nem lé¬ 
tezik, hogy ne jusson az eszembe... 
Valami hiányzik nekem, csak tud¬ 
nám, hogy mi... 

Az építési vállalat negyven szak¬ 
embere számolni kezdett: 

— Egy fal, két fal, három fal, négy 


fal, mind megvan... A tető is meg¬ 
van ... a födémek is megvannak ... 
Bizonyisten, nem tudjuk mi hiányzik 
neked! 

— Ne zavarjatok! — mondta a 
mérnök. — Gondolkozom. Eszembe 
fog jutni. Lö ... lö ... Lichthof ... 
Nem !... Losókonyha ... Nem, az 
mosókonyha ... Fantasztikus! Nem 
jut az eszembe! Nektek nem hiány¬ 
zik semmi? 

— Dehogynem — felelte negyven 
szakember. — A prémium. 

— Szerintetek minden rendben 
van? 

— A legnagyobb rendben. 

— És hol van az a na, hogyismond- 
jákcsak? 

— Mi az a hogy ismond jákcsak? — 
mérgelődtek a szakemberek. 

— Hát nem emlékeztek rá, annak 
idején a régi házakban volt egy 
olyan... 

— Ez nem régi ház... Ez új ház ... 
Tudod, mit fejlődött azóta az építés¬ 
tudomány! 

Az ötödik határidő előtt négy nap¬ 
pal készen állt a ház. Arra jött egy 
kisfiú, benézett a kapu alá és fel¬ 
kiáltott: 

— Gyertek, srácok! Csuda mu¬ 
ris! Ebben a házban nincs lépcső! 

— Ez az! — kiáltotta boldogan a 
mérnök. — A lépcső, a lépcső hiány¬ 
zik! 

Hatvan szakember egyszerre csa¬ 
pott a homlokára: 

— Ejnye, hát nem elfelejtettük! 

És bosszúsan megcsóválták mind a 
hatvan fejüket. 

Mikes György 


mm 





Befolyásos Barátom be¬ 
szálló: 

— Életemnek bárom korsza¬ 
kát különböztetem meg. Az 
első kettőre nem szívesen em¬ 
lékezem, mert akkortájt sok 
haragosom volt. Csak most, a 
harmadikról mondhatom, hogy 
ebben elégedett vagyok önma¬ 
gámmal, és mások is velem. 
De azért, ha érdekel, elmon¬ 
dom mind a hármat. 

— Befolyásos életem első 
időszakában nagyon sokan for¬ 
dultak hozzám ismerősök, csa¬ 
ládtagok, barátok, álbarátok, 
osztálytársak és álosztálytár¬ 
sak, összeköttetést keresve. Az 
egyik az egyetemre protezsálta 
n fiát, a másik illemhelyi fel¬ 
ügyelőnek, a harmadik ház¬ 
építési kölcsönt akart, satöbbi. 
Én azonban elvből gyűlöltem 
a protekciót, és mindenkit el¬ 
utasítottam. Rövid időn belül 
híre ment, hogy szívtelen, ko¬ 
misz ember vagyok, a barátok 
elfordultak tőlem, az ismerő¬ 
sök letagndlatták magukat a 
telefonon, a szülőfalumban tö¬ 
röltek az nnyakönyvből. 

— Egv idő után beláttam, 
hogy ez a helyzet tarthatatlan. 
Engednem kell a merevségből. 
A protekcióval szembeni elvi 


gyűlöletemet fenntartva fűt-fát 
jobbra-balra protezsáltam. Nem 
fordulhatlak hozzám olyan ké¬ 
réssel, amely süket Tülekre ta¬ 
lált volna nálam. Regiszteres 
könyvecskét vezettem, abba 
alfabetikus sorrendben feltün¬ 
tettem n kéréseket és piros tin¬ 
tával a margóra feljegyeztem, 
hogy vonatkozó ügyben kinek 
telefonáltam vagy írtain ajánló 
sorokat. Például: ..Artn/t néni. 
Kedvezményes árú hasmele¬ 
gítő a Gyógyászati Segédeszkö¬ 
zök gyárából. Telefonon beszél¬ 
tem az igazgatóval. IV. 2. — 
Antal bácsi unoka húga felvé¬ 
teli kérelem a dizőztanfolyam¬ 
ra. Levél ment dr. Szidornihoz 
Y. á. Telefonon megsürgetve 
YÍI. 2.” És így tovább. Rövid 
időn belül azonban ismét Ilire 
ment, hogy lelketlen, gonosz 
ember vagyok, ráadásul ba/ug 
is. mert mindenkinek mindent 
megígérek, de az ujjamat sem 
mozdítom. A barátaim szamár¬ 


fület -mutogattak az utcán, a 
lakásajtóiul a krétajeleket fir¬ 
káltak, és a feleségemnek nem 
adtak tojást a KÖZÉRT-bcn. 

— Lassan tudatára ébred¬ 
tem, hogy a protekcióm fabat¬ 
kát sem ér, beavatkozásomért 
neheztelnek rám, és inkább 
kedvezőtlen döntést hoznak. 
Hiába vagyok Befolyásos Em¬ 
ber, semmit nem tudok elin¬ 
tézni, ha akad is cgy-két dolog, 
amelyben a közbelépésem né¬ 
mi eredménnyel jár, az elvész 
a sikertelen ügyek tömkelegé¬ 
ben. Ekkor kezdődött befolyá¬ 
sos életem új, harmadik, és ma 
is tartó boldog szakasza. Bárki 
hozzám fordult, mindenkinek 
felírtam a nevét, a címét, ké¬ 
rését. és csak annyit mondtam 
az illetőnek: nem ígérek sem¬ 
mit, dé hu egy mód van rá ... 
Azután a cédulát bedobtam a 
papírkosárba, és elfelejtettem 
az egészet. 

— Hamarosan híre ment, 


hogy nemeslelkű, segítőkész 
ember vagyok, szamaritánus, 
szuperhumanista, egy új Wes¬ 
selényi Miklós, egy új Róbert 
bácsi, ráadásul szerény és 
egyenes, mert nem verem a 
mellemet, hogy ígymegúgy- 
majdénelintézem, hanem egy¬ 
szerűen csak elintézem. Én va¬ 
gyok a szó és a tett megteste¬ 
sült egysége. 

— Egyszóval — fejezte bo 
elbeszélését Befolyásos Bará¬ 
tom — rájöttem, hogy nem 
protczsálni kell, hanem a pro¬ 
tekció látszatát kelteni. A dol¬ 
gok valahogyan csak elintéződ¬ 
nek, és akkor az emberek a 
javamra írják. Most minden 
efeie más és más barátomhoz 
vagyok hivatalos vacsorára, 
falusi szülőházamon márvány- 
táblát helyeztek el „AZ IGAZ¬ 
NAK” felirattal, a házban, ahol 
lakom, fűtési megbízottnak vá¬ 
lasztottak. 

Végül Befolyásos Barátom 
biztatóan megveregette a vál¬ 
lárnál: 

— Csak szólj, öregem, ha 
valamire szükséged van. Ne¬ 
ked különös gonddal nem in¬ 
tézek el semmit... 

Novobáczky Sándor 





































Megalakult az új Adenauer-kormány 

Gertf Sándor rajza 



- Na, ez is sikerült! 



em elég, hogy más napokon egy¬ 
másnak adják a kilincset, még szom¬ 
bat délelőtt se hagyják keresztrejt¬ 
vényt fejteni az embert. Tudniillik 
Breznyák Antal vagyok, egy Szerelő 
KTSZ dolgozója. Majd mindjárt 
megértik felháborodásomat, ha el¬ 
mondom például épp ezt a mai esetet: 

Benyitott az üzlethelyiségbe egy 
közönséges állampolgárrá) s nagy- 
nyeglén odavetette, hogy aszongya: 

— Jónapot kívánok, kérem szépen 
egy konnektort kellene beszerelni a 
falba, és egy új villanykapcsoló is 
kellene. 

Uralkodtam magamon, csak ennyit 
mondtam: 

— Más nem kell? 

— Más nem. Itt lakom a szom¬ 
szédban, mikor tudnak kijönni? 

Majdnem elkacagtam magamat. De 
hát jól is néznénk ki, ha minden be¬ 
jelentést komolyan vennénk; akkor se 
győznénk a munkát, ha két kézzel 
dolgoznánk. 

— Szabad szombatunk van — kö¬ 
zöltem vele. 

Azt hittem ért a szóból, hogy al¬ 
kalmatlan, és majd bocsánatkérően 
hajlongva, kihátrál az üzletből. De 
nem! 

— Mikor tetszenek tehát kijönni? 
— erőszakoskodott tovább. 

— Máma szombat van! — jöttem 
ki a béketűrésből. — Nem érti, hogy 
szabad szombatunk van? 

— Értem én, kéremszépen — nyel¬ 
velt vissza — szombaton nem száll¬ 
nak ki szerelni a szerelők. Jó lesz 
hétfőn vagy kedden ... 

Hétfőn vagy kedden? Ennyi naiv- 
ság láttán megint a nevethetnék kör¬ 
nyékezett. Rekeszizmomat megfeszít¬ 
ve komoly érdeklődést mímeltem. 

— Az se nagy baj, ha csak szer¬ 
dán ... — folytatta — de a rende¬ 
lést fel tetszik venni, nem? Ugyanis 
ezért jöttem, s gondolom, kegyedet 
pedig ezért ültették ide. 


Így mert beszélni velem. Ezeknek 
való villany? Föl-le kattintgatják a 
kapcsolót, aztán csodálkoznak, ha el¬ 
romlik,* És azt képzelik, mi azért va¬ 
gyunk, hogy mindenhová elmászkál¬ 
junk és megjavítsuk ... 

— Konnektort is kell szerelni a 
falba? — jutott eszembe még. 

— Igen — felelte szemrebbenés 
nélkül. — Van konnektoruk? 

— Van. Hozza be jövő héten a falat. 

Ennyi jóindulat se hatotta meg ezt 


az ellenszenves asszonyt. Ragaszko¬ 
dott hozzá, hogy mi menjünk ki. 

Papírért, ceruzáért nyúltam kellet¬ 
lenül: 

— Hát ha ez magát megnyugtatja, 
én fölvehetem a rendelést. 

Csak ezzel a végszükségre tartoga¬ 
tott módszerrel szabadulhattam meg 
tőle. Hagytam, hogy lelkesen ledik¬ 
tálja nekem a nevét, lakcímét, és 
úgy tettem, mintha jegyezném. 

Dunai Ferenc 
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Állandó készenlétben 

Várnai György rajza 


A megálmodó 

Toncz Tibor rajza 
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- Szívesen megnősülnék én, Piriké! De mondja meg őszintén, hol lenne nekem még 
egy ilyen kényelmes otthonom? ... 



Szimbolizmus? 

A Pestmegyei Hírlap képes mozaikját 
nézegetve, megdöbbentünk egy kép lát¬ 
tán. A kép aláírása a következő:: „Es¬ 
küvő után.” S mit ábrázolt a kép? Egy 
szép, mélabús tekintetű ökörfejet!... 


Gyfengc kapacitás 

! V Hétfői Hírek riportja a lágymányosi 
Dohánygyárat mutatja be olvasóinak. 
Elárulja a gyárról, hogy „évente több 
mint ötmillió darab, 26 féle cigarettát 
J gyárt”. 

'a V Dohánygyár ilyen módon igen te¬ 
vékenyen vesz részt a nikotinellenes küz¬ 
delemben, mostanáig ugyanis évi terme¬ 
lése ötmilliárd körül járt. 

Állatkerti útmutató 



- Mi történt? 

- Megkezdődött a jégkorong-bajnokság! 



E heti hirdetéseink 


modern 
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Az Esti Hírlap színes tárcájában egy 
birkát ismerhet meg az olvasó, mely az 
író szerint mekegett , sőt „mekegött”. 
E’hát az első népies birka, amék mekög, 
nem bégöt ! ... 

Elegáns szó 

Azt írja útirajzában a Népszabadság 
riportere, hogy a timbuktui mecsetben 
„ pentehente ” négyezer ember szorong. 

A timbuktui péntekente igen szépen 
hangzik, akár népi tánc, vagy közel- 
keleti péksütemény elnevezése is lehetne. 

Anonymus utóda 

A Népsport a Spartacus Sport Egye¬ 
sület egvik kosárlnbdacdzőjót mutatja 
be jelentős terjedelmű riportban, méltatja 
szakértelmét, lelkiismeretes nevelő mun¬ 
káját. Arcképét is közli, csak egyet nem 
árul el mindvégig — a nevét. 

V névtelen jegyző után megszületett 
tehát a névtelen edző is. 

Bizonytalan eredmény 

A Népszava tudományos rovata arról 
tájékoztatja olvasóit, hogy „manapság 
még mindig harminc millió maláriás be- 
Irg található Európában.” A lap ugyan- 
ezen számában, két oldallal előbb viszont 
azt olvashatjuk, hogy megszűnik a ma¬ 
lária-veszély Európában, s hogy „a kon¬ 
tinensen majdnem teljesen sikerült már 
kiirtani a maláriát hordozó szúnyogo¬ 
kat”. 

A két hírből egy helyes következtetést 
feltétlenül le lobot vonni, éspedig azt, 
hogy Európában egyre kevesebb szú¬ 
nyog szenved maláriában. 

Operai hír 

Megírta a Népszava, hogy a vadászok 
többozer fekete hattyút ejtettek el Nyu¬ 
gat-Yictoriában, Lohengrin éjszínű ma¬ 
darai ugyanis nagy károkat okozlak a 
ve térné nyék ben. A meglepő hírrel kap¬ 
csolat bán Parsifal, az operairodalomból 
ismeri ornitológus annak közlésére kérte 
fel lapunkat, hogy a fia, Lohengrin- 
basználta ladikvontató szárnyas nem volt 
éjfekete, hanem ellenkezőleg: babfehér. 
Nyilatkozatában hangsúlyozta, hogy fe¬ 
kete hattyú csak Ausztráliában honos, 
melyet vízi fuvarozás céljaira importálni 
felesleges valutaáldozattal és tetemes 
szállítási költséggel járt volna. 

Or. Árgus 

























































í* az ember és a véletlen 


A kétszáztizenhetedik és kétszáztizen¬ 
nyolcadik játékhéten történt, hogy mind¬ 
két alkalommal egy-cgy öt-találatos lottó- 
szelvény akadt, és mindkét szelvénynek 
i indák Jakab volt a kitöltője. Az 
egyedülálló esetről, s a nyertesről, ki 
több, mint hárommillió forintot kapott, 
színes tudósításokban számoltak be a la¬ 
pok. 

„ Fantasztikus véletlen!” — írta nagy¬ 
betűs címmel a reggeli újság. „A sors ki¬ 
fürkészhetetlen rejtélye ” — írta a déli. 
„Egy a háromszázbillióhoz! — ennyi 
valószínűsége volt annak, hogy Hudák 
Jakab kétszer egymásután öt találatot 
ért el!” — számította ki egy számtan¬ 
tanár, s az emberek oda voltak az izga¬ 
lomtól, hogy akkora szerencse érhet em¬ 
bert, mint amekkora Hudák Jakabot 
érte. 

A felzaklatott emberek vallásos érzü¬ 
lete ugrásszerűen emelkedett. Babonás 
nézetek, csodálatos történetek kaptak 
szárnyra, itt is, ott is spiritiszta szeán¬ 
szok ütötték fel a fejüket. Az emberek 
jeleket véltek látni a levegőben, titokza¬ 
tos vonások jelentek meg falakon, a ho¬ 
mályban lidércek iinbolyogtak, és lottó¬ 
számokat kopogtak földre, fára, fémre . .. 

Hudák Jakab pedig, miután felvette a 


takarékpénztárnál második milliós nye¬ 
reményét is, egy taxival a Margit¬ 
szigetre hajtatott, s ott kiszállva, fel-alá 
sétálgatott egy csendes sétányon, hogy 
ilyenmódon csillapítsa felzaklatott ide¬ 
geit. És egyszeresük mintha apró kis 
ütést érzett volna a tarkóján, arccal 
előrebukott, és vége volt. 

A kiszállt helyszíni vizsgálat megálla¬ 
pította, hogy Hudák Jakabot egy — a 
világűrből érkezett parányi meteor- 
darabka ütése érte, s oly szerencsétlen 
helyen hatolt be a tarkóján, hogy azon¬ 
nali halálát okozta. 

Az egyedülálló esetről színes tudósítá¬ 
sokban számoltak be a lapok. 

„Fantasztikus véletlen!” — írta nagy¬ 
betűs címmel a reggeli újság. 

„A sors kifürkészhetetlen rejtélye!” — 
írta a déli, és egy számtantanár kiszámí¬ 
totta, hogy egy a háromszázbillióhoz 
valószínűsége volt annak, hogy egy a 
világűrből érkező meteor éppen Hudák 
Jakab tarkójához vágódhasson. 

És senki sem keresett többé titokzatos 
jelzéseket és kabala számokat. A felzak¬ 
latott emberiség megnyugodott. 

Ekkora balszerencse csak olyan fantasz¬ 
tikusan szerencsés embert érhetett, mint 
aki lludák Jakab volt. 

(somogyi) 


Hgilottám egy Viccet 

Ügyvédi iroda valahol Amerikában. Ko¬ 
pognak. 

— Szabad. 

— Hello! — lép be egy pasas. — Maga az 
ügyvéd? 

— Én. 

— Elválasztana a feleségemtől? 

— El. 

— Mit kér érte? 

— Negyven dollárt. 

— Maga megörült, ütvenért már agyon¬ 
lövik. 

b 

Pesti víz 
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**mum*m n üi m tii 

önkiszolgáltam magam... 

Hallottam, hogy ismét meg¬ 
nyílt valahol Budapesten egy 
önkiszolgáló étterem. Gondol¬ 
tam, egyszer már megpróbálom 
ezt is, beülök oda, cs úgy ön¬ 
kiszolgálom magam, hogy két¬ 
felé áll a fülem. 

A vendéglőben udvariasan 
hellyel kínáltam magam, majd 
kértem az étlapot. Meghoztam, 
és sűrű bocsánatkérések köze¬ 
pette kihúzkodtam a tíz forin¬ 
ton aluli ételeket. Aztán rendel¬ 
tem egy levest. Húslevest. For¬ 
rón, de nem egészen forrón, ha¬ 
nem csak olyan félig forrón, 
hogy rögtön enni lehessen. Elég 
zsírosán kértem, közepes meny- 
nyiségű finommetélttel. Ezt 
mind garantáltam magamnak. 



és leadtam a rendelést egy hús¬ 
levesre. Utána eltűntem egy fél¬ 
órára, visszaérkezve közöltem 
magammal, hogy' a főzeléket 
feltétlenül feltéttel kérem, de 
aztán rábeszéltem magam, hogy 
egyek inkább egy Mikro-maka- 
rónit á la Sevilla. Tüstént meg 
is magyaráztam, hogy ez tulaj¬ 
donképpen tojásos csőtészta. 

Miután így behúztam magam 
a csőbe, és behúztam a csőtész¬ 
tát magamba, ajánlottam az 
összes létező gyümölcsleveket, 
és hoztam magamnak két 
hosszúlépést. Végül fizettem, 
közöltem magammal, hogy le¬ 
gyen máskor is szerencsénk, és 
feladtam a kabátomat. Ennek 
ellenére nem adtam magamnak 
borravalót, és ezért vasvillasze- 
mckkel néztem utánam. 

Ezért két hétig lelkiismeret- 
furdalásom volt. 


Darvas László 


Ál-találmányok a 21-es Építőipari Vállalat építkezésén 


Kiváló humoristánk, Ka¬ 
rinthy Frigyes találta fel an¬ 
nak idején az úgynevezett ál¬ 
lal álmány okát. Például az 
olyan üvegburát, melyet, ha 
vekkerórára helyezünk. — nem 
hulljuk a vekker csengetését. 



Hasonló ál-találmányokat fe¬ 
dezhetünk fel n II., Mártírok 
útja 49. számú, szép, nagy, új 
házban, melyek közül a leg¬ 
lényegesebbet alább bemutat¬ 
juk: 

1- ső ál-találmány: Szigeteiés 
nélküli [randa ablak. Az ab¬ 
lak, ha becsukjuk, nyitva van. 
és lehűti a szoba hőmérsékle¬ 
tét. 

2- ik ál-találmány: Függetle¬ 
nített radiátor csap. Akárhogy 
forgatjuk a csapot, nem zárja 
el a fűtőtestet, így a melegebb 
napokon is annyi tüzelő fogy. 
mint a hideg napokon. 

3- ik ál-találmány: Központi 
légtelenítő. Csap helyeit falból 
nyíló kis dugóval. Használata 
esetén a házban sehol sem fűt 
a fűtőtest. Leeresztő eső hiá¬ 
nyában, a dugó kinyitása ese¬ 
tén a víz a padlóra ömlik, 
ahonnan ronggyal fel lehet tö¬ 
rölni. 

4- ik ál-találmány: Tömítő¬ 
anyagot tartalmazó radiátor. 
Több lakásban a fűtőtest lát¬ 
szatát kelti, de nem megy bele 
a gőz. Egyenletesen hidegek a 
radiátorok, és a szobák is. 

5- ik ál-találmány: Tizkazá- 
nos [üst visszaszívó. Elmés ké- 


mcnymegoldás, mely öt kazán 
üzemeltetése esetén a további 
kazánok füstjét a kazánházba 
továbbítja, és a fűtőt megmér¬ 
gezi. 

6-ik ál-találmány: Házkeze¬ 
lési Igazgatóság. Átveszi a ház 
lakóbizottságától a bejelentése¬ 
ket — levelek a HKI-nuk 
1961. III. 2-án, V. 5-én, X. 
23-án — de nem csinál sem¬ 
mit. 

A házban található ál-talál¬ 
mányokat a Fővárosi Építő¬ 
ipari Beruházó Vállalat meg¬ 
rendelte, és az ÉM 21-es 
Állami Építőipari Vállalat 
(Apáczai Csere .1. u. 7,) a múlt 
évben építette. Ennélfogva kö¬ 
telessége lenne a javítások el¬ 
végzése is. Ehelyett megelég¬ 
szik azzal, hogy r az idén is 
fáznak a lakók a Mártírok útja 
49-es számú szép, nagy, új 
ház több lakásában. 

Es a II. kerületi Házkezelési 
Igazgatóság új fent nem csinál 



semmit! A Beruházó Vállalat 
sem csinál semmit. A 21-es 
Építőipari Vállalat, mint főfe¬ 
lelős, sem csinál semmit, csak 
ígérget, és visszapasszolja a 
panaszokat a panasztevőknek. 

A ház lakói híznak abban, 
hogy talán mégis akad majd 
egy felettes hatóság, amely fe¬ 
lelősségre vonja a 21-es számú 
építő vállalatot tűrhetetlen ha¬ 
nyagságáért. 

Kasoly József, 
a Fűtési Bizottság elnöke 
Mártírok útja 49. 


mmasmmumamm 

DISZKRÉT HASZNÁLATI 
UTASÍTÁS 

Megszoktuk, Hogy csomago¬ 
lási technikánk napról napra 
fejlődik, és egyre tetszetősebb 
formában nyújtják át nekünk a 
használati cikkeket. Gyógyszer- 
iparunk is halad a kotral és az 
őszi szezonban oly népszerű 
kalmopirint. az eddigi doboz 
helyett, hártyapapírba bocsátja 
a szenvedő emberiség rendel¬ 
kezésére. Ez nem volna baj, 
mert igen praktikus szemenként 
lctcpcgctni a pasztillákat. A baj 
ott kezdődik, amikor az orvos- 
tudományokban járatlanabb pá¬ 
ciens el akarja olvasni a haszná¬ 
lati utasítást. Ezt ugyanis eddig 
külön papiroson mellékelték. 
*vagy a dobozra nyomták. Mind¬ 
két esetben el is lehetett olvas¬ 
ni. Az új rendszerű csomagolás¬ 
ban magára a hártyapapírra 
nyomták a tudnivalókat, aminek 
az a következménye, hogy pon¬ 
tosan csak azokat a betűket le¬ 
het kisilabizálni, amelyek magá¬ 
ra a kalmopirinrc. tehát a fehér 
alapra kerültek. 

így látjuk tehát a használati 
utasítást: 

adgja 
knek rtapo 
i -2 tab 
tel előtt 

Sokan nem tudjuk, mennyit 
szabad, mennyit lehet, mennyit 
tanácsos a nátha elleni küzde¬ 
lemben mozgósítani ebből a ked¬ 
velt gyógyszerből, ezért kérünk 
olvasható használati utasítást. 

Tisztelettel: 
Olvashatatla n aláírás 

Az érdekeltek 

hozzászólnak 

„Ki látta Totó-Tónit?” című 
cikkükben a Totó-Tóni elneve¬ 
zésű gyártmányunkat hiány¬ 
cikként említik. Közöljük, 
hogy a Füszértek nem rendel¬ 
tek elegendő mennyiséget eb¬ 
ből a csokoládéfajtából, ezért 
hiányzott átmenetileg az üzle¬ 
tekből. Remélhetőleg az újabb 
rendelésekkel a hiány teljesen 
megszűnik. 

Budapesti Csokoládégyár 
Huszár János főmérnök 
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Előfordul 

Szegő Gizi rajza 


Maszek autósok 

Gerő Sándor rajza 




- Nyugodtan szereld csak a csapokat, még tart az átadási 
ünnepség.., 


- Minek 
egyezünk. 


? Jöjjön a mellékutcába, ott majd meg- 


























